
Alles aus einer Hand!

 Tout d‘une seule source !
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Sontara® SPS 
Entfettungstuch
Äusserst strapazierfähiges Vliestuch für alle 
Reinigungsprozesse in der Lackiererei.
Anwendungsbereich:
- Reinigen mit Mitteln auf Wasser-, Alkohol- 
und Lösemittelbasis
- Alle Arten der Oberflächenentfettung vor 
dem Aufbringen von Beschichtungen oder 
Lacken
- Reinigen von Lackierzubehör
- Allgemeine Oberflächenvorbereitung mit 
Lösemitteln oder wässrigen Entfettungsmit-
teln

Sontara® SPS 
Chiffon de dégraissage
Un chiffon non-tissé particulièrment résistant 
pour toutes les opérations de nettoyage 
dans l'atelier de peinture.
Domaines d'utilisation:
- nettoyage à base d'eau, d'alcool et des 
solvants
- tous les types de dégraissage de surfaces 
avant l'application de revêtements ou de 
peintures
- nettoyage des accessoires de peinture
- préparation générale des surfaces avec 
des dégraissants à base de solvants ou des 
dégraissant aqueux

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

Formate und Masse (Breite x Länge)
Formats et Dimensions (larg. x long.)

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

D11257504 Entfettungstuch blau 
chiffon de dégraissage bleu

500 Tücher/Rolle, 325 x 390 mm 
500 chiffons / rouleau, 325 x 390 mm

1 1 Rol/roul 118.90

D11257548 Entfettungstuch 
chiffon de dégraissage

200 Tücher/Pack, 325 x 420 mm 
200 chiffons / colis, 325 x 420 mm

1 1 Pack/Colis 69.20

Sontara EC®Wischtücher, 
weiss

Sontara EC®Chiffon, 
blanc

Bestell-Nr.
No. comm.

VE
UE

CHF

D12479542 400 Tücher /400 chiffon 1 Rol / roul 93.50

Sontara® SPS Poliertuch
Extrem weiches Tuch für feinfühlige, an-
spruchsvolle Polierarbeiten.
Anwendungsgebiete:
• Manuelles Polieren
• Endbearbeitung der Aussenflächen
• Innenreinigung

Grösse: 400 x 365 mm /Tuch

Chiffon de lustrage Sontara® 
SPS
Totalement exempt d'additifs, source de ray-
ures.
Domaine d'utilisations:
• Lustrage manuel
• Finition des surfaces extérieures
• Nettoyage intérieur 
Dimensions: 400 x 365 mm/chiffon

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF
pro Pack/
Colis

D11257537 275 Tücher/Rolle /275 chiffon/rouleaux 1 Rol/roul 57.10

Sontara® SPS 
Staubbindetuch blau
für Wasserbasis
vierfach gefaltet in versiegelten Beuteln mit Zip-
Verschluss
Anwendungsgebiete:
- Entfernen von Staub und Fasern vor dem Auftrag 
von Grundmaterialien (Grundierung, Füller)
- Entfernen von feinsten Partikeln vor dem Aufbrin-
gen aller Decklacksysteme
- Reinigen von Kunststoffteilen
Grösse: 380 x 430 mm / Tuch

Chiffon anti-poussière bleu 
Sontara® SPS
pour vernis à base d'eau
pliés en quatre dans des sachets zippés et scellés
Domaines d'application:
- Suppression de la poussière et des fibres avant 
l'application des apprêts (primaires, apprêts)
- Suppression des particules sèches avant l'appli-
cation de toute couche de finition peinture.
- nettoyage d'élements en matière plastique
Dimensions: 380 x 430 mm / lingette

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

D14900724 12 Tücher / Pack / 12 chiffons / colis 1 1 Pack/Colis 17.80
4 Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014
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Sontara® SPS primäres 
Staubbindetuch, grün 
für konv.
Universell einsetzbares Staubbindetuch mit 
wirksamer Klebeformel für alle Reinigungs-
aufgaben vor dem Auftrag von Grundmate-
rialien und konventionellen Decklack-
produkten.
• Entfernen von trockenen Partikeln vor dem 
Aufbringen
lösemittelhaltiger Decklacksysteme
Grösse: 305 x 460 mm

Chiffon anti-poussière vert 
Sontara® SPS
pour conv.
Chiffon anti-poussière universel, doté d'une 
formule adhésive efficace pour toutes les 
opérations de nettoyage précédant l'appli-
cation des primaires, des apprêts et des
bases conventionelles. Utilisé pour absorber 
des quantités moyennes woire importantes 
de particules de poussières.
• Suppression des particules sèches avant 
l'application des couches de finition.
Dimensions: 305 x 460 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

D11822018 12 Tücher/Pack  /  12 chiffons/colis 1 Pack / colis 19.50

Sontara 
Rollenständer

Sontara 
Suport pour rouleaux

Bestell-Nr.
No. comm.

VE
UE

CHF

D12310277 1 Stk / pce 25.90

Staubbindetuch
Wir empfehlen das verbesserte Nachfolge-
produkt Staubbindetuch 50401, das spezi-
ell für Wasserbasislacke und VOC-konforme 
Lacksysteme entwickelt wurde

Tampon d‘essuyage anti-
poussières
Nous recommandons l‘utilisation du tampon 
d‘essuyage anti-poussières 50401.
50401 a été dévelopé spécialement pour 
des peintures à base d‘eau et des systèmes 
de vernis conformes aux COV

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

50401 300 x 430 mm, blau / 
bleu

1 Stk / pce 15.00
5Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014
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Bonderite® 1455 Tücher
• Für alle Metalle – Zur Anwendung an

blanken Metalloberflächen einschl. 
Aluminium, warm- und kaltgewalztem

 Stahl, Zink & Zinklegierungen, galvani-
sierten Oberflächen, Messing und Kupfer

• Zeitsparend – Ersetzt alle anderen komp-
lexen und zeitraubenden Methoden.

 Schnelle Konversion von Oberflächen. 
Lackierprozess kann innerhalb von 
wenigen Minuten beginnen. 

• Einfach aufzutragen – auf kleine, große
 oder schwer zugängliche Flächen, z.B.
 Kanten 

• Leistungsstark – Verbessert das Haftver-
mögen und den Korrosionsschutz vor der

 Auftragung von Lacken und Dichtungen.

• Einfacherer Prozess – Keine Werkzeuge
 erforderlich. Kein Spülen, keine Reini-

gung von Geräten. Kein Sprühnebel.

• Nachhaltig – Niedriger VOC-Gehalt,
 chromfrei. Einfache Entsorgung

Lingettes Bonderite® 1455
• Applicable sur tous les métaux nus – 

Aluminium, acier laminé à chaud et à 
froid, zinc & alliages de zinc, surfaces

 galvanisées et cuivre

• Gain de temps – Pas de préparation
 nécessaire, ni primaire d’accroche, 

ni rinçage ni nettoyage post application.
Remplace toutes les autres méthodes de

 préparation de surface, nettement plus
 chronophages. Formation rapide d’une
 couche de conversion des surfaces.

En quelques minutes, les surfaces sont
 prêtes pour mise en peinture.

• Application facile, propre et contrôlée –
 Pour petites à larges surfaces, parfois 

difficilement accessibles, très efficace 
sur les angles/zones abrasées.

• Haute performance – Améliore l’adhé-
rence et la protection anticorrosion avant

 la mise en peinture ou le process 
d’étanchéité.

• Processus plus simple – Aucun outil 
nécessaire. Ne requiert pas de mélange

 ou de nettoyage de pistolet, ni de 
nettoyage/rinçage d’outil. Pas de perte

 de produit.

• Solution durable – Faible teneur en COV,
 sans chrome. Déchets facilement éliminés.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro 
Stk/pce

62700007 HE1745299 EA1 Dose / Boîte à 25 Stk./pcs 1 Stk/pce 139.00
6 Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
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FiboTec Multilochung 
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1 Pack/Colis

siafast Schleifscheiben nass
1913 siawat 
Ø 80 mm

siafast disques de ponçage-
humide 1913 siawat 
Ø 80 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

64700198 5013.8691.2000 P 2000 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 32.50

siafast Schleifscheiben 1950 
siaspeed trocken
Ø 80 mm

siafast disques de ponçage 
1950 siaspeed sec
Ø 80 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

64700147 5816.8425.0080 P 80 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 19.00
64700138 5816.8425.0120 P 120 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 19.00
64700141 5816.8425.0180 P 180 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 19.00
64700142 5816.8425.0240 P 240 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 19.00
64700143 5816.8425.0320 P 320 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 19.00
64700144 5816.8425.0400 P 400 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 19.00
64700145 5816.8425.0500 P 500 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 19.00
64700146 5816.8425.0600 P 600 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 19.00
64700148 5816.8425.0800 P 800 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 30.50
64700137 5816.8425.1000 P 1000 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 30.50
64700139 5816.8425.1200 P 1200 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 30.50
64700140 5816.8425.1500 P 1500 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 30.50

siafast Schleifscheibe 
1940 siacar, 
15-Loch, Ø 150 mm

siafast disques de ponçage 
1940 siacar,
15-trous, Ø 150 mm 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

64700221 7330.4412.0080 P 80 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 50.00
64700222 7330.4412.0120 P 120 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 50.00
64700223 7330.4412.0180 P 180 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 50.00
64700224 7330.4412.0240 P 240 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 50.00
64700225 7330.4412.0320 P 320 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 50.00
64700226 7330.4412.0400 P 400 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 50.00
64700227 7330.4412.0500 P 500 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 50.00
64700228 7330.4412.0600 P 600 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 50.00
8 Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014
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siafast Schleifscheiben 
1950 siaspeed, 
15-Loch, Ø150 mm

siafast disques de ponçage 
1950 siaspeed,
15-trous, Ø 150 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro Pack/
colis*

64700136 7546.2948.0040 P 40 50 Stk/pce 1 Pack/colis 39.50
64700132 7546.2948.0060 P 60 50 Stk/pce 1 Pack/colis 33.50
64700133 7546.2948.0080 P 80 100 Stk/pce 1 Pack/colis 61.00
64700122 7546.2948.0120 P 120 100 Stk/pce 1 Pack/colis 61.00
64700123 7546.2948.0180 P 180 100 Stk/pce 1 Pack/colis 61.00
64700124 7546.2948.0240 P 240 100 Stk/pce 1 Pack/colis 61.00
64700125 7546.2948.0320 P 320 100 Stk/pce 1 Pack/colis 61.00
64700126 7546.2948.0400 P 400 100 Stk/pce 1 Pack/colis 61.00
64700127 7546.2948.0500 P 500 100 Stk/pce 1 Pack/colis 61.00
64700128 7546.2948.0600 P 600 100 Stk/pce 1 Pack/colis 61.00
64700129 7546.2948.0800 P 800 50 Stk/pce 1 Pack/colis 77.50
64700121 7546.2948.1000 P1000 50 Stk/pce 1 Pack/colis 77.50
64700130 7546.2948.1200 P1200 50 Stk/pce 1 Pack/colis 77.50
64700131 7546.2948.1500 P1500 50 Stk/pce 1 Pack/colis 77.50

siafast Schleifscheibe 1950 
siaspeed FiboTec, 
multiloch, Ø 150 mm

siafast disques de ponçage 
1950 siaspeed FiboTec, 
multi-trous, Ø 150 mm 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis*

64700231 2279.5390.0040 P 40 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 41.00
64700232 2279.5390.0060 P 60 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 37.50
64700233 2279.5390.0080 P 80 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 69.00
64700234 8420.1301.0120 P 120 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 69.00
64700235 8420.1301.0180 P 180 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 69.00
64700238 8420.1301.0400 P 400 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 69.00
64700239 8420.1301.0500 P 500 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 69.00
64700240 8420.1301.0600 P 600 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 69.00

* Reduzierter Preis bei Abnahme von sechs Pake-
ten pro Sorte und pro Korngrösse. Sprechen Sie 
Ihren Systemberater an.

* Prix réduit pour les commandes de six paquets 
et plus par catégorie et par grain. Parlez-en à 
votre conseiller.  
9Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014
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Greenline Grip 
Ø 150 mm 15-Loch
Kletthaftendes Hochleistungsschleifmittel mit 
den Vorteilen der 7- und 9-Loch Systeme, 
einsetzbar für alle Schleifarbeiten auf lak-
kierten Oberflächen. Es verfügt über eine 
staubabweisende Beschichtung für eine ex-
zellente Standzeit. Durch die 15er Lochung 
entsteht eine höhere Absaugleistung, da-
durch erhöht sich ebenfalls die Standzeit 
des Produkts.

Greenline Grip 
Ø 150 mm 15-trous
Disque abrasif haute performance auto-
agrippant avec les avantages des systèmes 
de 7 et 9 trous, utilisable pour tous les tra-
vaux de ponçage sur des surfaces laquées. 
Surface traitée pour éviter l'encrassement et 
pour une durée de vie plus longue. La perfo-
ration à 15 trous permet une meilleure aspi-
ration et contribue également à une 
augmentation de la durée de vie du papier 
abrasif.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63130187 145 084 P 40 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 25.30
63130188 145 085 P 60 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 22.00
63130189 145 086 P 80 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 19.80
63130191 145 088 P 120 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 38.40
63130192 145 090 P 180 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 38.40
63130193 145 092 P 240 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 38.40
63130194 145 094 P 320 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 38.40
63130195 145 096 P 400 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 38.40
63130196 145 097 P 500 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 38.40
63130197 145 098 P 600 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 38.40
63130198 145 099 P 800 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 38.40

Rhynogrip White Line
Ø 150mm 15-Loch
Kletthaftendes Schleifmittel für Lacke, Farben 
und Holz. Hohe Schleifleistung und Stand-
zeit. Durch die 15er Lochung entsteht eine 
höhere Absaugleistung, dadurch erhöht sich 
ebenfalls die Standzeit des Produkts.

Rhynogrip White Line
Ø 150mm 15-trous
Disque abrasif auto-agrippant pour vernis, 
peintures et bois. Bonne agressivité et durée 
de vie élevée. La perforation à 15 trous per-
met une meilleure aspiration et contribue 
également à une augmentation de la durée 
de vie du papier abrasif.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

IN 001 0040 39228 White Line P 40 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 18.80
IN 001 0060 39229 White Line P 60 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 18.00
63100006 39230 White Line P 80 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 16.50
63100007 39232 White Line P 120 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 16.50
63100008 39234 White Line P 180 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 16.50
63100009 39236 White Line P 240 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 16.50
63100010 39238 White Line P 320 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 16.50
63100011 39240 White Line P 400 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 16.50
63100012 39241 White Line P 500 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 16.50
IN 001 0600 39242 White Line P 600 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 16.50
10 Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
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Rhynogrip Red Line
Ø 150mm 15-Loch
Kletthaftendes Schleifmittel für Lacke, Farben 
und Holz. Konstant hohe Schleifleistung. 
Sehr hohe Standzeit. Gleichmässiges Ober-
flächenbild. Durch die 15er Lochung ent-
steht eine höhere Absaugleistung, dadurch 
erhöht sich ebenfalls die Standzeit des Pro-
dukts.

Rhynogrip Red Line
Ø 150mm 15-trous
Disque abrasif auto-agrippant pour vernis, 
peintures et bois. Bonne et constante agres-
sivité et durée de vie très élevée. Finition ré-
gulière de la surface poncée. La perforation 
à 15 trous permet une meilleure aspiration 
et contribue également à une augmentation 
de la durée de vie du papier abrasif.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

IN 005 0080 39166 Red Line P 80 50 Stk/pce 1 1 Pack/Colis 22.00
IN 005 0120 39164 Red Line P 120 50 Stk/pce 1 1 Pack/Colis 22.00
IN 005 0180 39247 Red Line P 180 50 Stk/pce 1 1 Pack/Colis 22.00
IN 005 0240 39249 Red Line P 240 50 Stk/pce 1 1 Pack/Colis 22.00
IN 005 0320 39167 Red Line P 320 50 Stk/pce 1 1 Pack/Colis 22.00
IN 005 0400 39168 Red Line P 400 50 Stk/pce 1 1 Pack/Colis 22.00
IN 005 0500 38667 Red Line P 500 50 Stk/pce 1 1 Pack/Colis 22.00
IN 005 0600 38668 Red Line P 600 50 Stk/pce 1 1 Pack/Colis 22.00
IN 005 0800 38669 Red Line P 800 50 Stk/pce 1 1 Pack/Colis 22.00
IN 005 1000 38670 Red Line P 1000 50 Stk/pce 1 1 Pack/Colis 22.00

siafast Schleifscheiben 
siaprime 
5550, 15-Loch, Ø150 mm

siafast disques de ponçage 
siaprime 
5550, 15-trous, Ø 150 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Pack/colis

64700204 5638.8237.0040 P 40 50 Stk/pce 1 Pack/colis 47.50
64700205 5638.8237.0060 P 60 50 Stk/pce 1 Pack/colis 43.50
64700206 5638.8237.0080 P 80 100 Stk/pce 1 Pack/colis 78.00
64700207 5638.8237.0120 P 120 100 Stk/pce 1 Pack/colis 78.00
64700208 5638.8237.0180 P 180 100 Stk/pce 1 Pack/colis 78.00

siafast Schleifscheiben 
7241 siacarbon, Ø150 mm

siafast disques de ponçage  
7241 siacarbon, Ø 150 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Pack/colis

64700242 9980.9463.0120 P 120 10 Stk/pce 1 Pack/colis 83.40
64700209 9980.9463.0240 P 240 10 Stk/pce 1 Pack/colis 64.90
64700210 9980.9463.0320 P 320 10 Stk/pce 1 Pack/colis 58.20
64700211 9980.9463.0500 P 500 10 Stk/pce 1 Pack/colis 58.20

Hookit Disc 75 ungelocht
Für kleine Schäden wie z.B. Steinschlagschä-
den, kleine Dellen oder Kratzer können auf mi-
nimale Reparaturflächen beschränkt werden.
Ø = 75 mm / ungelocht

Disques Hookit 75
Petits dommages, p.e. dus aux gravillons, peti-
tes déformations ou égratignures peuvent être 
limités à des surfaces minimales de reparation.
Ø = 75 mm / sans trous

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

M 00911 P 600 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 35.00
M 00910 P 800 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 35.00
M 00909 P 1000 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 35.00
M 00908 P 1200 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 35.00

61100230 M 00907 P 1500 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 35.00
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255P+ Gold Hookit Scheiben 
mit Klettverschluss 
Ø 150mm / 15-loch
Für sämtliche Schleifarbeiten vom Grob- bis 
zum Endschliff, Spezialpapier, staubabwei-
sende Spezialbeschichtung. 

255P+ Gold Hookit Disques 
de ponçage avec fermeture à 
crochets Ø 150mm / 15-trous
Pour tous les travaux de ponçage, du gros-
sier à la finition. Revêtemet anti-encrassant. 
Changement facile et rapide du disque (fer-
meture à crochets).

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

51109 P 80 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.00
51111 P 120 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.00
51113 P 180 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.00
51115 P 240 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.00
51117 P 320 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.00
51119 P 400 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.00
51120 P 500 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.00
51121 P 600 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.00

337U Hookit KTL-Spezial-
schleifscheibe, Ø 150mm
Die neue KTL-Spezalschleifscheibe ermög-
licht das effiziente und sichere Mattieren der 
härtesten Werksgrundierungen.   

337U Hookit pour le ponçage 
des cataphorèses
Les nouveaux disques Hookit 337U pour le 
ponçage des cataphorèses offrent une capa-
cité de ponçage incomparable sur de nom-
breuses pièces neuves réputées 
extrêmement difficiles et fortement consom-
matricese de disques abrasifs traditionnels.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

61100107 50535     grau /gris P 320 25 Stk/pcs 1 Pack/Colis 130.00

734U & 334U Purple Hookit 
Scheiben mit Klettverschluss 
Ø 150mm / Multihole
Neue Schleifmittelgeneration. Höchste Stand-
zeit und gleichmässiger Abtrag dank des kera-
mischen Cubitron Minerals. Papierträger. 

734U & 334U Purple Hookit 
Disques avec fermeture à cro-
chets Ø 150mm / multi-trous
Abrasifs de la  nouvelle génération. Durée de 
vie très élevée et enlèvement régulier grâce aux 
grains en céramique Cubitron. Support papier.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

61100102 50524 734U P 80 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 75.00
61100096 50525 734U P 120 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 75.00
61100097 50527 734U P 180 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 75.00
61100098 50529 334U P 240 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 75.00
61100099 50531 334U P 320 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 75.00
61100100 50533 334U P 400 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 75.00
61100101 50534 334U P 500 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 75.00

255P Smart Repair Disc, gold
Ø 76 mm 

255P Smart Repair Disc, or 
Ø 76 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

61100223 50088 P 80 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 16.00
61100224 50087 P 120 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 16.00
61100225 50086 P 180 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 16.00
61100226 50085 P 240 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 16.00
61100227 50083 P 320 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 16.00
61100228 50081 P 400 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 16.00
61100229 50080 P 500 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 16.00
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Topline WP S 
230 mm x 280 mm
Nass-Schliff aller Lackmaterialien
Siliciumcarbid
Verarbeitung mit Handblock oder Schleif-
klotz
Pack à 100 Bögen

Topline WP S 
230 mm x 280 mm
Pour tous les ponçages à l'eau
Carbure de silicium
Utilisable avec un bloc ou une cale de pon-
çage
Paquet à 100 pièces.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

136 679 P 220 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 63.50
63130133 136 684 P 400 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 63.50
63130135 136 686 P 600 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 63.50
63130136 136 687 P 800 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 63.50
63130137 136 689 P 1200 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 64.00
63130138 136 690 P 1500 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 72.00
63130139 136 691 P 2000 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 72.00

Perfect-it wasserfestes 
Schleifpapier, 
138 mm x 230 mm

Perfect-it papier de ponçage 
imperméable en feuilles, 
138 mm x 230 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

61100264 09545 P 1500 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 42.50
61100265 09546 P 2000 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 42.50

314 wasserfestes 
Schleifpapier, 
230 x 280 mm, schwarz

314 Papier à poncer 
imperméable en feuilles, 
230 x 280 mm, noire

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

61100288 60056/02064 P 600 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 37.50
61100289 60055/02063 P 800 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 37.50
61100290 60053/02061 P 1200 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 37.50

1913 siawat fc Schleifbogen, 
230 x 280 mm
Für Nass-Schliff

1913 siawat fc feuilles de 
ponçage, 230 x 280 mm
Pour tous les ponçages à l'eau

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

64700191 3100.3713.0400 P 400 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 49.50
64700192 3100.3713.0600 P 600 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 49.50
64700193 3100.3713.0800 P 800 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 49.50
64700186 3100.3713.1000 P 1000 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 49.50
64700187 3100.3713.1200 P 1200 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 49.50
64700188 3100.3713.1500 P 1500 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 89.00
64700189 3100.3713.2000 P 2000 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 89.00
64700190 3100.3713.2500 P 2500 50 Stk/pce 1 Pack/Colis 89.00
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Nikken Nass-Schleifpapiere 
140 x 115 mm
Zum Schleifen von Staubeinschlüssen und 
Kratzern. Sauberes, feines, gleichmässiges 
Schleifbild auf Lacken und Acrylglas. In vier 
verschiedenen 
grössen.

Nikken papier à ponçer im-
perméable 140 x 115 mm
Pour le ponçage des imperfections et des 
rayures. Donne une surface fine et régulière 
sur tous les vernis ou verre acrylique.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

M4 800 12 Z 2108 Nikken 1200 50 Stk/pcs 1 1 Pack/Colis 34.40
M4 800 15 Z 2108 Nikken 1500 50 Stk/pcs 1 1 Pack/Colis 37.00
M4 800 20 S 2000 Nikken 2000 50 Stk/pcs 1 1 Pack/Colis 39.05
M4 800 25 Z 2111 Nikken 2500 50 Stk/pcs 1 1 Pack/Colis 46.50
M4 800 30 Z 2112 Nikken 3000 10 Stk/pcs 1 1 Pack/Colis 19.15
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1950 siafast Schleifstreifen 
siaspeed
49-Loch, 115 x 230 mm,
passend zu Handschleifgerät 
0020.6518 & 0020.6518

1950 siafast bande de 
ponçage siaspeed
49-trous, 115 x 230 mm,
pour cales de ponçage manuel
0020.6518 & 0020.6518

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

4366.8648.0080 P 80 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 87.00
4366.8648.0120 P 120 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 87.00
4366.8648.0180 P 180 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 87.00
4366.8648.0240 P 240 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 87.00
4366.8648.0320 P 320 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 87.00

1950 siafast Schleifstreifen 
siaspeed
8-Loch, 93 x 180 mm

1950 siafast bande de ponça-
ge siaspeed
8-trous, 93 x 180 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

64700171 8801.7879.0080 P 80 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 67.00
64700167 8801.7879.0120 P 120 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 67.00
64700168 8801.7879.0180 P 180 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 67.00
64700169 8801.7879.0240 P 240 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 67.00
64700170 8801.7879.0320 P 320 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 67.00

1950 siafast Schleifstreifen 
siaspeed
41-Loch, 70 x 198 mm,
passend zu Handschleifgerät 
0020.6695 & 0020.6515

1950 siafast bande de ponça-
ge siaspeed
41-trous, 70 x 198 mm,
pour cales de ponçage manuel
0020.6695 & 0020.6515

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

8431.5398.0080 P 80 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 31.00
8431.5398.0120 P 120 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 62.00
8431.5398.0180 P 180 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 62.00
8431.5398.0240 P 240 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 62.00
8431.5398.0320 P 320 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 62.00

1950 siafast Schleifstreifen 
siaspeed
29-Loch, 70 mm x 125 mm,
passend zu Handschleifgerät 
0020.6514

1950 siafast bande de ponça-
ge siaspeed
29-trous, 70 mm x 125 mm,
pour cales de ponçage manuel
0020.6514

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

9928.4817.0080 P 80 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 43.00
9928.4817.0120 P 120 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 43.00
9928.4817.0180 P 180 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 43.00
9928.4817.0240 P 240 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 43.00
9928.4817.0320 P 320 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 43.00
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1950 siafast Schleifstreifen 
siaspeed
17-Loch, 80 mm x 400 mm,
passend zu Handschleifgerät 
0020.6514 (S. 39)

1950 siafast bande de ponça-
ge siaspeed
17-Loch, 80 mm x 400 mm,
pour cales de ponçage manuel
0020.6514 (S. 39)

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

9928.4817.0080 P 80 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 43.00
9928.4817.0120 P 120 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 43.00
9928.4817.0180 P 180 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 43.00
9928.4817.0240 P 240 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 43.00
9928.4817.0320 P 320 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 43.00

siafast Schleifstreifen siadrive  
68-Loch, 70 x 420 mm
passend zu Handschleifgerät 0020.7045

siafast bande de ponçage  
siadrive 
68-trous, 70 x 420 mm
pour cale de ponçage manuel 0020.7045

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

0192.4404.0080 P 80 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 112.00
0192.4404.0120 P 120 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 112.00
0192.4404.0180 P 180 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 112.00
0192.4404.0240 P 240 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 112.00

Hookit Flexible Handpads
140 x 171 mm

Hookit Flexible Handpads
140 x 171 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

61100341 110536 P 400 25 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.75
61100342 110537 P 600 25 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.75
61100343 110538 P 800 25 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.75
61100344 110539 P 1000 25 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.75
61100345 110540 P 1200 25 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.75
61100346 110541 P 1500 25 Stk/pcs 1 Pack/Colis 55.75

734U & 334U Hookit 
purple+ Multihole Streifen
70 x 396 mm

734U & 334U Hookit purple+ 
Multihole band de ponçage
70 x 396 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

61100277 30623 P 80 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 71.50
61100278 30621 P 120 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 71.50
61100291 30619 P 180 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 71.50
61100279 30617 P 240 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 71.50
61100292 30615 P 320 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 71.50
61100293 30614 P 400 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 71.50
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734U & 334U Hookit 
purple+ Multihole Streifen
115 x 225 mm

734U & 334U Hookit purple+ 
Multihole band de ponçage
115 x 225 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

61100280 30636 P 80 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 63.00
61100281 30634 P 120 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 63.00
61100294 30632 P 180 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 63.00
61100282 30630 P 240 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 63.00
61100295 30628 P 320 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 63.00
61100296 30627 P 400 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 63.00

734U & 334U Hookit 
purple+ Multihole Streifen
70 x 127 mm

734U & 334U Hookit purple+ 
Multihole band de ponçage
70 x 127 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

61100297 30649 P 80 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 26.50
61100298 30647 P 120 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 26.50
61100299 30645 P 180 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 26.50
61100300 30643 P 240 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 26.50
61100301 30641 P 320 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 26.50
61100302 30640 P 400 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 26.50
61100303 30639 P 500 50 Stk/pcs 1 Pack/Colis 26.50
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Rhynosoft Rollen 
115 mm x 25 m
Für das manuelle Nachschleifen von Sikken, 
Falzen, Rundungen und schwer zugängli-
chen Stellen.
Der flexible und weiche Schaumstoffrücken 
verringert die Gefahr des Durchschleifens.

Rhynosoft rouleaux 
115 mm 25 m
Pour le ponçage manuel des moulures, 
rainures, arrondis et parties difficilement att-
eignable. Le dos en mousse de polyuréthane 
flexible et souple réduit le risque d'abîmer 
les matériaux lors du ponçage. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63100013 29368 P 180 1 Rol/roul 59.00
63100014 29369 P 240 1 Rol/roul 59.00
63100015 29370 P 320 1 Rol/roul 59.00
63100021 29371 P 400 1 Rol/roul 59.00
63100022 29935 P 500 1 Rol/roul 59.00
63100018 29372 P 600 1 Rol/roul 59.00
63100019 29373 P 800 1 Rol/roul 59.00
63100020 29374 P 1200 1 Rol/roul 59.00

siasoft Schleifrolle 
1950 siaspeed, perforiert
115 x 25 mm

siasoft rouleaux
1950 siaspeed, perforés
115 x 25 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

64700089 2237.4334.0180 P 180 1 Rol/roul 65.65
64700090 2237.4334.0240 P 240 1 Rol/roul 65.65
64700091 2237.4334.0320 P 320 1 Rol/roul 65.65
64700092 2237.4334.0400 P 400 1 Rol/roul 65.65
64700093 2237.4334.0500 P 500 1 Rol/roul 65.65
64700094 2237.4334.0600 P 600 1 Rol/roul 65.65

siasoft Schleifrolle 
1950 siaspeed, perforiert
110 x 25 mm

siasoft rouleaux
1950 siaspeed, perforés
110 x 25 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

64700088 7621.1023.0800 P 800 1 Rol/roul 79.50
64700212 7621.1023.1000 P 1000 1 Rol/roul 79.50
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216U Soft Pads Rollen gold 

115 mm x 25 m

216U Soft Pads éponges en 
rouleaux or 
115 mm x 25 m

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

61100304 50331 P 180 1 Rol/roul 63.80
61100003 50333 P 240 1 Rol/roul 63.80
61100004 50335 P 320 1 Rol/roul 63.80
61100005 50337 P 400 1 Rol/roul 63.80
61100006 50338 P 500 1 Rol/roul 63.80
61100007 50339 P 600 1 Rol/roul 63.80
61100008 50340 P 800 1 Rol/roul 63.80

50743 P 1000 1 Rol/roul 63.80
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Finishline Plus
Netzschleifmittel ungelocht. 
- für ein perfektes Oberflächenfinish bei 
Hochglanzlacken, Mineralwerkstoffen und 
Gelcoats
- gleichmässiges Schleifbild
- trocken und nass einsetzbar
- lange Standzeit dank dem Netzsystem, 
welches ein Zusetzen des Schleifmittels ver-
hindert 
10 Stück pro Packung

Finishline Plus
Abrasif à structure treillis non perforé
- pour une finition de surface parfaite pour 
les vernis haute brillance, surfaces minérales 
et gelcoats 
- permet d'obtenir une finition très lisse 
- à sec ou à l'eau
- longue durée de vie grâce à la structure 
treillis, qui empêche l'encrassement de l'ab-
rasif 
10 pièces par paquet

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Ø VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63130201 146 062 P 800 80 mm 1 Pack/Colis 22.50
63130209 146 074 P 1000 80 mm 1 Pack/Colis 22.50
63130202 146 066 P 1500 80 mm 1 Pack/Colis 22.50
63130203 146 067 P 2000 80 mm 1 Pack/Colis 22.50
63130204 146 068 P 3000 80 mm 1 Pack/Colis 22.50
63130205 146 069 P 800 150 mm 1 Pack/Colis 33.90
63130210 146 075 P 1000 150 mm 1 Pack/Colis 33.90
63130206 146 070 P 1500 150 mm 1 Pack/Colis 33.90
63130207 146 071 P 2000 150 mm 1 Pack/Colis 33.90
63130208 146 072 P 3000 150 mm 1 Pack/Colis 33.90

7940 siaair velvet Streifen
115 x 140 mm, T3308

7940 siaair velvet coupes
115 x 140 mm, T3308

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

6329.7598.0600 P 600 10 Stk/pcs 1 Pack/Colis 35.70
6329.7598.0800 P 800 10 Stk/pcs 1 Pack/Colis 35.70

64700038 6329.7598.1000 P 1000 10 Stk/pcs 1 Pack/Colis 35.70
64700039 6329.7598.1500 P 1500 10 Stk/pcs 1 Pack/Colis 35.70
64700040 6329.7598.2000 P 2000 10 Stk/pcs 1 Pack/Colis 35.70

siaair Schleifscheibe 1940 
siaair Netzschleifmittel
Feinschleifmittel
- Erzeugt ein konstantes überragendes Finish
- Reduziert insgesamt die Zeit für den Finish
- Pack à 10 Scheiben

siafast disque de ponçage 
1940 siaair abrasif de réseau
Abrasif de précision
- produit une excellente finition constante
- réduction du temps de travail
- paquet de 10 disques

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

3647.2462.1000 P 1000 Ø 80 mm 1 Pack/Colis 26.70
64700030 3647.2462.2000 P 2000 Ø 80 mm 1 Pack/Colis 26.70
64700031 3647.2462.3000 P 3000 Ø 80 mm 1 Pack/Colis 26.70
64700032 3647.2462.4000 P 4000 Ø 80 mm 1 Pack/Colis 26.70
64700037 5163.3687.0800 P 800 Ø 150 mm 1 Pack/Colis 40.20
64700033 5163.3687.1000 P 1000 Ø 150 mm 1 Pack/Colis 40.20
64700034 5163.3687.1500 P 1500 Ø 150 mm 1 Pack/Colis 40.20
64700035 5163.3687.2000 P 2000 Ø 150 mm 1 Pack/Colis 40.20
64700036 5163.3687.3000 P 3000 Ø 150 mm 1 Pack/Colis 40.20
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7240 siafast Schleifscheibe
Diamant Netzschleifmittel
- Bearbeiten von konventionellen und extrem 
kratzfesten Klarlacken vor dem Polieren
- Feinschleifen an runden Kanten, Konturen 
sowie konkaven / konvexen Formen
- Schleifen zum Beilackieren
- Schleifen von mineralischen Werkstoffen
- Mattieren von Oberflächen
Vorteile:
- Dank rückseitigem Schaumstoff, Aufnahme 
und Abgabe von Schleifflüssigkeiten möglich
- Gleichmässige Druckverteilung dank 
Schaumstoffunterlage
- Sehr anpassungsfähig an Konturen und 
Rundungen, keine Durchschleifgefahr

7240 siafast disque de ponça-
ge diamant abrasif de réseau
- Travailler de vernis transparent conven-
tionnel et très résistant aux éraflures avant le 
polissage
- Ponçage fin aux arêtes ronds et contours
- Ponçage pour spot repair
- Ponçage de matières minérales
- Matage de surfaces
Avantages: 
- Grâce au mousse du revers des liquides de 
ponçages peuvent entrer et sortir
- Distribution égal de la pression grâce au 
mousse
- Très adaptable aux contours et arrondis
- Pas de danger de poncer trop profond

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschrei-
bung
Description

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

64700058 8451.8686.1000 Ø 80 mm P 1000 4 Stk/pcs 1 Pack/Colis 42.00
64700059 8451.8686.2000 Ø 80 mm P 2000 4 Stk/pcs 1 Pack/Colis 42.00
64700060 8451.8686.3000 Ø 80 mm P 3000 4 Stk/pcs 1 Pack/Colis 42.00
64700061 9967.9911.0500 Ø 150 mm P 500 2 Stk/pcs 1 Pack/Colis 33.85
64700062 9967.9911.1000 Ø 150 mm P 1000 2 Stk/pcs 1 Pack/Colis 33.85
64700063 9967.9911.2000 Ø 150 mm P 2000 2 Stk/pcs 1 Pack/Colis 33.85
64700064 9967.9911.3000 Ø 150 mm P 3000 2 Stk/pcs 1 Pack/Colis 33.85

Trizact P 3000, grau, klett Trizact P 3000, gris, grip

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

61100205 50415 Ø 75 mm Feinschleifscheibe, 15 Stk 
Disque mde finition, 15 pce

1 Pack/Colis 46.50

61100203 50414 Ø 150 mm Feinschleifscheibe, 15 Stk 
Disque mde finition, 15 pce

1 Pack/Colis 108.75

Farécla Schleifscheiben 
Ø 75 mm
Feinschleifmittel
- Erzeugt ein konstantes überragendes Finish
- Reduziert insgesamt die Zeit für den Finish

Disques de ponçage Farécla 
Ø 75 mm
Abrasif de précision
- produit une excellente finition constante
- réduit le temps total du travail de finition

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

J2 126 87 1081200 P 1200 50 Stk/pcs 1 1 Pack/Colis 24.15
J2 126 83 1081500 P 1500 50 Stk/pcs 1 1 Pack/Colis 24.15
J2 126 84 1082000 P 2000 50 Stk/pcs 1 1 Pack/Colis 24.15

Farécla Schleifscheiben 
Ø 150 mm 7-Loch
Feinschleifmittel
- Erzeugt ein konstantes überragendes Finish
- Reduziert insgesamt die Zeit für den Finish

Disques de ponçage Farécla 
Ø 150 mm 7-trous
Abrasif de précision
- produit une excellente finition constante
- réduit le temps total du travail de finition

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

J2 126 86 1011200 P 1200 100 Stk/pcs 1 1 Pack/Colis 130.60
J2 126 81 1011500 P 1500 100 Stk/pcs 1 1 Pack/Colis 130.60
J2 126 82 1012000 P 2000 100 Stk/pcs 1 1 Pack/Colis 130.60
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Topline Mattflex-Vlies Disc
Ø 150 mm
rot: Mattieren von Neuteilen, Altlacken
         und Aluminium
grau: Mattieren von Karosserieteilen vor
         dem Lackauftrag. 

Disque Topline Mattflex-Vlies
Ø 150 mm
rouge: matage des pièces neuves, des anci-
          ennes peintures et de l'aluminium. 
gris: matage des pièces de carrosserie
          avant peinture. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Farbe
Couleur

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63130098 136 273 Very Fine/très fin rot/rouge 20 Stk/pcs 1 Pack/Colis 38.50
63130097 136 274 Ultra Fine/ultra fin grau/gris 20 Stk/pcs 1 Pack/Colis 38.50

6120 siavlies siafast  
Ø 150 mm

6120 siavlies siafast
Ø 150 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Korn
Grain

Farbe
Coloris

VE
UE

CHF

64700180 7866.2539.6921 Very Fine A XS
très fin A XS

P 320 rot/rouge   
10 Stk/pce

1 Pack/
Colis

29.50

64700181 7866.2539.8715 Ultra Fine S XS
Ultra fin S XS

P 800 grau/gris   
10 Stk/pce

1 Pack/
Colis

29.50

64700213 7866.2539.9913 Micro Fine A
micro fin A

P 1000 gold/or      
10 Stk/pce

1 Pack/
Colis

29.50

6711 siavlies flex Streifen  
115x230 mm

6711 siavlies flex coupes à 
poncer 115x230 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Korn
Grain

Farbe
Coloris

VE
UE

CHF

64700229 0948.3321.6921 P 320 Rot /rouge 
25 Stk/pce    

1 Pack/
Colis

37.00

64700230 0948.3321.8711 P 800 grau/gris  
25 Stk/pce

1 Pack/
Colis

37.00

MX-HP Scotch-Brite Durable 
Flex 115x230 mm

MX-HP Scotch-Brite Durable 
Flex 115x230 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Farbe
Coloris

VE
UE

CHF

61100339 64659 Hand Pad A very fine Rot /rouge 
25 Stk/pce    

1 Pack/
Colis

37.00

61100340 64660 Hand Pad S ultra fine grau/gris  
25 Stk/pce

1 Pack/
Colis

37.00
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Topline Mattflex-Vlies 
Rolle
115 mm x 10 m
rot: Mattieren von Neuteilen, Altlacken
         und Aluminium. 
grau: Mattieren von Karosserieteilen vor
         dem Lackauftrag
gold: Für die Vorbereitung von Beispritzar-
          beiten bei empfindlichen Farbtönen
weiss: In Kombination mit Prep&Scuff zum
          Mattieren von sehr empfindlichen
          Farbtönen. 

In Kombination mit Bite zum Mattieren
          von Kunststoffoberflächen.

Rouleau Topline Mattflex-
Vlies
115 mm x 10 m
rouge: matage des pièces neuves, des anci-
          ennes peintures et de l'aluminium. 
gris: matage des pièces de carrosserie
          avant peinture.
or: matage avant peinture pour les colo-
          ris particulièrement fragiles. 
blanc: matage en combinaison avec le gel
          Prep & Scuff pour les coloris très fra-
          giles. 

Matage en combinaison avec le gel
          Bite pour des surfaces en plastique.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Farbe
Couleur

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130101 136 267 Very Fine / très fin rot / rouge 1 Rol/roul 45.00
63130100 136 266 Ultra Fine / ultra fin grau / gris 1 Rol/roul 45.00
63130099 138 399 Micro Fine / micro fin gold / or 1 Rol/roul 45.00
63130152 138 400 ohne Körnung / sans 

grains
weiss / blanc 1 Rol/roul 45.00

siavlies speed Rolle
100 mm x 10 m

siavlies speed  Rouleaux
100 mm x 10 m                           

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Korn
Grain

Farbe
Coloris

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

64700184 9327.7238.6921 Very Fine A XS/
très fin A XS

P 320 Rot/
rouge

1 Rol/
roul

64.25

64700185 9327.7238.8715 Ultra Fine S XS
ultra fin S XS

P 800 grau/
gris

1 Rol/
roul

64.25

Scotch-Brite Rolle 
100 mm x 10 m

Scotch-Brite en rouleaux 
100 mm x 10 m

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

61100188 07611 grau, S ultra fein / gris, S ultra fin 1 Rol/roul 53.00
61100189 07612 rot, sehr fein A VFN / rouge, très fin A VFN 1 Rol/roul 53.00

Scotch-Brite Pads
115 x 150 mm

Scotch-Brite Pads
115 x 150 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

61100182 07905 kupfer, A extra fine /cuivré 1 Rol/roul 35.00
61100185 07903 purple A very fine 1 Rol/roul 35.00
61100181 07904 grau, A ultra fine / gris, A ultra fin 1 Rol/roul 35.00
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Scotch-Brite Multi-Flex Scotch-Brite Multi-Flex

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF

62400140 07521 purple, A very fein / pourpre, très fine 1 Stk/
pce 

1 Rol/roul 59.00

62400141 07522 grau, A ultra fein /gris, A ultra fine 1 Stk/
pce 

1 Rol/roul 59.00

07906 kupfer,A super fein/cuivre,A superfine 1 Stk/
pce 

1 Rol/roul 59.00

07912 Dispenser / Distributeur 1 Stk/
pce 

1 Pack/
Colis

30.00

Schaumstoff Pads grau 
140 x 115 x 5 mm

Pads mousse gris 
140 x 115 x 5 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF

61100215 03808 P 220-280, mittel / moyen 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 32.00
61100214 03809 P 320-400, fein / fin 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 32.00
61100217 03810 P 400-500, superfein/superfin 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 32.00

Classicline Soft Pad 
140 x 115 mm
Manuelles Nachschleifen von Konturen, 
Rundungen und schwer zugänglichen Stel-
len. 
Hochflexibel, passt sich jeder Rundung an, 
bildet keine scharfen Kanten. Kann sowohl 
nass als auch trocken eingesetzt werden. 

Classicline Soft Pad 
140 x 115 mm
Ponçage manuel des contours, arrondis et 
parties difficilement atteignables. 
Très flexible, s'adapte à toutes les formes. 
Pour le ponçage à sec ou à l'eau. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130011 138 924 medium (P220 - 280) 
moyen (P220 - 280)

40 Stk/
pcs

1 Pack/
Colis

53.50

63130010 138 925 fine (P320 - 400) 
fin (P320 - 400)

40 Stk/
pcs

1 Pack/
Colis

53.50

63130012 138 926 super fine (P400 - 500) 
super fin (P400 - 500)

40 Stk/
pcs

1 Pack/
Colis

53.50

63130154 138 927 ultra fine (P800 - 1200) 
ultra fin (P800 - 1200)

40 Stk/
pcs

1 Pack/
Colis

53.50

Topline Mattflex- Vlies Pad
152 mm x 229 mm
rot:  Mattieren von Neuteilen, Altlacken
        und Aluminium
grau: Mattieren von Karosserieteilen vor
          dem Lackauftrag
gold: Für die Vorbereitung von Beispritzarbeiten 

bei empfindlichen Farbtönen
weiss: In Kombination mit Prep & Scuff zum
         Mattieren von sehr empfindlichen
         Farbtönen. In Kombination mit Bite zum
         Mattieren von Kunststoffoberflächen.

Pad Topline Mattflex- Vlies
152 mm x 229 mm
rouge: matage des pièces neuves, des anci-
       ennes peintures et de l'aluminium. 
gris: matage des pFièces de carrosserie
          avant peinture
or: matage avant peinture pour les colo-
          ris particulièrement fragiles 
blanc: matage en combinaison avec le gel
          Prep& Scuff les coloris très fragiles

Matage en combinaison avec le gel
         Bite pour les surfaces en plastique

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Farbe
Couleur

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63130131 136 276 Very Fine / très fin rot / rouge 10 Pads 1 Pack/Colis 17.40
63130132 136 277 Ultra Fine / ultra fin grau / gris 10 Pads 1 Pack/Colis 17.40
63130096 138 405 Micro Fine / micro fin gold / or 10 Pads 1 Pack/Colis 17.40
63130153 138 406 ohne Körnung 

sans grains
weiss 
blanc

10 Pads 1 Pack/Colis 17.40
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siafoam Flat Pad, blue
Schaumstoff-Pad 1-seitig beschichtet.
115 x 140 x 5 mm

siafoam Flat Pad, bleu
Revêtement 1 face.
115 x 140 x 5 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Korn
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF

64700007 0020.3794 medium/medium P 280 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 28.00
64700008 0020.3795 Fine / fin P 500 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 28.00
64700009 0020.3796 Extra Fine/très fin P 800 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 28.00
64700005 0020.3797 Super Fine

super fin
P 1000 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 28.00

64700006 0020.3798 Micro Fine
micro fin

P 1500 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 28.00

Prep & Scuff Mattierungsgel
Das auf Wasserbasis hergestellte Gel mat-
tiert, reinigt und entfettet in einem Arbeits-
schritt. Natürliche Entfettungsmittel und 
spezielle Mikromineralien sorgen für eine 
optimale Oberflächenvorbereitung.
Prep & Scuff wird in Kombination mit Topli-
ne Mattflex eingesetzt und erhöht so deutlich 
die Schleif- und Mattierungsleistung des 
Schleifvlieses.

Prep & Scuff Gel de 
dépolissage
Le gel, avec une base aqueuse, mate, net-
toie et dégraisse en une seule application. 
Cette préparation de la surface se fait grâce 
à des produits naturels.
En combinaison avec le Topline Mattflex, le 
gel améliore nettement les résultats de mata-
ge. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130080 137 547 1,3 kg 1 Stk/pce 30.00
63130081 137 548 5 kg 1 Stk/pce 99.50
63130015 137 779 Spender zu V 137 548 

Distribut. pour V 137 548
1 Stk/pce 20.00

63130150 138 301 Prep-Bru. Spezialpinsel 4 cm
Pinceau spécial de 4 cm

1 Stk/pce 3.40

Mattierungsgel für Kunststoffe
Einsatzgebiet: Mattieren, Reinigen und Ent-
fetten von Kunststoffteilen in einem Arbeits-
gang. Bei Verwendung von Bite entfällt 
mehrfaches Tempern des Kunststoffteils.
Nach Behandlung mit Bite muss das Kunststoff-
teil noch mit einem Plastic Primer beschichtet 
werden, danach kann wie gewohnt mit dem 
Lackieren begonnen werden. 
Bite wird in Kombination mit den Topline Matt-
flex gold/weiss Vliesprodukten eingesetzt.

Gel de matage pour le plastique
Domaine d'application: Mat, nettoie et dé-
graisse les parties en plastique en une seule 
opération. L'utilisation du gel Bite évite plu-
sieurs étuvages. 
Après le traitement au gel Bite, un primaire pla-
stique doit être appliqué, puis l'application de 
peinture est possible. 
En combinaison avec Topline Mattflex or/
blanc, le gel améliore nettement les résultats de 
matage.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130005 138 807 Mattierungsgel / Gel de matage 1 Stk/pce 29.60
63130150 138 301 Prep-Brush Spezialpinsel 4 cm

Pinceau spécial de 4 cm 
1 Stk/pce 3.40

Farécla Mattierungspaste 
G-Scuff
Mattieren, Reinigen und Entfetten von Kar-
rosserieteilen in einem Arbeitsgang. Mit G-
Scuff erhalten Sie schnell und mühelos einen 
gleichmässigen Untergrund auf bestehen-
den Lacken. Grosse Reinigungswirkung.
Das Produkt ist vollständig auf Wasserbasis 
aufgebaut und enthält keine organischen Lö-
sungsmittel.

Farécla pâte de dépolissage 
G-Scuff
Mate, nettoie et dégraisse en une seule ope-
ration. Avec G-Scuff vous recevez rapide-
ment et facile une surface régulière. Grand 
effet de nettoyage.
Le produit est entièrement sur base d'eau et 
ne contient pas de solvants organiques.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120054 1161400 1 Liter / 1 litre 1 Stk/pce 39.00
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Topline Schleifblüten 
Punktuelles Abschleifen von Fehlstellen im 
Decklack, wie z.B. Staubeinschlüssen.

Topline micro-abrasif
Disque micro-abarasif pour éliminer les 
défauts de peinture dus à des agents extéri-
eurs (par exemple de la poussière).

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63130105 136692 selbstklebend 
autocollant

P2000 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 22.50

63130178 143349 Grip / agrippant P1500 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 24.00
63130179 143351 Grip / agrippant P2000 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 23.80
63130180 143971 Grip / agrippant P2500 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 23.80

Paint Planer
Farbhobel zum Entfernen von Lacknasen 
und -läufer nach dem Lackieren

Paint Planer
Utile pour éliminer les défauts de peinture 
après le laquage.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130077 142 995 Paint Planer 1 Stk/pce 94.50
63130035 142 996 Halter für Lackhobel und Schleifblüten 

Support pour rabot pour laque et fleurs de 
ponçage 

1 Stk/pce 47.90

Topline Schleifblock 
Handschleifblock für Schleifblüten.

Topline bloc de ponçage
Bloc de ponçage pour disque micro-abrasif

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130130 134 694 Für selbstklebende Schleifblüten 
pour micro-abrasif autocollant

1 Stk/pce 9.90

siafast Schleifblüten 1913 
siawat Feinklett,
Ø 37 mm

siafast fleur de ponçage 1913 
siawat, finement auto-
agrippante, Ø 37 mm 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

64700199 4269.7970.1500 P 1500 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 29.00
64700200 4269.7970.2000 P 2000 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 29.00
64700201 4269.7970.2500 P 2500 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 29.00

siafast Schleifblüten 1913 
siawat, selbstklebende 
Folie, Ø 37 mm

siafast fleur de ponçage 1913 
siawat, film autocollant, 
Ø 37 mm 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

9251.0230.1500 P 1500 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 37.00
9251.0230.2000 P 2000 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 37.00
9251.0230.2500 P 2500 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 37.00

sia Finiblock Schleifklotz für 
siafast Schleifblätter
Doppelseitig hart/weich, 30 mm

sia Finibloc de ponçage pour 
fleurs de ponçage siafast
Double face dur/doux, 30 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

64700203 0020.3286 Selbstklebend / autocollent 1 Stk/pce 20.05
64700202 0020.3285 Klett / auto agrippant 1 Stk/pce 19.30
26 Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014

            Preise exkl. MwSt. exkl. VOC, prix sans TVA et sans COV



Schleifblüten
Disques abrasifs

         Tel. 061 826 96 96
Fax 061 821 82 36

          
www.ch-coatings.ag
      

Finesse-it Schleifblüten
Ø 32 mm
Standardschleifblüten für punktuelles Aus-
schleifen von Fehlstellen im Decklack.

Fleurs à poncer Finesse-it
Ø 32 mm

Fleurs à poncer standards pour éliminer les 
imperfections ponctuelles dans l'émail.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

61100171 00127 P 1800 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 29.85

Film Schleifblüten 
Trizact
Zum schnellen ausschleifen von feinen Krat-
zern nach der Bearbeitung mit dem her-
kömmlichen Schleifmittel und vor der Politur.
Ø 32 mm

Film de fleurs abrasives 
Trizact
Pour l'élimination rapide des fines rayures 
dues au ponçage et avant le polissage.

Ø 32 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

61100204 50079 P 3000 100 Stk/pcs 1 Pack/Colis 70.00

Schleifblock Trizact
Vollgummiklotz, mit Softauflage, beidseitig 
einsetzbar.
Für alle Schleifblüten.
Ø 32 mm

Bloc à poncer Trizact
Bloc caoutchouc avec cousin soft, utilisable 
des deux côtés.
Pour toutes les fleurs à poncer.
Ø 32 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

61100062 50199 rot / rouge 1 Stk/pce 12.95

Blütenschleifer DS 30
Der DS 30 ist eine kleine oszilierende Pneumatik-
schleifmaschine zum Entfernen von Staubteilchen, 
Verschmutzungen und Ähnlichem aus der oberen 
Lackschicht. 
Präzisionsarbeit ist an den kleinsten Stellen durch 
unterschiedliche Schleifschuhe möglich.  
Technische Auskunft
Gewicht 890 g  
Hub 2,5 mm  
Luftdruck 6 bar  
Luftverbrauch ca. 200 L/min 
Drehzahl unbelastet 32.000 1/min.

Microponceuse DS 30
La DS 30 est une mini ponceuse pneumatique à 
vibrations pour le microponçage de poussières, 
saletés ou autres petits défauts dans la peinture. 
Elle permet la plus grande précision sur de petites 
surfaces.  

Information technique
Poids 90 grams  
Course de ponçage 2,5 mm  
Pression d’air 6.3 bar  
Consommation d’air ca.200 l/min. 
Vitesse à vide 32.000 per min. n

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

62200004 000220 Blütenschleifer / Microponceuse 1 Stk/pce 485.10
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Stripping Disc 
Grobreinigungsscheibe
Reinigungsscheibe für den maschinellen Ab-
trag von weichen Materialien wie z.B. Un-
terbodenschutz, Steinschlagschutz, 
Dichtungsmassen und auch Rost. Das Werk-
stück wird von der Scheibe nicht angegrif-
fen. 
max. Umdrehungszahl pro Minute: 
Ø 100 mm = 6000 u/min
Ø 150 mm = 4000 u/min

Stripping Disc 
Disque abrasif grossier
Disque pour un décapage mécanique des matéri-
aux souples comme par exemple les revêtements 
anti-gravillons, les joints et même la rouille. 
La pièce à ouvrager ne peut pas être endomma-
gée par le disque.
vitesse de rotation maximale: 
Ø 100 mm = 6000 t/min
Ø 150 mm = 4000 t/min

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130072 127 999 Ø 100 mm 1 Stk/pce 7.10
128 000 Ø 150 mm 1 Stk/pce 13.10

Grobreinigungsscheibe 
CG-DC Blue ohne Schaft

Brosses de nettoyage 
CG-DC blue sans mandrin

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHFpro 
Stk/pce

61100258 57013 Ø 100 x 13 mm 10 Stk / pce 8.60
62400264 A900-6 Spanndorn (7947) 1 Stk / pce 10.10

6300 siastrip
Grobreinigungsscheibe
Reinigungsscheibe für den maschinellen Ab-
trag von weichen Materialien wie z.B. Un-
terbodenschutz, Steinschlagschutz, 
Dichtungsmassen und auch Rost. Das Werk-
stück wird von der Scheibe nicht angegrif-
fen. 
max. Umdrehungszahl pro Minute: 
Ø 100 mm = 6000 u/min
Ø 150 mm = 4000 u/min

6300 siastrip
Disque abrasif grossier
Disque pour un décapage mécanique des matéri-
aux souples comme par exemple les revêtements 
anti-gravillons, les joints et même la rouille. 
La pièce à ouvrager ne peut pas être endomma-
gée par le disque.
vitesse de rotation maximale: 
Ø 100 mm = 6000 t/min
Ø 150 mm = 4000 t/min

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

64700177 4329.5929.1721 Ø 100 x 6 mm 1 Stk/pce 7.70
7766.0014.3911 Ø 100 x 12 mm 1 Stk/pce 4.05

Schaft 6 mm
Spanndorn für Geradeschleifer für siastrip-
Scheiben

Tige 6 mm
Kit de fixation pour meuleuse droite pour 
disques siastrip

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

64700178 0029.0287 Ø 6 x 6 mm 1 Stk/pce 16.85
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6300 Powerstrip 
Glasfaserstützteller

6300 Powerstrip sur plateau
fibre de verre

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

1733.1719.1721 Ø 115 mm x 22 mm 1 Stk/pce 14.50

Multi Tape Off Disc 
Radierscheibe zum schnellen, rückstandslosen 
Entfernen von Zierstreifen, Folienbeschriftungen, 
usw., ohne den Lack zu beschädigen. 
Auch für Wasserlacke geeignet.

Multi Tape Off Disc 
Disque en gomme pour l'enlèvement de stripping 
décoratifs, de caractères adhésifs sans dommage 
pour la peinture. Utilisable sur tous les vernis dur-
cis.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

134 008 2 Scheiben inkl. Adapter
2 disques avec adaptateur

Adapter mit 
6mm+9mm Schaft  
Adaptateur avec tige 
6mm+9mm 

1 Pack/
Colis

39.00

siarad 
Folienradierer-Set

siarad gomme pour adhésifs 
et autocollants 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Satz/set

64700087 0020.3983 Ø 88 x 15 mm 1 Satz/set 60.30

SRD Folienradierer SRD Appareil de gommage

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF

61100190 07501 Ø 100 mm 1 Stk / pce 22.90
29Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014

  Preise exkl. MwSt. exkl. VOC, exkl, prix sans TVA et sans COV



Schleifzubehör
Accessoire de ponçage

         Tel. 061 826 96 96
Fax 061 821 82 36

www.ch-coatings.ag
      

Multi Dry Coat  
Kontrollpulver schwarz
Schleifkontrolle-Pulver
Enthält keine Lösungsmittel
Kein Zusetzen des Schleifmittels
Kartusche im Handblock integriert

Multi Dry Coat  
guide pour le ponçage noir
Guide de ponçage en poudre
Sans solvant
Aucune date limite de conservation
Cartouche de poudre intégrée dans la poig-
née

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
VE/UE

63130061 128 366 Pad + 2 x 30 g / Guide + 2 x 30 g 1 Pack/Colis 37.45
63130060 132 136 30 g refill / recharge de 30 g 1 Stk/pce 15.10

Dry Coat- Kontrollpulver 
orange 
Schleifkontrolle für dunkle Füller

Dry Coat- guide pour 
le ponçage orange 
guide de ponçage pour primaire de couleur 
sombre

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
VE/UE

63130129 133 849 Pad + 2 x 15 g / guide + 2 x 15 g 1 Satz/set 46.70
63130128 133 848 15 g Refill / recharge 15 g 1 Stk/pce 15.00

Kontroll-Schwarzpulver
Genaue Kontrolle der geschliffenen Oberflä-
che.
Macht kleinste Fehlstellen sichtbar, enthält 
keine Lösemittel, gleichmässiges Abdecken, 
kein Zusetzen des Schleifmittels, kein Ab-
decken erforderlich. Ideal für Trocken- und 
Nassschleifsysteme.

Poudre guide de ponçage
Contôle précis de la surface poncée.
Rend visible les plus petits défauts, ne conti-
ent pas de solvent, couvre régulièrement, 
n'encrasse pas l'abrasif, ne nécessite pas 
de masquage. Idéale pour les systems d'ab-
rasifs à sec et mouillés.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

61100074 09561P Handblock / Bloc à main 1 Stk/pce 12.50
61100050 09560 50 g Pulver, Auftragspad 

50 g de poudre, pad d'application
10 Stk/pce 25.00

Sanding Block-hard
Hartgummi- Schleifklotz für den Nass- und 
Trockenschliff. 

Bloc de ponçage dur 
Bloc de ponçage dur, en caoutchouc pour le 
ponçage à sec et à l'eau. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Masse
Dimension

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130103 137 431 125 x 70 mm 1 Stk/pce 7.20

Sanding Block-soft 
Weichgummi- Schleifklotz für den Nass- und 
Trockenschliff. 

Bloc de ponçage souple
Bloc de ponçage souple, en caoutchouc 
pour le ponçage à sec et à l'eau. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Masse
Dimension

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130104 137 432 125 x 70 mm 1 Stk/pce 7.60
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Topline Sanding Block 
Grip - kletthaftend
Handschleifblock für den Trockenschliff zur 
Verarbeitung von Topline Grip Ø 150 mm

Topline bloc de ponçage 
Grip - auto-agrippant
Bloc manuel pour le ponçage à sec, peut êt-
re utilisé avec les disques Grip Ø 150 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Masse
Dimension

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130102 137 439 150 mm 1 Stk/pce 23.70

Car Pad Hand 
flexibler Stützteller für Polierscheiben mit 
Klettrücken zur manuellen Bearbeitung

Car Pad Manuel
plateau flexible auto-agrippant pour disques 
en mousse pour une utilisation manuelle

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Durchmesser
Diamètre

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

134 285 150 mm 1 Stk/pce 21.80

Sanding Block Box
Hand-Schleifblock kletthaftend zum Verar-
beiten von Schleifscheiben Ø 150 mm, mit 
unterschiedlichen, auswechselbaren Kontur-
platten.

Sanding Block Box
Bloc pour le ponçage manuel, auto-
agrippant pour le travail avec des disques 
de ponçage Ø 150 mm, de diverses formes 
et grandeurs.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130174 142 009 Sanding Block Box 1 Satz/set 113.00

Handschleifblock

70 x 125 mm
Für Trockenschliff
mittelhart / extraweich

Cales pour le ponçage 
manuel
70 x 125 mm
Pour le ponçage à sec 
dureté moyenne / extra souple

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

64700029 0020.0342 1 Stk/pce 10.90

Handschleifblock
Serie 9145, für Nassschliff
70 x 125 mm
2 Seiten: Hart / weich

Bloc pour ponçage manuel
Série 9145, pour le ponçage à l'eau
70 x 125 mm
double face: dure / souple

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

64700028 0020.0343 1 Stk/pce 21.60
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Handschleifschwamm

Serie 9999, für Nassschliff
60 x 128 x 16 mm
weich / extraweich

Éponge  pour le ponçage 
manuel

Série 9999, pour le ponçage à l'eau
60 x 128 x 16 mm
souple / extra souple

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

64700243 0020.3713 1 Stk/pce 11.40

Handschleifgerät 
70 x 125 mm
Multiloch

Cales pour ponçage manuel
70 x 125 mm
multi-trous

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF

64700244 0020.6514 1 Stk/pce 80.20

Handschleifgerät 
70 x 198 mm
Multiloch

Cales pour ponçage manuel
70 x 198 mm
multi-trous

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF

64700245 0020.6515 1 Stk/pce 82.85

Handschleifgerät 
115 x 230 mm
Multiloch

Cales pour ponçage manuel
115 x 230 mm
multi-trous

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF

64700246 0020.6517 1 Stk/pce 85.00

Handschleifgerät 
70 x 400 mm
Multiloch

Cales pour ponçage manuel
70 x 400 mm
multi-trous

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF

64700247 0020.7045 1 Stk/pce 141.40
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Handschleifgerät 
flexibel
115 x 230 mm  / Multiloch

Cales pour ponçage 
manuel flexible
115 x 230 mm  /  multi-trous

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

64700219 0020.6518 Flexibel / flexible 1 Stk/pce 98.50

Handschleifgerät 
flexibel
70 x 198 mm  / Multiloch

Cales pour ponçage 
manuel flexible
70 x 198 mm  /  multi-trous

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

64700220 0020.6695 Flexibel / flexible 1 Stk/pce 93.50

Absaugschlauch
Serie 9999,   Ø 25 / Ø 21 x 4000 mm

Tuyau d‘aspiration
Série 9999,   Ø 25 / Ø 21 x 4000 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF

64700010 0020.3925 1 Stk/pce 45.00

Intermediate Pad
70 x 198 mm  / 41-Loch

Intermediate Pad
70 x 198 mm  /  41 Trous

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

0020.6524 Passend zu Handschleif-
block 0020.6515 / 
Pour cale de ponçage ma-
nuel 0020.6515

2 Stk/pce 9.95

Zwischenscheibe
Dicke: 12 mm 
Ø150 mm, 103-Loch

Disque Intermédiaire 
Épaisseur: 12 mm 
Ø 150 mm, 103-trous

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro 
Stk/pce

64700214 0020.5886 2 Stk/pce 9.80
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Zubehör für Hookit Purple+ 
Multihole Streifen
 

Acces. pour Hookit Purple+ 
Multihole band de ponçage
 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Bezeichnung
Description

Masse
Dimension

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

61100305 05170 Purple, Hookit Purple+ Mulithole 
Handblock / cale

70 x 127 mm 1 Stk/
pce

75.00

61100306 05171 Purple, Hookit Purple+ Mulithole 
Handblock / cale

70 x 198 mm 1 Stk/
pce

75.00

61100283 05172 Purple, Hookit Purple+ Mulithole 
Handblock / cale

70 x 396 mm 1 Stk/
pce

125.00

61100284 05173 Purple, Hookit Purple+ Mulithole 
Handblock / cale

115 x 225 mm 1 Stk/
pce

125.00

61100285 05174 Absaugschlauch 
Tuyau d’aspiration

6 m 1 Stk/
pce

68.00

61100310 05175 schwarz, Hookit Purple+ Mulithole 
Soft Interface Pad 
noir, Hookit Purble+ multi-trous Soft 
Interface Pad

70 x 198 mm 1 Stk/
pce

18.00

61100311 50742 schwarz, Hookit Purple+ Mulithole 
Soft Interface Pad 
noir, Hookit Purble+ multi-trous Soft 
Interface Pad

70 x 127mm 1 Stk/
pce

18.00

61100312 50772 14-Loch, einstellbare Feile mit Stau-
babsaugung 
14 trous, Râpe ajustable avec aspi-
ration des poussières

70 x 396 mm 1 Stk/
pce

165.00

61100313 50773 14-Loch, Hookit+ Puple Mulithole 
Handblock Flexible
14 trous, Hookit Purple+ multi-trous 
cale flexible

70 x 396 mm 1 Stk/
pce

98.00

61100314 50728 Handblock-Set mit je einem Rundfor-
madabter, nach innen und aussen 
gewölbt 
Cale avec accessoires : 1xplateau 
concave, 1xplateau convexe

70 x 127 mm 1 Set/
Colis

105.00

61100315 50729 Handblock-Set mit je einem Rundfor-
madabter, nach innen und aussen 
gewölbt
Cale avec accessoires : 1xplateau 
concave, 1xplateau convexe

70 x 198 mm 1 Set/
Colis

105.00

61100316 50727 weiss, Block Board
blanc, Panneau de rangement

700 x 617 mm 1 Stk/
pce

190.00
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Schutzscheibe siafast 
T3309 
Ø145 mm

Disque de protection siafast
T3309
Ø 145 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro 
Stk/pce

0020.3453 für velvet und siacarat 
Scheiben / pour disques 
velvet et siacarat

10 Stk/pce 5.30

Excenter Back Pad 
Multi Premium
Der CS Excenter Back Pad Multi Premium ist 
ein mittelharter Schleifteller, der geeignet ist 
für sämtliche anfallenden Schleifarbeiten in 
der Automobilindustrie, dem Karrosserie-
bau, der Lackiervorbereitung, Luftfahrtindu-
strie, Eisenbahn- und Busbau, dem 
Bootsbau, der Metall- und Holzbearbeitung.

Stützteller inkl. 5/16" und M8 Schrauben.

Excenter Back Pad 
Multi Premium
CS Excenter Back Pad Multi Premium est un 
plateau semi dur pour tous les travaux de 
ponçage dans l'industrie automobile, la 
construction de carrosserie, la préparation à 
la mise en peinture, l'industrie aéronau-
tique, la construction ferroviaire, de bus, de 
bateaux, le travail du métal et du bois.

Plateau incl.5/16" et M8 vis.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
VE/UE

63130186 145 027 Stützteller Ø 150 mm 15-Loch 
Plateau Ø 150 mm 15-trous

1 Stk/pce 64.00

63130160 140 584 Stützteller-Aufsatz soft 
Assemblage pour plateau doux

2 Stk/pcs 1 Pack/Colis 31.90

Zubehör Hookit 
Ø 150 mm

Accessoires Hookit
Ø 150 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

51122 Haftstützteller Standard, Mulithole, 5/16 
Plateau Hookit Standard, Multi-trous, 5/16“

1 Stk/pce 50.00

51124 Haftstützteller Soft, Mulithole, 5/16 
Plateau Hookit Soft, Multi-trous, 5/16“

1 Stk/pce 50.00

51123 Haftstützteller Standard, Mulithole, M8
Plateau Hookit Standard, Multi-trous, M8

1 Stk/pce 50.00

51125 Haftstützteller Soft, Mulithole, M8
Plateau Hookit Soft, Multri-trous, M8

1 Stk/pce 50.00

51127 Interface-Pad 10 mm Universal
Hookit Interface-Pad 10mm universel

1 Stk/pce 18.00

51126 Interface-Pad   5 mm Universal
Hookit Interface-Pad 5mm universel

1 Stk/pce 18.00
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Stützteller
Für Exzenterschleifer / siafast Scheiben
Multihole, 5/16" und M8 Schrauben, 
Ø 150 mm
Für siafast 6-, 7-, 9-, 15-Loch Scheiben

Plateaux
Pour ponceuse excentrique / disques siafast
multi trous, 5/16" et M8 vis, 
Ø 150 mm
Pour disques siafast 6-, 7-, 9-, 15-trous.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

64700215 0020.5741 hart / dur T7203 1 Stk/pce 58.50
64700216 0020.5740 weich / souple T7204 1 Stk/pce 66.60
64700217 0020.5742 extra weich / extra souple 1 Stk/pce 66.65

Stützteller Exzenterschleifer
Für siafast Scheiben
54-Loch, 5/16" Schrauben, 
Ø 150 mm

Plateaux Ponceuse excentrique
Pour disques siafast
54 trous, 5/16" vis, 
Ø 150 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro 
Stk/pce

0020.6734 weich / souple 1 Stk/pce 46.65
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Top Tape
Standard-Abdeckband für sichere Abdeck-
arbeiten bei der Autolackierung, tempera-
turbeständig bis 80°C.

Top Tape
Ruban standard pour un masquage perfor-
mant en carrosserie. Résistance à une tem-
pérature jusqu'à 80°C.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130090 139 262 15 mm x 50 m 60 Rol/roul 1.00
63130091 139 263 19 mm x 50 m 48 Rol/roul 1.30
63130092 139 264 25 mm x 50 m 36 Rol/roul 1.60
63130093 139 265 30 mm x 50 m 32 Rol/roul 1.80
63130094 139 266 38 mm x 50 m 24 Rol/roul 2.20
63130095 139 267 50 mm x 50 m 24 Rol/roul 2.90

V20 Abdeckband-Faltdispenser 
Distributeur pour bande de protection

20 Stk/pce 59.00

Slim Tape
Leistungsstarkes Abdeckband für problema-
tische Verklebungen, wie z.B. Gummi- und 
Plastikteile. Extrem dünner Träger, kaum 
Lackkanten beim Stosslackieren, wasserfest.

Slim Tape
Ruban particulièrement collant pour les zo-
nes difficiles comme le caoutchouc ou le pla-
stique. Très fin, imperméable.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130088 133 827 18 mm x 50 m 160 Rol/roul 5.00

Master Tape II
Profi Abdeckband, wasserfest, temperatur-
beständig bis 120° C  1/2 Std. 

Master Tape II
Ruban professionnel, imperméable, résistant 
à une température jusqu'à 120° C  1/2 h. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130053 140 202 19 mm x 50 m 48 Rol/roul 2.50
140 203 25 mm x 50 m 36 Rol/roul 3.25
140 204 30 mm x 50 m 28 Rol/roul 3.55

63130054 140 205 38 mm x 50 m 24 Rol/roul 4.80
63130055 140 206 50 mm x 50 m 24 Rol/roul 5.85

2328 Standardabdeckband 
beige
- Gute Lösungsmittelbeständigkeit, bedingte
 Wasserbeständigkeit
- Standard-Abdeckband für sicheres und
 effizientes Arbeiten
- Temperaturbeständig bis 80°C / 1 Stunde 

2328 ruban à masquer 
standard beige
- Bonne résistance aux solvants, résistance à
 l'eau sous condition
- Ruban de masquage standard pour 

un travail sûr et efficace
- Résistant à une temp. de 80°C / 1 heure

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF

61100026 06295 15 mm x 50 m 60 Rol / roul 1 Pack/Colis 82.80
61100027 06304 19 mm x 50 m 48 Rol / roul 1 Pack/Colis 75.35
61100028 06309 25 mm x 50 m 36 Rol / roul 1 Pack/Colis 73.45
61100029 06310 30 mm x 50 m 32 Rol / roul 1 Pack/Colis 77.45
61100030 06311 38 mm x 50 m 24 Rol / roul 1 Pack/Colis 71.75
61100031 06313 50 mm x 50 m 24 Rol / roul 1 Pack/Colis 93.60
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3030 Spezial- 
Abdeckband grün
- Optimal für den Wasserbasislackeinsatz
 dank hoher Feuchtigkeitsbeständigkeit
- Ausgezeichnete Klebkraft auch auf 
Rundungen und schwierigen Untergründen

 (wie z.B. Gummi)
- Temperaturbeständig bis 100°C / 
1 Stunde

3030 ruban à masquer 
special vert
- Optimal lors de l'application de peinture
 à base aqueuse grâce à une résistance à
 l'humidité élevée
- Excellente adhérence sur des supports
 courbes et des surfaces délicates comme
 p.ex. caoutchouc
- Résistant à une température de 100°C / 

1 heur

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF

61100333 50976 15mmx50m 60 Rol/roul 1 Pack/Colis 100.80
61100334 50977 19mmx50m 48 Rol/roul 1 Pack/Colis 103.68
61100335 50978 25mmx50m 36 Rol/roul 1 Pack/Colis 104.04
61100336 50979 30mmx50m 32 Rol/roul 1 Pack/Colis 109.76
61100337 50980 38mmx50m 24 Rol/roul 1 Pack/Colis 104.40
61100338 50981 50mmx50m 24 Rol/roul 1 Pack/Colis 137.28

3434 Hochleistungs 
Abdeckband blau

3434 ruban à masquer 
bleu

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF

07894 15mmx50m 60 Rol/roul 1 Pack/Colis 160.80
07895 19mmx50m 48 Rol/roul 1 Pack/Colis 147.84
07897 25mmx50m 36 Rol/roul 1 Pack/Colis 146.52

61100078 07893 30mmx50m 32 Rol/roul 1 Pack/Colis 153.60
07898 38mmx50m 24 Rol/roul 1 Pack/Colis 147.60

61100275 07899 50mmx50m 20 Rol/roul 1 Pack/Colis 156.00

Fine Line Tape blue
Konturenband, für Mehrfarben- und Design-
lackierungen.
Sowohl für Kurven, als auch lange gerade 
Linien.
Temperaturbeständig bis 150°C

Fine Line Tape blue
Ruban pour peinture design ou multi-cou-
leurs. Adaptable à toutes les courbures ainsi 
qu'aux lignes droites. Résistant jusqu'à une 
température de 150°C. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

63130025 140 083 3 mm x 33 m 1 Rol/roul 4.60
63130026 140 084 6 mm x 33 m 1 Rol/roul 8.00
63130027 140 085 9 mm x 33 m 1 Rol/roul 9.50
63130023 140 086 12 mm x 33 m 1 Rol/roul 10.30
63130024 140 087 19 mm x 33 m 1 Rol/roul 14.00

Fine Line Tape Orange
Konturenband für Mehrfarben- und Design-
lackierungen. Für Kurven und lange gerade 
Linien sehr gut geeignet. Temperaturbestän-
dig bis 150°C. 

Fine Line Tape Orange
Ruban pour peinture design ou multi-cou-
leurs. Adaptable à toutes les courbures et li-
gnes droites.
Résistant jusqu'à une température de 
150°C.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

120 103 3 mm x 55 m 1 Rol/roul 5.10
120 106 6 mm x 55 m 1 Rol/roul 8.30
120 109 9 mm x 55 m 1 Rol/roul 9.80
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471 PVC Konturenband 471 Bande à filet PVC bleue

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF

61100022 06405 6 mm x 33 m 1 Rol/roul 10.70
61100021 06404 3 mm x 33 m 1 Rol/roul 5.45

Scotch Farblinienbänder
218 Fine-Line Abdeckband grün
Für kurze, gerade Linien und Radien. Für ex-
trem schafe Farblinien. Für Designlackie-
rung bzw. Mehrfarbenlackierungen. Das 
Band muss wieder entfernt werden, bevor 
die Farbe ganz trocken ist. Extem dünner Po-
lypropylenträger. Transparent und flexibel. 
Temperaturbeständigkeit +80° C während 
max. 30 Min. 

Scotch
218 Fine-Line bande pour filet verte
Pour lignes et rayons à arêtes précises. Pour 
graduations de couleurs très fines. Emploi 
pour peinture à couleurs multiples. La bande 
doit être enlevée avant le séchage complet 
de la peinture. Bande polypropylène très fi-
ne. Résistance à la température +80°C pen-
dant 30 minutes.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF

61100009 grün, (06306) 1,6 mm x 55 m 1 Rol/roul 11.45
61100011 grün, (06300) 3,2 mm x 55 m 1 Rol/roul 13.40
61100012 grün, (06301) 6 mm x 55 m 1 Rol/roul 16.80
61100010 grün, (06303) 12 mm x 55 m 1 Rol/roul 20.10

Soft Tape
Schaumstoffband zum einfachen, schnellen 
und professionellen Abdecken von Öffnun-
gen bei Türen, Motorhauben, Kofferraum-
deckel etc. sowie zum Abdecken von 
Karosserieteilen zur Erzeugung weicher Far-
bübergängen. Temperaturbeständigkeit 
+70C, 1 Stunde. 

Soft Tape
Ruban-mousse, qui permet une préparation 
simple, rapide et professionnelle aux tra-
vaux du carrossier. Pour masquage d’ouver-
tures (portes, capot, couvercle de coffre) et 
des parties de la carrosserie pour réaliser 
des raccords noyés parfaits. Résistance à la 
température +70°C 1 heure. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
VE/UE

61100219 50421 Softtape Plus 1 Box à 49 m Ø 21 mm x 49 m 1 Rol/
roul

60.00

61100220 06800 ST-Tape  Rolle à 9 m B = 7 mm x 45 m 5 Rol/
roul

57.00

61100196 09678 Soft Tape Ø 13 mm x 50 m 1 Stk/
pcs

50.00

61100197 09973 Soft Tape Ø 19 mm x 35 m 1 Stk/
pcs

50.00
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Advanced Foam Tape
Flaches Schaumstoffband zum Abdekken 
von Türöffnungen und anderen Spalten. 
Eine Größe für alle Anwendungen. 
Das Band hat eine fortlaufende Länge.
Die einzigartige Klebstoffposition ermög-
licht es, das Band an Ort und Stelle durch 
Fingerdruck anzupassen. So können scharfe 
Lackkanten vermieden werden die durch 
Klebstoffbarrieren verursacht werden. 
Temperaturbeständig bis 90°C.

Advanced Foam Tape
Pour assurer l'étanchéité parfaite 
des ouvertures de carrosserie
Ruban en mousse plat pour couvrir des ou-
vertures de portes et d'autres fentes. 
Une taille pour toutes les applications. 
Le ruban est emballé à rouleau continu. 
Le positionnement unique de la colle permet 
d'ajuster le ruban là où il se trouve par pres-
sion des doigts. Ainsi on peut éviter les 
arêtes de peinture qui se produisent à cause 
des barrières de colle. 
Résistant à une température de 90°C.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

63100023 1011.2050 20 mm x 50 m 1 Rol/roul 44.00

Foam Tape
Rundes Schaumstoffband zum einfachen 
und schnellen Abdecken von Carrosserie-
Öffnungen. Reduziert scharfe Lackkanten.
Temperaturbeständig bis 90°C.

Foam Tape
Ruban en mousse rond pour une couverture 
simple et rapide d'une ouverture de carros-
serie. Réduit des arêtes de peinture. 
Résistant à une température de 90°C.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

63100024 1013.1350 13 mm x 50 m 1 Rol/roul 38.00

Primeshield
Neues Abdeckband zum Abdichten von Tür-
spalten und Blendenöffnungen als Schutz           
vor Füller/Primer - Overspray.           
          
Vorteil:           
Deutliche Zeitersparnis gegenüber her-
kömmlichen Abdeckarbeiten.           
          
Sehr einfache Anwendung:           
Primeshield kommt komplett ohne Klebstoff 
aus. Es wird durch Ziehen und Drücken in 
den Spalt geschoben und passt sich danach 
durch Ausdehnung dem Spalt an.

Primeshield
Nouvel bande de masquage pour couvrir 
des ouvertures de portes et d'autres fentes 
comme protection contre brouillard d'apprêt 
et de primaire.           
          
Avantage:           
Grand économie de temps comparé au mas-
quage traditionnel.           
          
Application facile:           
Primeshield fonctionne sans colle. En tirant 
le ruban en mousse et en mettant de la pres-
sion dessus on pousse le ruban dans la fente 
où il s'adapte à la fente par expansion. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

63100026 1015.1535 15 mm x 35 m 1 Rol/roul 53.00
63100027 1015.2225 22 mm x 25 m 1 Rol/roul 53.00

Schaumstoffband für un-
scharfe Lackübergänge
Kombination aus Abdeckband und Schaum-
band zum Abdecken von Kanten, um harte 
Lackkanten zu vermeiden. 
- Nahtloser Übergang vom neuen zum alten 
Lack
- Ideal für Kanten
- Keine scharfen Lackkanten

Ruban en mousse pour rac-
cords noyés
Combinaison entre ruban adhésif de mas-
quage et ruban en mousse pour masquer 
des arêtes en évitant des démarquations. 
- Permet la réalisation de raccords noyés
- Idéal pour les départs de portières 
- Ne laisse pas d'arête de peinture. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

63100025 1012.2005 20 mm x 5 m 1 Rol/roul 16.20
1012.2025 20 mm x 25 m 1 Rol/roul 64.80
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Multi Mount Tape
Montageband. Vibrationsfeste Verklebun-
gen von Zier- und Randschutzleisten, Emble-
men usw. Hohe Klebkraft.

Multi Mount Tape
Ruban de montage. Double face pour une fi-
xation anti-vibration des baguettes, mono-
grammes, emblèmes etc. ... Bonne 
performance de collage.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

63130071 125 712 9 mm x 10 m 1 Rol/roul 11.20
63130122 125 713 12 mm x 10 m 1 Rol/roul 14.70
63130123 125 720 19 mm x 10 m 1 Rol/roul 21.30
63130070 125 725 25 mm x 10 m 1 Rol/roul 24.30
63130124 125 726 50 mm x 5 m 1 Rol/roul 23.60

HS-Acryl Tape 
- doppelseitiges HS-Acryl-Klebeband für

dauerhafte Verbindungen im Innen-und
Aussenbereich

- extrem hohe Klebkraft

HS-Acryl Tape 
- double face en acryle HS pour une fixation

intérieure ou extérieure durable
- collage extrêmement adhérent

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

147 024 6 mm x 10 m 1 Rol/roul 17.00
63130016 137 072 9 mm x 10 m 1 Rol/roul 22.50
63130140 137 073 12 mm x 10 m 1 Rol/roul 34.20
63130141 137 074 19 mm x 10 m 1 Rol/roul 49.00
63130142 137 075 25 mm x 10 m 1 Rol/roul 62.50

Silver Tape 
- hochwertiges, beschichtetes, gewebtes

Klebeband
- hohe Klebkraft, hervorragende Kälte- und

Wärmebeständigkeit

Silver Tape 
- ruban adhésif de haute qualité, 
enduit et tissé

- grande adhérence, résiste très bien 
au froid et au chaud

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

63130087 135 715 50 mm x 50 m 1 Rol/roul 18.70

Black Cloth Tape
- Hochwertiges, beschichtetes, gewebtes
Klebeband

- Hohe Klebkraft, hervorragende 
Kälte- und Wärmebeständigkeit

Black Cloth Tape
- Ruban adhésif de haute qualité, 

enduit et tissé
- Grande adhérence, résiste très bien 

au froid et au chaud

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

120 201 50 mm x 50 m 1 Rol/roul 18.70
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WR-Lifting Tape 
Spezial - Abdeckband zum Schutz von 
Dichtgummis an direkt verklebten Fahrzeug-
scheiben mit werkseitig integrierten Dichtun-
gen bei Applikationsverfahren.

Wasserfest, temperaturbeständig bis 120 °C

WR-Lifting Tape 
Ruban à masquer spécial pour la protection 
des joints profilés en caoutchouc des pare 
brise et des vitres.

Résistant à l' eau et à des températures jus-
qu'à 120 °C.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

63130143 137 298 9 mm x 10 m 1 Rol / roul 22.20
63130144 137 312 18 mm x 10 m 1 Rol / roul 22.20
63130145 137 313 25 mm x 10 m 1 Rol / roul 22.20

JTape Abdeckband 
perforiert
für Dichtgummi
Die ideale Lösung um Dichtgummis und Seiten-
leisten vor Sprühnebel zu schützen. Es ist keine 
Schere notwendig, da das Abdeckband perfo-
riert ist. Die Flexibilität des Abdeckbandes er-
möglicht es Konturen und engen Rundungen 
ganz leicht zu folgen.

JTape ruban de masquage 
perforé 
pour joints en caoutchouc
Un moyen idéal pour protéger les garnitures 
en caoutchouc et les bordures de carrosserie 
contre le brouillard de peinture. On n'a pas 
besoin d'un ciseau parce que le ruban est per-
foré. La flexibilité du ruban de masquage per-
met de suivre contours et courbes facilement.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

1055.5010 50 mm x 10 m 1 Rol / roul 19.90

Lift n‘Stick Starter Kit
50.8 mm x 10 m
Enthält eine Rolle je Einstecktiefe. 

Lift n‘stick Starter Kit
50.8 mm x 10 m
Contient un rouleau de chaque dimension. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Einstecktiefe
Bande plast.

VE
UE

CHF

06342 5/7/10/15 mm 1 Pack/Colis 95.00

Lift n‘Stick
50.8 mm x 10 m

Lift n‘stick
50.8 mm x 10 m

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Einstecktiefe
Bande plast.

VE
UE

CHF

61100111 06345 5 mm 1 Rol/roul 27.15
61100112 06347 7 mm 1 Rol/roul 27.15
61100109 06349 10 mm 1 Rol/roul 28.50
61100110 06348 15 mm 1 Rol/roul 28.50

Logo Tape
Embleme und Logos von Autos können mit 
Logo Tape erneut verwendet werden. Da-
durch muss nicht mehr lange auf ein teures 
Neuteil gewartet werden. 
Logo Tape funktioniert ohne mühevolles Aus-
schneiden, da der Klebstoff überall auf dem 
anzuklebenden Teil haften bleibt, egal wel-
che Kontur es hat.

Logo Tape
Emblèmes et logos peuvent être utilisé de 
nouveau avec Logo Tape. Comme ça il ne 
faut plus attendre longtemps une pièce neu-
ve. 
Logo Tape fonctionne sans pénibles décou-
pes, car l'adhésif du Logo Tape s'adhère 
partout sur la pièce qui doit être collé, quel 
que soit son contour.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

120 210 50 mm x 300 mm 1 Pack/Colis 46.00
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CS Abdeckfolie MMIR-Mask 
Light Green
Lackhaftende Abdeckfolie in transparent - 
grüner Farbe. Infrarotbeständig bis 110 °C. 
Reissfest. Leicht schneidbar.        
Die Folie ist im Karton verpackt. Dadurch 
bleibt sie geschützt und kann auch direkt 
aus dem Karton abgewickelt werden. 

CS Film de masquage MMIR-
Mask Light Green
Film de masquage avec adhérence de la 
peinture en couleur transparent – vert.
Résistance aux infrarouges jusqu’à 110 °C. 
Haute résistance. Découpe très facile.         
Le film est emballé en carton. Ainsi le film re-
ste protégé et peut être déroulé directement 
à partir de son emballage.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

150 453 4 x 150 m Mittelfalz / pliage central 1 1 Rol/roul 66.00
150 454 4 x 300 m Mittelfalz / pliage central 1 1 Rol/roul 125.00
150 455 5 x 120 m Mittelfalz / pliage central 1 1 Rol/roul 66.00
149 587 6 x 100 m Mittelfalz / pliage central 1 1 Rol/roul 66.00

MMIR-Mask IR
Zum schnellen Abdecken von Karosserietei-
len. Bei Teil- und Ganzlackierungen. Sta-
tisch, lackhaftend, infrarotbeständig und 
leicht transparent.

MMIR-Mask IR
Assure un masquage rapide et efficace pour 
la réfection partielle ou totale de la peinture, 
statique, adhérence de la peinture, résistant 
aux infrarouges et légèrement transparent.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Folienstärke
épaisseur 
du film

Gebinde
Conditionnement

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130056 136 535 4,0 m x 300 m  Mittelfalz / pliage central 18µ 102 cm 1 Rol/roul 226.00
63130057 141 544 4,0 m x 150 m light, Mittelfalz / light, pliage central 12µ 50 cm 1 Rol/roul 66.00
63130058 137 352 4,0 m x 400 m light, Mittelfalz / light, pliage central 12µ 102 cm 1 Rol/roul 167.00
63130059 143 135 5,0 x 120 m light 12µ 96 cm 1 Rol/roul 76.00

125 737 Folienständer / Dérouleur 1 Stk/pce 196.00

Lackierfolie
Statisch, lackhaftend, infrarotbeständig, Far-
be weiss.         
        
Verpackt in Kartonil haften bleibt, egal wel-
che Kontur es hat.

Film de masquage
Statique, adhérence de la peinture, résistant 
aux infrarouges, couleur blanc.         
        
Emballé en carton 

Bestell-Nr.
No. comm.

Abmessung
Dimensions

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

N2 000 10 4 x 300 m 1 1 Stk./pce 64.00
N2 000 20 5 x 200 m 1 1 Stk./pce 84.00
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Handmask
Abdeckfolie mit integriertem Klebeband 
zum schnellen Abdecken, z. B. bei Spot Re-
pair oder Teillackierungen. Die Folie ist sta-
tisch und lackhaftend. Sie lässt sich zudem 
in horizontale sowie in vertikale Richtung 
einreissen und kann somit ohne Cutter verar-
beitet werden.

Handmask
Film de masquage avec ruban de collage 
pour masquage rapide en Spot Repair ou 
peinture partiales, le film est statique et ad-
hérant à la peinture et peut être déchirer en 
horizontal et vertical sans Cutter.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

63130181 144 547 0.35 x 25 m 1 Rol/roul 6.60
63130182 144 549 0.60 x 25 m 1 Rol/roul 7.90
63130183 144 550 1.00 x 25 m 1 Rol/roul 12.00
63130184 144 551 1.20 x 25 m 1 Rol/roul 13.00
63130036 144 552 1.80 x 25 m 1 Rol/roul 16.20
63130185 144 553 3.60 x 25 m 1 Rol/roul 29.30

Abdeckfolie
 

Feuille de protection
 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

64700218 0001.0025 4 x 150 m 1 Rol/roul 61.00
0001.0025 4 x 150 m

Palettenpreis netto / Prix 
palette net

84 Rol/roul 41.00

0001.0921 4,6 x 150 m 1 Rol/roul 69.10
0001.0921 4,6 x 150 m

Palettenpreis netto / Prix 
palette net

60 Rol/roul 48.40

0001.0906 5,4 x 150 m 1 Rol/roul 81.30
0001.0906 5,4 x 150 m

Palettenpreis netto / Prix 
palette net

48 Rol/roul 56.90

Transparente Abdeckfolie

Zum Abdecken sämtlicher Karosserieteile. 
Rund um die Reparaturstelle ist eine zusätz-
liche Papierabdeckung nicht mehr nötig. 
Hervorragende Lackhaftung. Premium-Folie: 
Optimaler Schutz vor Feuchtigkeitsflecken 
und Randmarkierungen. 
Temperaturbeständigkeit 100° C

Film de masquage transparent
Pour les masques de toutes les parties de la car-
rosserie. Un masquage complémentaire avec du 
papier, autour de l’endroit à réparer, n’est plus 
nécessaire. Adhérence exceptionnelle sur la la-
que. Premium-film : Protection optimale contre les 
taches d’humidité et la marques des bords. Rési-
ste à la température jusqu’à 115°C, épaisseur 
0.016mm, Standard-film : Résiste à la températu-
re jusqu’à 115°C, épaisseur 0.012mm.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Folienstärke
épaisseur du 
film

Temp
temp

Masse
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

50872 Dispenser 1 Stk/pce 185.00
61100326 50989 Premium 0.016 mm 100° 4 x 150 m 1 Rol/roul 123.50
61100033 07838 Standard 0.012 mm 115° 4 x 150 m 1 Rol/roul 79.95
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Auto Mask Abdeckfolie
Abdeckfolie mit integriertem Klebeband 
zum schnellen Abdecken von z.B. Fenstern, 
Stossstangen und Schwellern. 

Film Auto Mask
Film avec ruban de collage pour un masqua-
ge rapide des fenêtres, pare-chocs, etc. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

V 133 060 133 060 2,66 m x 20 m Rolle/rouleau 1 1 Rol/roul 15.70
V 125 476 125 476 0,55 m x 33 m Rolle/rouleau 1 1 Rol/roul 10.30

Easy Mask 
Abdeckfolie als Sprühnebelschutz zum 
schnellen Abdecken von Karrosserieteilen. 
Nicht lackhaftend.

Easy Mask
Film pour masquage rapide pour protéger 
des brouillards de peinture, pas d'adhé-
rence de la peinture.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Gebinde
Conditionne-
ment

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

63130019 132 183 3,8 m x 200 m 102 cm 1 Rol/roul 69.50

Reifenabdeckfolie für Felgen-
lackierung
Abdeckfolie mit Gummizug.         
        
Für Räder bis 19 Zoll.

Couverture de roue pour la-
quage de jante
Film de masquage avec élastique.         
        
Pour roues jusqu'à 19 pouces.

Bestell-Nr.
No. comm.

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

N2 010 01 80 Stk. / pcs. 1 1 Pack/Colis 149.00

CS Wheel Cover 
Radabdeckung 15"
Mehrweg. Schnelle Abdeckung von PKW Rä-
dern vor der Lackierung. Lack-Hitzeschutz-Hau-
ben aus alubeschichtetem Vlies. Wasserdicht.

CS Wheel Cover 
Masquage pour roues de 15"
Réutilisable. Masquage rapide pour roues 
avant la peinture. Protection thermique en 
voile aluminée. Imperméable.

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Satz/set

V 141 540 Set à 4 Stk / Set à 4 pce 1 1 Satz/set 80.50

Folienmesser Cutter pour film de masquage

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

125 437 2er Blister / Blister à 2 24 Pack/Colis 7.20
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Liquid Masking 
(Flüssige Abdeckfolie)
Das Produkt ist eine wasserbasierende, spritzbare 
Abdeckfolie. Das zunächst flüssige Material trock-
net zu einem klaren und klebefreien Film, der alle 
beschichteten Oberflächen des Fahrzeuges vor 
Spritznebel (lösemittelhaltig und wasserbasie-
rend), Lösemitteln, Staub, Schweissfunken, Polier-
mittelspritzern sowie leichten mechanischen 
Beschädigungen schützt. 
Verarbeitungsgerät: Wasserbasislackgeeignete 
Fliessbecherpistole. 
Empfohlene Düsengrösse 1,8 - 2,2 mm

Liquid Masking 
(Film liquide)
Film de masquage projetable avec une base 
aqueuse. Le produit liquide sèche et se transforme 
en un film non collant, qui protège toutes les sur-
faces recouvertes des brouillards de peinture (à 
base de solvants ou aqueuse), des solvants, de la 
poussière, des étincelles, des produits de polissa-
ge ainsi que des petits chocs mécaniques. 
Utilisation avec: Pistolet à godet, qui est appro-
prié pour peinture à l'eau.
Buse conseillée 1,8 - 2,2 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Gebinde
Conditionnement

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130049 138 718 19 l 1 Stk/pce 185.00

Masking Paper Master 
(Wasser)
Abdeckpapier
Speziell versiegeltes, extrem durchschlagbe-
ständiges, lösemittelresistentes, geschmeidi-
ges Natronkraftpapier. Stärke: 40 g/m². 
Zum Abdecken von Karosserieteilen bei der 
Fahrzeuglackierung. 

Masking Paper Master
(à l‘eau)
Papier de masquage
Traitement spécial anti-aspérité, résistant 
aux solvants, souple, 40 g/m². Pour le mas-
quage avant la peinture des pièces de car-
rosserie. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Abmessung
Dimensions

VE
UE

CHF pro
VE/UE

800 030 Optima Set à 3 Rollen 
Set Optima de 3 rouleaux

30 cm x 580 m 1 Pack/
Colis

96.90

63130050 137 614 60 cm x 450 m 1 Rol/roul 53.40
63130051 137 615 90 cm x 450 m 1 Rol/roul 80.00
63130052 137 618 150 cm x 450 m 1 Rol/roul 134.00

138 862 Spender / Distributeur 1 Stk/pce 362.00

Abdeckpapiere konv.
Apparaterollen Optima, braun,
in Stangen verpackt, mind. 50 gr/m²
je 300 m

Papier à masquer conv.
Papier à masquer pour appareils Optima, 
brun, au moins 50 gr/m² 
à 300 m 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Breite
Largeur

Gewicht
poids

VE
UE

CHF pro 
Stk/pce

62400006 13714/NO 28 cm    7.3 kg  1 Rol/roul 14.20
62400007 60 cm  1 Rol/roul 30.30
62400008 90 cm  1 Rol/roul 45.60
62400001 150 cm  1 Rol/roul 75.60
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Sitzbezüge 
mit 2 Kapuzen
Aus Kunststoff weiss
800 x 1200 x 500 mm
500 Stück pro Rolle

Protection pour siége 
avec 2 capuches
Capuches supérieures et inférieures.
En matière synthétique blanche.
800 x 1200 x 500 mm
500 pcs par rouleau

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

142 939 standard 1 Rol/roul 137.00
142 940 rutschfest / non glissant 1 Rol/roul 179.00
143 334 Wandhalter / Support mural 1 Stk/pce 119.00

Wickelfolie 
für Lenkräder
Aus Kunststoff transparent,
6 Rollen à 250 m und 1 Abwickler.

Feuille de protection 
pour volants
En matière synthétique transparente, 6 rouleaux 
de 250 m et 1 dérouleur.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

142 942 Pack Wickelfolie 
paquet de feuille de protection volants

1 Pack/Colis 62.50

Einweg-Fussmatten
Aus Papier, Rücken folienbeschichtet.
Saugen Öl und Wasser auf, reissfest und 
wasserundurchlässig.
Rolle perforiert mit 500 Blatt, 38 x 50 cm.

Tapis jetable
En papier avec pellicule en plastique.
Absorbe l'huile et l'eau, résistant à la 
déchirure et imperméable.
Rouleau perforé avec 500 feuilles, 38 x 50 
cm.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Rol/roul

142 941 Fussmatten / Tapis 1 Rol/roul 88.50
143 334 Wandhalter / Support mural 1 Stk/pce 119.00

Set PKW-Innenschutz, 
5-teilig
mit Sitzschutz Ausführung Antirutsch         
Flachbeutel im DIN A4 Format         
Kann mit der Auftragsmappe mitgegeben 
werden. 

Kit protection intérieure voiture, 
5-pièces
version avec protection siège Anti-glisse         
Sachet plat en format DIN A4         
On peut le transmettre avec la feuille de tra-
vail.

Bestell-Nr.
No. comm.

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

N2 010 02 100 Set 1 1 Pack/Colis 111.00
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Fenster und Leuchten schnell und zuverlässig schützen!
Der violette Premium-Lackierkabinenschutz trocknet und bildet einen trans-

parenten Schutzfi lm auf den Fenstern Ihrer wertvollen Kabine. Die Anwendung 

ist sehr einfach mit hoher Applikationssicherheit durch den Farbwechsel

des Kabinenschutzes. Der Kabinenschutz wird ohne Wasser durch einfaches 

Abziehen entfernt. Ein aufwendiges Trocknen der Kabine entfällt.

(Bodenfi lter verkleben nicht mehr und die Luft kann optimal zirkulieren.)

Der optimale Schutz für die Kabinenwand!
Der 3M Dirt Trap Kabinenschutz für Kabinenwände bietet durch sein Vlies-

material eine hervorragende Aufnahme von Staub und Lacknebel und ist dank

des wiederlösbaren Klebstoffs einfach anzubringen und zu entfernen.

www.3m-autoinfo.ch

 

Das 3M Dirt Trap Kabinenschutzvlies und der
neue 3M Premium-Lackierkabinenschutz!

3M Autoreparatur-Systeme
3M Kabinenschutz

  Optimaler Schutz
      für die wertvollste Investition
      der Lackierwerkstatt: 
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SATA 0/ 444 Kombi-Feinfilter 
Einheit 
mit Druckminderer, Doppel-Manome-
ter und 2 Abgangshahnen
- Der Mikrofaser-Feinfilter mit einer Feinheit

von 0,01 Mikron sorgt für einen Abscheide
grad von 99,998% (100% technisch reine
Luft) und verhindert so Fehllackierungen und
teure Nacharbeiten)

- Der Sättigungsgrad des Feinfilters lässt sich
mit dem Doppelmanometer einfach ablesen

- Sehr hoher Luftdurchsatz: 3.600 NL/min bei
6 bar

- Der Zyklon-Abscheider entfernt zuverlässig
Öl und Wasser aus der Druckluft

- Das automatische Kondensat- Ablassventil
verhindert "Durchschläge" ins Druckluftnetz
(wartungsarm)

- Der grosse Sinter-Bronzefilter mit einer Fein-
heit von 5 Micron hat lange Standzeiten und
ist einfach zu reinigen

- Robustes Metallgehäuse, so dass die Kombi
Feinfilter-Einheit für Temperaturen bis zu
120°C problemlos geeignet ist

- Lufteingang: 1/2 Zoll
- Zwei Abgangshahnen: 1/4 Zoll

Unité de filtre fin combiné 
SATA 0/444
avec détendeur, double manomètre et 
2 robinets de sortie
- Le filtre fin en microfibres d'une finesse de

0,01 micron assure une séparation de
99,998 % (air techniquement pur à 100 %)
et évite ainsi les vices de peinture/vernissage
et les retouches onéreuses

- Le taux de saturation du filtre fin se lit aisé-
ment sur le double manomètre

- Débit d'air extrêmement élevé: 3600 NL/mn
à 6 bar

- Le séparateur cyclone enlève avec fiabilité
l'huile et l'eau de l'air comprimé

- La vanne de vidange automatique évite les
"pénétrations" dans le réseau d'air compri-
mé (entretien minimisé)

- Le grand filtre en bronze fritté d'une finesse
de 5 microns offre une longue durée de vie et
se nettoie en toute facilité

- Corps en métal robuste - le module filtre rési-
ste donc sans problème à des températures
jusqu'à 120°C

- Entrée d'air: 1/2 pouce
- Deux robinets de sortie: 1/4 pouce

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

92296 1 Stk/pce 1128.00

SATA 0/ 464
Aktivkohle-Filtermodul zum Nachrü-
sten von Feinfiltern
- Das Aktivkohle-Filtermodul schützt zuverläs-

sig vor schädlichen Dämpfen und Gasen
- Der Sättigungsgrad der Aktivkohle lässt sich

einfach am Indikator ablesen
- Robustes Metallgehäuse, so dass das Filter

modul für Temperaturen bis zu 60°C pro
blemlos geeignet ist

- Lufteingang 1/2 Zoll

SATA 0/ 464
Module filtre aux charbons actifs pour 
le rééquipement des filtres fins
- Le module filtre aux charbons actifs protège

fiablement contre les vapeurs et les 
gaz nocifs

- Corps en métal robuste - le module filtre 
résiste donc sans problème à des températures
jusqu'à 60°C

- Entrée d'air 1/2 pouce

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

92247 SATA Filtereinheit / SATA unité de filtre 1 Stk/pce 731.00
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SATA Kombi-Fein-Aktiv-
kohlenfilter 0/484
mit Druckminderer, Doppel-Manometer 
und 2 Abgangshahnen
- Der Mikrofaser-Feinfilter mit einer Feinheit von

0,01 Mikron sorgt für einen Abscheidegrad von
99,998%  (100% technisch reine Luft) und 
verhindert so Fehllackierungen und teure 
Nacharbeiten

- Der Sättigungsgrad des Feinfilters lässt sich mit
dem Doppelmanometer einfach ablesen

- Sehr hoher Luftdurchsatz: 3.600 NL/min bei 6 bar
- Der Zyklon-Abscheider entfernt zuverlässig Öl

und Wasser aus der Druckluft
- Der grosse Sinter-Bronzefilter mit einer Feinheit

von 5 Micron hat lange Standzeiten und ist 
einfach zu reinigen

- Das Aktivkohle-Filtermodul schützt zuverlässi
vor schädlichen Dämpfen und Gasen

- Für Temperaturen bis zu 120°C problemlos 
geeignet ist
Zwei Abgangshahnen: 1/4 Zoll

SATA Unité de filtre fin combi-
né-charbon actif 0/484
avec détendeur, double manomètre et 2 
robinets de sortie
- Le filtre fin à microfibres d'une finesse de 0,01

micron assure une séparation de 99,998% (air
techniquement pur à 100%) et évite ainsi les 
vices de peinture/vernissage et les retouches
onéreuses

- Le taux de saturation du filtre fin se lit aisément
sur le double manomètre

- Débit d'air extrêmement élevé: 3600 NL/mn à 6 bar
- Le séparateur cyclone enlève avec fiabilité 

l'huile et l'eau de l'air comprimé
- Le grand filtre en bronze fritté d'une finesse de

5 microns offre une longue durée de vie et se
nettoie en toute facilité

- Le module filtre à charbons actifs protège 
fiablement contre les vapeurs et les gaz nocifs

- Corps en métal robuste - le module filtre résiste
donc sans problème à des temp. jusqu'à 120°C

- Entrée d'air: 1/2 pouce
- Deux robinets de sortie: 1/4 pouce

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

73110106 92320 Sata Kombi-Feinfilter-Aktivkohleeinheit 0/484 mit 2 
Abgangsh / Sata unité de filtre fin & charb.actif avec 
2 robinets d'air 0/484

1 Stk/pce 1580.00

22160 Sinterbronzefilter / Filtre de particules en bronze fritté 1 Stk/pce 59.00
73110105 81810 Feinfilterpatrone / Cartouche de filtre fin 1 Stk/pce 167.00

85373 Aktivkohlepatrone 
Cartouche filtrante à charbon actif

1 Stk/pce 208.00

SATA filter 100 prep
Zweistufige Kombi-Feinfilter-Einheit speziell für 
die Druckluftaufbereitung am Vorarbeitsplatz ent-
wickelt.
- 1. Stufe mit Zyklonabscheider und Sinterbron-

zenfilter zur Abscheidung von Kondensat und
Schwebestoffen bis zu 5 µm mit automatischem 
Kondensat-Ablass.

- 2. Stufe mit Mikrofaser Feinfilterpatrone zum 
abscheiden von Partikeln bis 0.1 µm.

Luftdurchsatz > 800 l/min bei 6 bar
Max. Ungebungstemperatur 50°C
Gewicht 2.9 kg

SATA filtre 100 prep
L'unité combinée de filtres fins avec deux niveaux 
de filtrage a été développée spécialement pour la 
purification d'air comprimé dans les aires de pré-
paration
- 1er niveau de filtrage avec séparateur  en forme

de cyclone et filtre en bronze fritté pour séparer
le condensât et les matières en suspension juste
à 5 µm

- 2ème niveau de filtrage avec cartouche filtrante 
fine en microfibres pour la séparation de parti
cules juste à 0.1 µm

Flux d'air > 800 l/min à 6 bars
Température max. de l'air ambiant 50 °C

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

148247 Filtereinheit / Unité de filtre 1 Stk/pce 737.00
148270 SATA Filter 100 prep Feinfilterpatrone 

SATA Filter 100 prep cartuche de filtre fin
1 Stk/pce 139.00

22160 Sinterbronzefilter / Filtre de particules en bronze fritté 1 Stk/pce 59.00

Filterdruckregler
Für den mechanischen Bereich, Filterung 25 µm
Luftdurchsatz ca. 3000 l/min bei 6 bar
Regulierbereich 0.5 - 10 bar

Filtre avec Nanomètre
Pour les aires mécaniciens, Filtration 25 µm
Flux d'air env. 3000 l/min
Reglable de 0.5 - 10 bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Grösse
Dim.

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

73110111 19-903-5404 Filterdruckregler / Filtre-Détendeur G 3/8“ IG 1 Stk/pce 146.30
19-903-5405 Filterdruckregler / Filtre-Détendeur G 1/2“ IG 1 Stk/pce 146.30

SATA Mini-Wasserabscheider
Für Kleinpistolen

Séparateur d'eau SATA-Mini
Pour petit pistolet

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

9878 Sata Mini-Wasserabscheider  / Condenseur d'eau 1 Stk/pce 92.00
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Atemschutzsystem S-200
Druckluftunterstütztes Atemschutzsystem 
S-200, das die im Betrieb anliegende Luft 
durch das Entfernen von Wasser, Ölnebel, 
Stäuben und Gerüchen zu einer qualititativ 
hochwertigen atembaren Druckluft aufberei-
tet.

3-stufig 
Zur Wandmontage

Système à adduction S-200
Systéme à Adduction d‘Air S-200. En élimi-
nant eau, brouillards d‘huile, poussières et 
odeurs l‘air comprimée est transformée en 
air respirable de qualité élevée.

à 3niveaux
pour montage mural
 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

61100037 ACU-01 Aircare-Druckluft-Filtereinheit (3-stufig)
Panneau de purification d‘air (à 
3niveaux)

1 Stk./pce 680.00

61100061 ACU-10 Aircare Filterersatz, 3-teiliges Set
Aircare Jeu de filtres, triparti

1 Set/Colis 145.00

ACU-14 Manometer / Manomètre 1 Stk./pce 88.00
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SATA air star C
Frischluftversorgte Atemschutz-Halbmaske
Umgebungsluftunabhängiges Halbmaskensy-
stem, das mit Frischluftzufuhr arbeitet, die pra-
xisgerechte Lösung für den Lackierer. Die 
SATA air star C wird mit Druckluft versorgt, bie-
tet maximale Sichtfreiheit und einen weitaus 
höheren Atemschutz als jede Halbmaske mit 
Filterpatronen am Maskenkörper: Der Zeit-
punkt des Filterwechsels wird am Aktivkohlead-
sorber angezeigt. 
Der Anwender erhält aufbereitete, gleichmäs-
sig strömende Atemluft ohne Einatemwider-
stand direkt in die Maske.

- CE-geprüft EN 14594
Luftverbrauch: 150 - 305 Nl/min
Empfohlener Eingangsdruck: 4 bar
Gewicht der Atemschutzmaske: 240 g
Gewicht Aktivkohleadsorber: 750 g

SATA air star C
Ensemble de protection respiratoire en demi-
masque
C'est la solution la plus appropriée pour cha-
que peintre au moyen d'un nouveau système 
en demi-masque indépendant de l'air ambiant 
mais founissant de l'air frais. Le SATA airfresh 
est alimenté en air comprimé, offre une protec-
tion pour la respiration beaucoup plus efficace 
que tous les autres demi-masques avec cartou-
ches filtrantes au corps: Le moment du rempla-
cement des filtres est indiqué sur l'absorbeur à 
charbon actif. L'utilisateur reçoit de l'air purifié 
à respirer et à flux constant directement dans 
le masque, sans résistance à l'aspiration.  

- Certifié CE EN 14594
Consommation d'air: 150 Nl/min
Pression recommandée à l'entrée: 4 bar
Poids du masque respiratoire: 180 g
Poids de l'absorbeur à charbon actif: 750 g

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
VE/UE

63110075 137554 SATA air star C Halbmaske Atemschutz-Set 
SATA air star C demi masque EPR complet

1 Stk/pce 606.00

63110077 137588 SATA Halbmaske air star C mit Schlauch 
SATA demi masque air star C avec tuyau

1 Stk/pce 183.00

63110076 137570 SATA air star C Halbmaske mit Gurt, 
SATA air star C demi masque avec

1 Satz/set 475.00

122341 SATA Gurtteil mit Regelventil & T-Stück 
SATA ceinture avec valve de réglage & pièce T

1 Stk/pce 242.00

63110102 89086 SATA top air Atemluftbefeuchter 
SATA top air  humidificateur d'air de respirati-
on

1 Stk/pce 601.00

63110093 55798 Sata Gurt+Filter Halbmaske ASS 
Sata filtre ch. actif pour EPR demi-masque, avec 
ceinture

1 Stk/pce 485.00

63110095 61242 Sata Atemlufterwärmer m. Micrometer ASS 
Sata réchauffeur d'air avec micromètre

1 Rol/roul 258.00

75358 Sata Atemschutzcleaner 10 
Sata nettoyeur protection respiratoire 10

1 Pack/
Colis

30.60

63110078 13904 SATA Filterpatrone zu ASS 
SATA cartouche de charbon

1 Stk/pce 56.50

Verbindungsschlauch 
Serie 320
von Atemschutzgurt zu Pistole 
mit Kupplung und Nippel 

Tuyau de connexion 
Serie 320  
de la ceinture ASS au pistolet
avec coupleur et embout 

Bestell-Nr.
No. comm.

Arbeitslänge
Longueur de travail

Durchmesser
Diamètre

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L1 199580002 1,2 m 8 x 14 mm 1 Stk/pce 38.00

Verbindungsschlauch 
Serie 310
von Atemschutzgurt zu Pistole 
mit Kupplung und Nippel 

Tuyau de connexion 
Serie 310  
de la ceinture ASS au pistolet
avec coupleur et embout 

Bestell-Nr.
No. comm.

Arbeitslänge
Longueur de travail

Durchmesser
Diamètre

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L1 199580003 1,2 m 8 x 14 mm 1 Stk/pce 38.00
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SATA Vision 2000 
Atemschutz-Set
Das ideale System für den verantwortungsbe-
wussten Lackierer zum optimalen Schutz von 
Atemwegen, Haaren, Haut und Augen. Ergo-
nomisch gestaltete und praxiserprobte Kopf-
haube mit bestem Tragekomfort und 
individuellen Anpassungsmöglichkeiten. Das 
grosse, reflektionsfreie Sichtfeld mit leicht aus-
wechselbaren Schutzfolien garantiert beste Ar-
beitsbedingungen auch für Brillenträger. 
Optimale Maskenhygiene durch auswechsel-
bare Haubeneinlagen und Schweissbänder.
Luftverbrauch min. 170 Nl/min
Eingangsdruck: 4 bar

SATA Vision 2000 Ensemble 
de Protection Respiratoire
Le système parfait pour le peintre conscient de 
sa responsabilité - pour une protection optima-
le des voies respiratoires, des cheveux, de la 
peau et des yeux. Calotte éprouvée de con-
struction ergonomique, très confortable à por-
ter, s'adaptant individuellement à toute 
situation. La grande visière non réfléchissante 
avec ses feuilles protectrices faciles à rempla-
cer garantit les meilleures conditions de travail, 
même pour les gens portant des lunettes. Hy-
giène parfaite, grâce aux doublures et rubans 
de sueur remplaçables.
Consommation d'air min. 170 Nl / min
Pression recommandée à l'entrée: 4 bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

73110096 54445 Sata Atemschutz-Set Vision 2000 
Sata EPR Vision 2000 Compl.

1 Stk/pce 660.00

Jupiter™ Starterpaket

Bestehend aus:
- Jupiter Gebläseeinheit mit Gürtel
- Luftstromindikator
- Kalibrierröhrchen
- 8 Std-Batterie
- Elektronisches Ladegerät
- 2 A2P Filter
- 4 Vorfilter
- Luftschlauch BT-30
- Schutz vor festen Schadstoffen, Gasen,

Dämpfen und Partikeln durch AP Filter
kombination

- Gleichmässige Atemluftzufuhr durch elek
tronische Luftstromkontrolle, kein Atemwi
derstand

- Einfache Handhabung und Wartung
- Elektronische Batteriezustands- und Luft

kontrolle mit Warnfunktion 

Jupiter™ Kit de démarrage

Composé de:
- Jupiter unité moteur avec ceinture
- Indicateur de débit d'air
- Tube de calibrage
- Batterie 8 heurs
- Chargeur
- 2 filtres A2P
- 4 préfiltres
- Tuyau d'air BT-30
- Protection contre les polluants solides, 

les gaz, les vapeurs et les particules grâce
à la combinaison de filtre AP

- Flux d'air constant grâce à l'électronique
intégrée

- Maniement et entretien simples
- Une alarme électronique donne un signal

audible et visible si le flux d'air est inter
rompu au si la batterie est presque déchar
gée 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

71100159 50682 Starterkit (Lieferung ohne Kopfteil) 
(M-106)
Kit de démarrage (livré sans Pièce de 
tête)

1 Stk./pce 1720.00

«Rucksack» Tragevorrichtung 
für Jupiter™ System

Dispositif de chargement 
pour le systèm Jupiter™

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

71100155 BPK01 1 Stk./pce 92.00
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Jupiter™ Kombinationsfilter 
einschl. Filterabdeckung

Filtre Jupiter™ AP, filtre mixte 
avec couvercle de filtre

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

61100248 4530025P Jupiter AsP3 Filter, 6 Paar je Industrie-
packung /
Filtre Jupiter A2P3, 6 paire par embal-
lage

1 Paar/paire 63.00

Vorfilter für Jupiter™ System

Der Vorfilter dient zum Schutz des Jupiter
Kombinationsfilters AP

Pré-filtre pour système 
Jupiter™
Le préfiltre protège le filtre mixte AP du Jupiter.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

71100153 4610002P Vorfilter für Jupiter 24x5 Stk. je Indu-
striepackung /
Pré-filtre pour Jupiter, 24x5 pièces par 
emballage

24 Stk./pce 17.80

M-106 Gesichtsschild für 
Jupiter™ System

- Mit Komfort-Gesichtsabdeckung
- Erfüllt die Norm EN12941, Schutzstufe 

TH2, in Kombination mit der Jupiter™ 
Gebläseeinheit

M-106 Casque de protection 
pour système Jupiter™

- Conforme à la norme EN12941, niveau
 de protection TH2, en combinaison
 avec le système de ventilation assistée
 JupiterTM

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

71100152 M-106 mit Polycarbonat-Visier, klar /
avec visière claire en polycarbonate

1 Stk./pce 208.00

M-928 Visierschutzfolie für Gesichtsschild M-
106 und M-406 /
Films protecteurs de visière M-106 et 
M-406

10 Stk./pce 15.80
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Premium Lackiermasken-Set 
A2P3 Serie 7500
- Premium Lackiermaskenset inkl. Zubehör
 in Luftdichter und wiederverschliessbarer
 Aufbewahrungsbox
- Schut gegen organische Gase und Dämpfe
 (z. B. Lösemitteldämpfe) in höherer 

Konzentration (A2)
- Schutz gegen feste, nicht flüchtige Aerosole
 bis zum 30-fachen MAK-Wert (P3)
- Hautfreundlicher und sehr angenehm zu
 tragender Maskenkörper aus Silikon
- Patentiertes Cool-Flow-Ausatemventil

Bestehend aus:
- 1 x Silikonhalbmaske Serie 7500
- 2 x Aktivkohlefilter A2
- 4 x Partikelfilter P3
- 2 x Filterdeckel
- 10 x Reinigungstücher

Kit premium avec demi-
masque A2P3 série 7500
- Premium kit de masque pour peintres 

incl. accessoires dans une boîte de 
rangement hermétique, refermable

- Protection contre gaz et vapeurs 
organiques (p. ex. vapeurs de solvants)

 en concentrations élevées (A2)
- Protection contre les aérosols solides non
 volatils jusqu'é 30 fois la valeur VLE (P3)
- Corps de masque souple et très agréable
 à porter en silicone
- Soupape d'expiration brevelée Cool-Flow

Composé de:
- 1 x demi-masque en silicone série 7500
- 2 x filtre à charbon actif A2
- 4 x filtre à particules P3
- 2 x couvercle
- 10 x chiffons de nettoyage

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF 

50733 Kit Farbspritzmasken-Set A2P3 Serie 7500 mit Aufbewahrungsbox
Classe de protection A2P3 série 7500 en boîtier de conservation  

Medium
 

1 Satz/set 80.00

50734  Large
 

1 Satz/set 80.00

7501 Halbmaske, Silikon, EN 140  / Demi-masques, Silikon EN 140  Small 1 Stk/pce 39.90
61100051 7502 Medium 1 Stk/pce 39.90

7503 Large 1 Stk/pce 39.90
5535 Filter-Nachfüllkit A2P3, enthält 2x A2, 4x P3, 2 Deckel / 

Kit de recharge avec filtres A2P3, contient 2x A2, 4x P3, 2 couvercles 
1 Stk/pce 1 Pack/Colis 57.00

61100038 06915 Aktivkohlefilter A2 / Filtre à charbon actif A2, 8 Stk/pce 1 Satz/set 66.80
06911 Aktivkohlefilter A1 / Filtre à charbon actif A2, 8 Stk/pce 1 Satz/set 58.00

61100123 06925 Partikelfilter P2 / Filtre à particules P2 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 85.00
61100056 5935 Partikelfilter P3 / Filtre à particules P3 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 106.00

7581 Kopfbebänderung / Sangle 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 253.00
7582 Einatemventil / Soupape d‘inspiration 10 Stk/pce 1 Pack/Colis 36.00
7583 Ausatemventil / Soupap d‘expiration 10 Stk/pce 1 Pack/Colis 35.00
7586 Filteranschluss / Support pour filtre 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 117.00

61100124 501 Filtergehäusedeckel / support pour filtre 2 Stk/pce 1 Pack/Colis 4.50
61100161 105 Reinigungstücher / tissu de nettoyage 40 Stk/pce 1 Pack/Colis 16.00

6950 21 x 25 x 41 cm Doppel-Wanddispenser / distributeur mural double 1 Stk/pce 1 Stk/pce 112.80
6966 21 x 27 x 19 cm Wanddispenser / distributeur mural 1 Stk/pce 1 Stk/pce 48.00
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Standard Lackiermasken-Set 
A2P3 Serie 6000
- Standard Lackiermaskenset inkl. Zubehör
 in Luftdichter und wiederverschliessbarer
 Aufbewahrungsbox
- Schut gegen organische Gase und Dämpfe
 (z. B. Lösemitteldämpfe) in höherer 

Konzentration (A2)
- Schutz gegen feste, nicht flüchtige Aerosole
 bis zum 30-fachen MAK-Wert (P3)
- Sehr leichter Maskenkörper für die 

einfache Handhabung
- Patentiertes Cool-Flow-Ausatemventil

Bestehend aus:
- 1 x Halbmaske Serie 6000
- 2 x Aktivkohlefilter A2
- 4 x Partikelfilter P3
- 2 x Filterdeckel
- 10 x Reinigungstücher

Kit standard avec demi-
masque A2P3 série 6000
- Standard kit de masque pour peintres 

incl. accessoires dans une boîte de 
rangement hermétique, refermable

- Protection contre gaz et vapeurs 
organiques (p. ex. vapeurs de solvants)

 en concentrations élevées (A2)
- Protection contre les aérosols solides non
 volatils jusqu'é 30 fois la valeur VLE (P3)
- Corps de masque très léger pour un 

maniement facile
- Soupape d'expiration brevelée Cool-Flow

Composé de:
- 1 x demi-masque série 6000
- 2 x filtre à charbon actif A2
- 4 x filtre à particules P3
- 2 x couvercle
- 10 x chiffons de nettoyage

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF 

61100054 50684 Kit Farbspritzmasken-Set A2P3 Serie 6000 mit Aufbewahrungsbox
Classe de protection A2P3 série 6000 en boîtier de conservation  
 

Medium
 

1 Satz/set 62.00

50685 Large
 

1 Satz/set 62.00

06961 Farbspritzmasken-Set,  Maskenkörper 6000
Set de masques pour peinture au pisto, pièce faciale 6000

Small 1 Satz/set 24.80

06962 Medium 1 Satz/set 25.30

06963 Large 1 Satz/set 25.30

5535 Filter-Nachfüllkit A2P3, enthält 2x A2, 4x P3, 2 Deckel / 
Kit de recharge avec filtres A2P3, contient 2x A2, 4x P3, 2 couvercles 

1 Stk/pce 1 Pack/Colis 57.00

61100038 06915 Aktivkohlefilter A2 / Filtre à charbon actif A2, 8 Stk/pce 1 Satz/set 66.80
06911 Aktivkohlefilter A1 / Filtre à charbon actif A2, 8 Stk/pce 1 Satz/set 58.00

61100123 06925 Partikelfilter P2 / Filtre à particules P2 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 85.00
61100056 5935 Partikelfilter P3 / Filtre à particules P3 20 Stk/pce 1 Pack/Colis 106.00

2125 Partikelfilter P2 mit Bajonettverschluss / 
Filtre à particules P2 fermeture baionnette

20 Stk/pce 1 Satz/set 96.00

2128 Partikelfilter P2  mit Aktivkohleschicht mit Bajonettverschluss /
Filtre à particules P2 avec couche de charbon actif, 
fermeture baionnette

20 Stk/pce 1 Satz/set 112.00

2135 Partikelfilter P3 mit Bajonettverschluss / 
Filtre à particules P2 fermeture baionnette

20 Stk/pce 1 Pack/Colis 120.00

2138 Partikelfilter P3  mit Aktivkohleschicht mit Bajonettverschluss /
Filtre à particules P2 avec couche de charbon actif, 
fermeture baionnette

20 Stk/pce 1 Pack/Colis 140.00

61100124 501 Filtergehäusedeckel / Couvercle 2 Stk/pce 1 Pack/Colis 4.50
61100161 105 Reinigungstücher / tissu de nettoyage 40 Stk/pce 1 Pack/Colis 16.00

6950 21 x 25 x 41 cm Doppel-Wanddispenser / distributeur mural double 1 Stk/pce 1 Stk/pce 112.80
6966 21 x 27 x 19 cm Wanddispenser / distributeur mural 1 Stk/pce 1 Stk/pce 48.00
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Star Mask
Spritzmaske mit auswechselbaren Kohlefil-
tern und Vorfiltern. Die Maske schützt vor Lö-
semitteln und organischen Dämpfen. 

Prüfung CE 0120 / EN 140.

Star Mask
Demi-masque avec 2 filtres au charbon actif 
et préfiltres.
Le masque protège contre les solvants et les 
vapeurs organiques. 
Certification CE 0120 / EN 140. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

63130170 141 143 CS Atemschutzmaske A2:P2 <M> 
CS masque protection respiratoires A2: P2 <M>

1 Stk/pce 41.50

63130171 141 145 CS Atemschutzmaske A2:P2 <L> 
CS masque protection respiratoires A2: P2 <L>

1 Stk/pce 41.50

63130173 141 224 CS Ersatzfilter A2  zu Atemschutzmaske 
CS filtres de rechange A2 pour masque protection 
respiratoires

1 Paar/
paire

17.10

63130172 141 154 CS Vorfilter zu Atemschutzmaske 10Stk. 
CS préfiltres pour masque protection respiratoires 
10 pcs.

1 Pack/
Colis

38.40

Einweg-Lackiermaske

Höchste Sicherheit durch integrierte Filter-
technik, sofort einsatzbereit und wartungs-
frei, sicheres und produktives Arbeiten 
durch extreme weites Blickfeld und niedriges 
Gewicht.
Für alle Farbspritz- und Lackierarbeiten mit 
hoher Schadstoffkonzentration

Masques à usage unique 
pour la peinture
Sécurité maximale grâce à une technique de 
filtre integré, prêt à l'emploi et ne demande 
pas d'entretien, champ visuel extrêmement 
large pour un travail sûr et productif, poids 
minime.
Pour tous les travaux de peinture au pistolet et 
peinture à haute concentration de polluants.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

61100053 06942 A2:P3 1 Stk/pce 37.50

Aura™ Komfort-Partikel-
maske P3 / Faltsystem
Die neue Generation der 3M Staubmasken 
Aura™ bietet durch die optimierte Passform 
und ein verbessertes Vlies einen noch höhe-
ren Tragekomfort.

- Faltbare Feinstaubmaske zum Schutz vor
 Feinstäuben beim Schleifen von Rost, 

Metall, Altlack, Spachtel und Füller. 
- Außerdem Schutz gegen giftige und
 krebserregende Feinstäube beim Schleifen
 von chromhaltigem Rostschutz, Zink und
 Edelstahl 
- Geeignet z. Schleifen von Glasfaserspachtel. 
- Mit patentiertem Cool-Flow-Ausatemventil
 für geringen Atemwiderstand und zur 

Vermeidung eines Hitzestaus.
- Schutz gegen Stäube bis zum 30-fachen
 des Grenzwertes
- Einzelverpackt

Masques contre les poussières 
fines Aura™ P3 confort / pliable
La nouvelle génération de masques contre 
les poussières fines de 3M, Aura™, offre en-
core plus de confort grâce à la forme optimi-
sée et au matériel non tissé amélioré

- Masque pliable contre les poussières fines
 pour le ponçage de rouille, métaux, 

peintures, mastic et apprêt
- En plus protection contre poussières fines
 toxiques et cancérigènes lors du ponçage
 d'antirouille chromée, zinc, acier et 

mastic avec fibres de verre
- Convient pour leponçage de fibre de 

verre mastic
- Avec soupape d'expiration brevetée
 Cool-Flow pour respiration facilitée et
 pour réduire la chaleur à l'intérieur du 

masque
- Protection contre les poussières jusqu'à
 30 fois la VLE
- Emballé individuellement

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

06933+ Schutzstufe: FFP3, rotes Band
Niveau de protection: FFP3, bande rouge

10 Stk/pce 87.50
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Aura™ Komfort-Partikel-
maske P2 / Faltsystem
Die neue Generation der 3M Staubmasken 
Aura™ bietet durch die optimierte Passform 
und ein verbessertes Vlies einen noch 
höheren Tragekomfort.

- Faltbare Feinstaubmaske zum Schutz vor
 Feinstäuben beim Schleifen von Rost, 

Metall, Altlack, Spachtel und Füller
- Mit patentiertem Cool-Flow-Ausatemventil
 für geringen Atemwiderstand und zur 

Vermeidung eines Hitzestaus
- Schutz gegen Stäube bis zum 10-fachen
 des Grenzwertes
- Einzelverpackt

Masques contre les poussières 
fines Aura™ P2 confort / pliab-
leLa nouvelle génération de masques contre 
les poussières fines de 3M, AuraTM, offre 
encore plus de confort grâge à la forme op-
timisée et au matériel non tissé amélioré

- Masque pliable contre les poussières fines
 pour le ponçage de rouille, métaux, 

peintures, mastic et apprêt
- Avec soupage d'exiration brevelée Cool-

Flow pour respiration facilitée et pour 
réduire la chateur à l'intérieur du masque

- Protection contre les poussières jusqu'à 
10 fois la VLE

- Emballé individuellement

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

06923+ Schutzstufe: FFP2, blaues Band
Niveau de protection: FFP2, bande bleu

10 Stk/pce 43.50

Feinstaub-Filtermaske P2 / 
Schalensystem
- Schutz gegen feste Partikel (Stäube) und
 flüssige, nicht flüchtige Aerosole bis zum
 10-fachen des Grenzwertes
- z.B. für Schleifarbeiten an Lack, Füller
- Komfortabel dank Ausatemventil

Masque contre les poussi
ères fines P2 / masque coque
- Protection contre les poussières et les 

aérosols liquides non volantils 
jusqu'à 10 fois la VLE

- Pour le ponçage d'apprêt ou de peinture
- Confortable grâce à la soupape 

d'expiration

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

06922 Schutzstufe: FFP2
Niveau de protection: FFP2

10 Stk/pce 38.50
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CarSystem Clean 'n Care
Ist ein Spezialreiniger um effizient und haut-
pflegend  Lacke, Harze, Klebstoffe u.v.m. zu 
Entfernen. Das Produkt enthält ein Mikrogra-
nulat um die Reinigung zu verstärken, ohne 
jedoch die Haut anzugreifen. Es enthält kei-
ne hautreizende Lösungsmittel, Verdünnun-
gen oder Parafine. Enthält Ölkomponente 
um die Haut selbst bei häufiger Anwendung 
sanft und geschmeidig zu halten.

CarSystem Clean 'n Care
Pour l'élimination efficace et sans danger de 
peinture, résines, colles, etc. Contient de 
très fins micro-granules pour renforcer l'ac-
tion nettoyante sans abîmer la peau. Ce 
savon ne contient aucun solvant agressif ni 
paraffine. Contient des corps gras pour pro-
téger la douceur et la souplesse de la peau, 
même lors d'un usage fréquent.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

139 198 1000 ml / 1000 ml, noir 1 Stk/pce 27.10
139 200 Spender für 1 Liter Flaschen 

Distributeur pour bouteilles de 1 l
1 Stk/pce 18.30

141 045 Wandhalter / support mural 1 Stk/pce 28.90

CS Hand Clean
Intensivhandreiniger in Gel-Form
Hautfreundlich (ph 6,8 - 7.0)
mit angenehmem Orangen-/Zitronenduft

CS Hand Clean
Nettoyant intensif pour les mains.
Inoffensif pour la peau (pH 6,8 - 7)
Avec un agréable parfum orange / citron

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130037 125 654 Handreiniger 4 l / Nettoyant 4 l 1 Stk/pce 41.10
63130106 125 655 Wandhalter und Spender mit Pumpe 

Support mural avec distributeur + pompe
1 Stk/pce 56.40

KRESTO® Handreiniger
Handreiniger bei extremen Verschmutzun-
gen
Paste seifenfrei , schwachsauer mit sehr star-
ker Reinigungskraft
mit Reibemittel ASTOPON® (Walnussscha-
lenmehl) sowie Hautschutzstoff EUCOR-
NOL® und unbedenklichem Lösemittel.

Nettoyant pour les mains 
KRESTO®
Nettoyant pour les mains, lors de salissures 
très tenaces et très adhérentes.
Pâte sans savon, légèrement acide avec fort 
pouvoir détergeant et un renforçateur de 
nettoyage biodégradable ASTOPON® (fa-
rine de coque de noix), avec substance pro-
tectrice cutanée EUCORNOL® et des 
solvants inoffensifs.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

K3 30002 87146 D 30 250 ml Tube / Tube de 250 ml 1 Stk/pce 7.40
K3 31006 87147/6 2 l Softflasche / bouteille de 2 l 1 Stk/pce 28.80
K3 31100 500000 975 Spender für 1 + 2 Liter Flaschen / 

distributeur pour bouteilles 1+ 2 litres
1 Stk/pce 69.00

K3 30199 50000 8980 Verschlussplatte / Plaque de fermetu-
re Stokomat 2000

1 Stk/pce 5.50

KRESTOPOL® Handreiniger
Handreiniger bei extremen Ver-
schmutzungen.
Paste, seifen- und lösemittelfrei, schwach-
sauer, mit sehr starker Reinigungskraft, bio-
logisch abbaubarem Reibemittel 
ASTOPON® (Walnussschalenmehl) sowie 
Hautschutzstoff EUCORNOL®.

Nettoyant pour les mains 
KRESTOPOL® 
Nettoyant pour les mains, pour sa-
lissures tenaces.
Pâte, sans savon ni solvant, légèrement aci-
de avec fort pouvoir détergeant et un renfor-
çateur de nettoyage biodégradable, 
ASTOPON® (farine de coque de noix) avec 
substance protectrice cutanée EUCOR-
NOL®.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

K3 31102 50000 7076 250 ml Tube / Tube de 250 ml 1 Stk/pce 7.30
K3 31106 87157 A06 2000 ml Softflasche 

2000 ml bouteille
1 Stk/pce 34.00

K3 31100 500000 975 Spender für 1 + 2 Liter Flaschen 
distributeur pour bouteilles 1+ 2 litres

1 Stk/pce 69.00
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SLIG® Spezial-Handreiniger

Spezial-Handreiniger zur Entfer-
nung von stark haftenden Ver-
schmutzungen durch Ölfarben, Lacke, 
Harze, Kleber.
Paste konservierungsmittel- und seifenfrei, 
mit biologisch abbaubarem Reibemittel 
ASTOPON® (Walnussschalenmehl) sowie 
Hautschutzstoff EUCORNOL® und unbe-
denklichem Lösemittel.

Nettoyant pour les mains 
SLIG® spécial
Nettoyant spécial pour les mains, 
salissures très adhérentes, peinture, 
résine, colles.
Pâte sans agent conservateur et sans savon, 
contenant un renforçateur de nettoyage bio-
dégradable, ASTOPON® (farine de coque 
de noix) avec substance protectrice cutanée 
EUCORNOL®.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

K3 312 02 50000 1882 250 ml Tube / Tube de 250 ml 1 Stk/pce 13.00
K3 312 06 50000 1907 2000 ml Softflasche 

2000 ml bouteille
1 Stk/pce 42.00

K3 311 00 500000 975 Spender für 1 + 2 Liter Flaschen 
distributeur pour bouteilles 1+ 2 litres

1 Stk/pce 69.00

Handreinigungspaste weiss 

Eigenschaften:
- Entfernt hartnäckigen Schmutz
- Besonders gute Hautverträglichkeit
- Abflüsse und Rohrleitungen werden nicht
 verstopft
- Dermatologisch geprüft
- Biologisch abbaubar durch natürliche
 Stoffe
- Sorgt für weiche Haut
- Silikonfrei

Nettoyage pâte des mains 
blanches

Propriétés:
- Enlève la saleté tenace
- Exceptionnellement bonne tolérance 

cutanée
- Les drains et les tuyaux ne sont pas 

bouchés
- Testé dermatologiquement
- Biodégradable par des substances 

naturelles
- Fournit une peau douce
- Sans silicones

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

60009036 PLM001 Handreiniger weiss,
Nettoyage pâte des mains blanches,
4.5 L

1 Stk./pce 40.00
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PR 88 - 
Abwaschbarer 
Handschutz
Schützt vor Kontakt mit industriellen Schad- 
und Schmutzstoffen (wie Öl, Russ, Lack, Far-
be, Teer, Klebstoffen, Kunstharzen etc.) und 
ermöglicht leichte Abwaschbarkeit mit Was-
ser.

PR 88 - 
Protection pour les mains
Protège contre le contact avec des sub-
stances nuisibles (comme huile, graisse, 
peinture, goudron, colle, résines etc.) et est 
facilement lavable. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

K3 100 01 81002 100 ml 1 Stk/pce 5.60
K3 100 04 80120 1 l 1 Stk/pce 19.30
K3 100 07 80100 10 l 1 Stk/pce 163.00

PR 2000 - Hautpflege-Lotion 
wirkstoffreich
Für die regenerierende Pflege strapazierter 
Haut; entzündungshemmend, wundhei-
lungsfördernd.

PR 2000 - Lotion pour les 
soins des mains
Pour le soin régénérateur de la peau. Agit 
contre les inflammations et favorise la guéri-
son des blessures.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

K3 120 01 125 ml Flasche / Bouteille de 125 ml 1 Stk/pce 7.90
K3 120 04 1000 ml Flasche / Bouteille de 1000 ml 1 Stk/pce 44.00
K3 190 00 Dosierpumpe 1ml für 1000 ml Flasche 

doseur 1 ml pour bouteille de 1000 ml
1 Stk/pce 6.80

K3 130 90 Wandspender für 1000 ml Flasche 
distributeur mural pour bouteille 1000ml

1 Stk/pce 58.00

ESTOLAN Hautpflege

Für Hände und Gesicht. Speziell zur 
Pflege der durch Beruf und Umwelt 
belasteten Haut.
Crème (O/W-Emulsion), leicht fettend, sili-
konfrei, schnell einziehend.

Crème de protection ESTOLAN

Crème pour les mains et le visage, 
spécialement pour les peaux sensib-
les dans un environnement chargé.
Crème blanche, peu grasse sans silicone, 
pénétration rapide dans la peau.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

K3 313 01 50000 5421 100 ml Tube / Tube de 100 ml 1 Stk/pce 6.20
K3 313 04 50000 5715 1 l Flasche / Bouteille de 1 litre 1 Stk/pce 34.00
K3 311 00 500000 975 Spender für 1 + 2 Liter Flaschen / dis-

tributeur pour bouteilles 1+ 2 litres
1 Stk/pce 69.00
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Latzhosen Spies Hecker
Dungaree Race

Salopettes Spies Hecker
Dungaree Race

Bestell-Nr.
No. comm.

Grösse
Dimensions

VE
UE

CHF pro 
Stk/pce

D12750957 Gr. 44 1 Stk/pce 63.40
D14654260 Gr. 46 1 Stk/pce 63.40
D14654273 Gr. 48 1 Stk/pce 63.40
D14654286 Gr. 50 1 Stk/pce 63.40
D14654298 Gr. 52 1 Stk/pce 63.40
D14654303 Gr. 54 1 Stk/pce 63.40
D14654313 Gr. 56 1 Stk/pce 66.80
D12750883 Gr. 58 1 Stk/pce 66.80
D14654333 Gr. 60 1 Stk/pce 69.90
D12750868 Gr. 62 1 Stk/pce 69.90
D12750856 Gr. 64 1 Stk/pce 69.90

Lackieroverall
Für Lackierer- und andere problematische 
Arbeiten. Sehr strapazierfähig und langlebi-
ge Qualität. Bei 40° waschbar, mit 3 Ta-
schen, mit Stehkragen und Kapuze. Mit 
Spies Hecker und Hi-TEC-Logo.

Overall pour peinture
Pour travaux de peinture ou pour tous autres 
travaux problématiques. 
Vêtement très robuste, qualité longue durée. 
Lavable au 40°, avec trois sacs, collet monté 
et capuchon. Avec Logo Spies Hecker et Hi-
TEC.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Grösse
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

D14614953 81415-44 42-44 1 Stk/pce 54.70
D14614967 81415-48 46-48 1 Stk/pce 54.70
D14614977 81415-52 50-52 1 Stk/pce 54.70
D14614986 81415-56 54-56 1 Stk/pce 54.70
D14614997 81415-60 58-60 1 Stk/pce 54.70
D14615003 81415-64 62-64 1 Stk/pce 54.70

Schutzanzüge mit Kapuze 
aus Tyvek
Aus Tyvek, für Spritzkabinen und andere 
problematische Arbeitsbereiche. 

Vêtements de protection en 
Tyvek avec capuchon
En Tyvek, pour cabine de peinture et 
d'autres travaux problématiques. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Grösse
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

D12239997 Tyvek Classic M 1 Stk/pce 16.20
D12240000 Tyvek Classic L 1 Stk/pce 16.20
D14979938 Tyvek Classic XL 1 Stk/pce 16.20
D12240025 Tyvek Classic XXL 1 Stk/pce 16.20
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Schutzanzug aus Nylon 
mit Kapuze
Für Lackier- und andere problematische 
Arbeiten.
Sehr strapazierfähig und langlebige Qualität. 
Farbe blau. Mit 1 Gesässtasche und 2-weg 
Reissverschluss. 

Vêtements de protection en 
nylon avec capuchon
Pour les travaux de peinture ou pour tous les 
autres travaux problématiques. 
Vêtement très robuste, qualité longue durée. 
Couleur bleu. Avec 1 poche revolver et fer-
meture éclair 2 sens. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Grösse
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130046 139 232 S 1 Stk/pce 22.00
63130045 139 233 M 1 Stk/pce 22.00
63130044 138 472 L 1 Stk/pce 22.00
63130047 138 473 XL 1 Stk/pce 22.00
63130048 139 234 XXL 1 Stk/pce 22.00

Lackieranzug weiss 
für Wasserlacke
Qualitätsmerkmale:
- 100 % Polyester
- Teflon imprägniert
- Komfortabler Schnitt
- Kapuze mit Gummizug
- 2-Wege-Reisverschluss
- 2 Taschen
- Klettverschluss am Hosenstoss
Eigenschaften:
- Aungsaktiv
- Unterarmbelüftung
- Rückenbelüftung
- Antistatisch
- Silikonfrei
- Wasserundurchlässig
- Fussel- bzw. Staubfrei
- Sehr guter Tragekomfort
- Waschbar 30°
- Äusserst robust

Combinaison peintre blanc 
pour peinture à l'eau
Caractères de qualité:
- 100 % polyester
- Imprégné au téflon
- Taille confortable
- Capuchon avec élastique
- Fermeture éclair 2 sens
- 2 poches
- Fermeture scratch aux jambes
Qualités:
- Tissu respirant
- Ventilation sous les bras
- Ventilation au dos
- Antistatique
- Sans silicone
- Imperméable
- Sans peluche ni poussière
- Très confortable à porter
- Lavable à 30°
- Extrêmement robuste

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Grösse
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130216 K4 110 51 S 1 Stk/pce 28.00
63130217 K4 110 52 M 1 Stk/pce 28.00
63130218 K4 110 53 L 1 Stk/pce 28.00
63130219 K4 110 54 XL 1 Stk/pce 28.00
63130220 K4 110 55 XXL 1 Stk/pce 28.00
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Mehrweg-Overalls

- Speziell für Arbeiten ausserhalb der 
Lackierkabine

- Grössenverstellbare Hosenbeinöffnung für
einfachstes An- und Ausziehen, bequeme
Kniepolster

- Atmungsaktiver Rücken

Combinaisons d‘atelier 
réutilisables

- Spécialement conçu pour des travaux de
 peinture
- Les jambes largement ouvertes et ajustab

les permettent d‘enfiler et de retirer 
facilement la conbinaison, avec 
genouillères

- Dos respriant

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Grösse
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

61100328 50425M M 1 Stk/pce 34.50
61100329 50425L L 1 Stk/pce 34.50
61100330 50425XL XL 1 Stk/pce 34.50
61100331 50425XXL XXL 1 Stk/pce 34.50

Schutzkittel 
silber
Qualitätsmerkmale:           
- 100 % Polyester           
- Kapuze mit Gummizug, 2-Wege-Reissver-

schluss, 3 Taschen           
          
Eigenschaften           
- Antistatisch           
- Silikonfrei           
- Fussel- bzw. staubfrei           
- Wasserundurchlässig dank Teflonimprä-

gnierung 

Veste de protection 
argenté
Caractères de qualité:           
- 100 % polyester           
- Capuchon avec élastique, fermeture éclair           

2 sens, 3 poches           
          
Qualités:           
- Antistatique           
- Sans silicone           
- Sans peluche ni poussière           
- Imperméable grâce à une imprégnation   

au téflon  

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Grösse
Dimensions

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130224 K4 110 57 M 1 10 Stk/pce 28.00
63130225 K4 110 58 L 1 10 Stk/pce 28.00
63130226 K4 110 59 XL 1 10 Stk/pce 28.00
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Elastik Nitril-Handschuhe 
Stretch
Einweg-Schutzhandschuhe aus Nitril.
- Schutz vor vielen Chemikalien
- Gute Griffigkeit
- Ungepudert
- Gutes Tastgefühl

Elastik gants en nitrile 
Stretch
Gants de protection jetable, en nitrile
- Protection contre beaucoup de produits 
chimiques

- Bonne préhension
- Sans poudre
- Bonne sensibilité tactile

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Grösse
Dimensions

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63130113 K4 301 00 S 150 Stk/pce 1 Pack/Colis 15.00
63130114 K4 301 10 M 150 Stk/pce 1 Pack/Colis 15.00
63130115 K4 301 20 L 150 Stk/pce 1 Pack/Colis 15.00
63130119 K4 301 30 XL 150 Stk/pce 1 Pack/Colis 15.00

Hochleistungs-Einweghand-
schuhe
aus Naturkautschuk-Latex 0.22 mm         
- extra dick         
- Silikon- und puderfrei         
- lösemittelbeständig

Gants Jetables de haute 
performance
En Latex naturel 0.22 mm         
- très épais         
- sans silicone et poudre         
- résiste aux solvants

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Grösse
Dimensions

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63130221 K4 301 41 M 100 Stk./pcs 1 1 Pack/Colis 25.00
63130222 K4 301 42 L 100 Stk./pcs 1 1 Pack/Colis 25.00
63130223 K4 301 43 XL 100 Stk./pcs 1 1 Pack/Colis 25.00

Super Nitril Hand
Grüner Nitrilhandschuh mit einem 30 cm 
langen Schaft. Innen mit einer Baumwollbe-
flockung und von aussen vollbeschichtet.
Industriegebrauch. Beständig gegen viele 
Lösemittel und chemische Substanzen auf 
Ölbasis. 
CE Kat. III. EN 374 / 388 / 420

Super gants en nitrile
Gant nitrile vert avec manche de 30 cm de 
longueur. Intérieur floqué coton et extérieur 
enduit.
Pour utilisation industrielle. Résistant contre 
la plupart des solvants et substances chimi-
ques à base d'huile.
CE cat. III. EN 374 / 388 / 420

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Grösse
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

145 130 L Gr. 9 / L Taille 9 12 Paar/paire 8.20
145 131 XL Gr. 10 / XL Taille 10 12 Paar/paire 8.20

Handschuh 
aus Baumwolle weiss
Greiffläche rutschfest beschichtet, Handrük-
ken atmungsaktiv. 

Gant 
en coton blanc
Côté intérieure texture antiglisse. 
Côté extérieure texture respirante.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Grösse
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Paar/paire

63130038 141 218 9 / L 1 Paar/paire 5.40
63130039 141 219 10 / XL 1 Paar/paire 5.40
63130040 141 264 11 / XXL 1 Paar/paire 5.40
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Gants de protection
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Arbeitshandschuhe schnittfest 
aus "Taeki 5"
Grau, Schnittschutzklasse 5, atmungsaktiv, 
hoher Tragkomfort, gutes Tastempfinden.
CE EN 388 : 354X

Gant de travail résistant aux 
coupures en "Taeki 5"
Gris, protection anti-coupure classe 5, gants 
respirant, agréable à porter, bonne sensibi-
lité tactile.     CE EN 388 : 354X

Bestell-Nr.
No. comm.

Grösse
Dimensions

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Paar/paire

63130199 Grösse 9 / Taille 9 1 1 Paar/paire 17.80
63130200 Grösse 10 / Taille 10 1 1 Paar/paire 17.80

Arbeitshandschuh 
aus Polyester blau
Greiffläche mit Antirutschnoppen blau, sehr 
atmungsaktiv. Geeignet bei hoher mechani-
scher Beanspruchung.
CE Kat. 11 EN 420 / EN 388 : 3142

Gant de travail 
en polyester bleu
Côté intérieure avec picots antiglisse, textu-
re très respirant. Indiqué pour sollicitation 
mécanique élevée.
CE cat. 11 EN 420 / EN 388 : 3142

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Grösse
Dimensions

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Paar/paire

V 145 113 145 113 Grösse 9 / Taille 9 1 1 Paar/paire 5.90
V 145 114 145 114 Grösse 10 / Taille 10 1 1 Paar/paire 5.90

Arbeitshandschuh 
Polyamid schwarz
Greiffläche rutschfest beschichtet. Sehr gute 
Griffigkeit, atmungsaktiv, feuchtigkeitsab-
weisend. Sehr gutes Tastgefühl auch auf 
feuchten Unterlagen.
CE Kat. 11 EN 388 : 4131

Gant de Travail 
en polyamide noir
Côté intérieur avec texture antiglisse. Très 
bonne préhension, respirant, anti-humidité. 
Bonne sensibilité tactile aussi sur supports 
humides.
CE cat 11 EN 388 : 4131

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Grösse
Dimensions

VE
UE

CHF pro
Paar/paire

145 132 Grösse 9 / Taille 9 1 Paar/paire 6.10
145 133 Grösse 10 / Taille 10 1 Paar/paire 6.10

ESA Handschuh Nitril
gepudert, blau

Gants en nitrile
poudre, bleu

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Grösse
Dimensions

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Paar/paire

62400271 40774 M 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 14.80
62400270 40775 L 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 14.80
62400272 40776 XL 100 Stk/pce 1 Pack/Colis 14.80

Handschuhe MaxiFlex Ultimate
Atmungsaktiver Handschuh, der Massstäbe für 
präzises Arbeiten unter trockenen Bedingun-
gen gesetzt hat.         
        
- 360° Atmungsaktivität dank patentierter 

Nitril-Mikroschaumbeschichtung         
- Neueste Stricktechnologie - für nahtlose, 

abgerundete Fingerkuppen         
- 25 % dünner als die meisten Nitrilschaum-

handschuhe am Markt         
- Optimierte Griffigkeit  

Gants MaxiFlex Ultimate
Gant avec haute respirabilité qui est devenu la 
référence en matière de manipulation de précisi-
on en milieu sec.         
        
- Respirabilité à 360° grâce à l‘enduit 

breveté en mousse de nitrile micro poreuse
- Techn. de tricotage de pointe utilisée p. prod.
 des bouts de doigts lisses et arrondis
- 25 % plus fin que la plupart des gants en
 mousse de nitrile disponibles sur le marché
- Préhension optimisée        

Bestell-Nr.
No. comm.

Grösse
Dimensions

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Paar/paire

K4 302 02 M 12 Paar / paires 1 1 Pack/Colis 62.40
K4 302 03 L 12 Paar / paires 1 1 Pack/Colis 62.40
K4 302 04 XL 12 Paar / paires 1 1 Pack/Colis 62.40
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CS Sicherheitsbrille 
Vario
Leichte Schutzbrille aus Polycarbonat mit gu-
tem Seitenschutz und verstellbaren Bügeln.

CS lunettes de protection 
Vario
Lunettes de protection légères en polycarbo-
nate avec protections latérales. Ce modèle 
a des branches réglables.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130086 140 954 1 Stk/pce 20.80

Bügelgehörschutz (EN352-2) 

Kann wahlweise unter dem inn oder hinter 
dem Kopf getragen werden, ideal bei häu-
fig unterbrochenem Tragen. Ausserordentli-
cher Tragkomfort. Die weichen Ohrkissen 
sind aus hautfreundlichem Material. Sie le-
gen sich sofort um den Gehörgang und sor-
gen für ausgezeichnete Passgenauigkeit. 
Der Bügelgehörschutz ist aus strapazierfähi-
gem Material und problemlos wieder zu ver-
wenden. Die Stöpsel können bei Bedarf 
ausgetauscht werden.

Arceau anti-bruit (EN352-2) 

Peut être porté sous le menton ou derrière  la 
tête – idéal pour une utilisation fréquente. 
Les embouts flexibles sont conçus pour s’ad-
apter aux mouvements de la tête et de la 
mâchoire, assurant ainsi un confort optimal. 
L’arceau est particulièrement résistant, ce 
qui autorise une utilisation prolongée et un 
constante efficacité. Les bouchons peuvent 
être remplacés si nécessaire.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

61100317 1310 blauer Bügel, orange Stöpsel (rund), 
SNR = 26dB 
arceau bleu, bouchons oranges (ronde), 
SNR = 26dB

10 Stk/pce 71.00

61100042 1311 orange (rund), Ersatzstöpsel zu 
3M 1310 Bügel 
orange (ronde), Bouchon de recharge 
pour 3M 1310

20 Paar/
paire

51.10
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Messgeräte
Appareils de contrôle
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ColorDialog spectro II
Bei dem neuen ColorDialog spectro handelt 
es sich um ein Gerät, welches Ihnen hilft, 
ihre Arbeitsabläufe effizienter zu gestalten. 
Schnell und einfach werden vor Ort mit die-
sem handlichen Messgerät alle relevanten 
Farbtoninformationen eingelesen und dann 
am PC über CR plus in fertige Mischformeln 
umgerechnet:

Misst 3 Winkel (15°,45°, 110°)
Arbeitet mit LED Technik
Wird mit 4 Standard Batterien betrieben
Benutzerfreundliches Design
Grosse Speicherkapazität (bis zu 999 Mess-
sungen)
Mehrsprachiges Display 
  

ColorDialog spectro II 
Le nouveau ColorDialog est un appareil qui 
vous aide à organiser votre travail avec ef-
ficacité. Cet instrument de mesure maniable 
permet de saisir sur site, rapidement et faci-
lement, toutes les informations importantes 
concernant les nuances de couleurs, puis de 
les convertir sur PC à l’aide de CR plus, en 
formules de mélange prêtes à l’emploi.

Mesure trois angles (15°, 45°, 110°)
Utilise la technique des DEL
Fonctionne avec quatre piles standard
Design convivial
Grande capacité de mémoire (jusqu’à 999 
mesures)
Ecran en plusieurs langues

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF

71800001 D14261723 1 Stk/pce 9548.00
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ColorDialog Delta-Scan.
Neues Farbtonmessgerät mit innovativer Messoptik.

In immer kürzerer Zeit entwickeln Automobilhersteller neue Effekt- und Sonderfarbtöne. 
Um diese möglichst präzise und schnell zu ermitteln, hat Spies Hecker das neue Farbton-
messgerät ColorDialog Delta-Scan entwickelt. 

 Die innovative Optik ermöglicht die gleichzeitige Messung von Farbton und Effekt in 
einem Arbeitsgang und führt Sie damit schneller zur präzisen Farbtonformel.

Die Bedienung erfolgt über einen farbigen Touchscreen-Bildschirm.

Die neu entwickelte CRplus Software ermöglicht darüber hinaus eine komfortable, 
schnelle Auswahl und Korrektur des Farbtones am Bildschirm. 



Messgeräte
Appareils de contrôle
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Schichtstärken-Messgerät
SaluTron D3

Messbereich 0-3500 µm 
Für zerstörungsfreie Messungen auf FE- und 
NFE-Untergründen. Einfache Bedienung und 
Messdurchführung. Komplett mit Hand-
schlaufe, Batterie und Servicetasche mit ein-
geschweisster Nullplatte.

Instrument de mesure 
d’épaisseur de couches 
SaluTron D3
Plage de mesure 0-3500 µm
Pour des mesures non destructives sur des 
fonds en FE et en NFE. Manipulation et me-
sures faciles à effectuer. Complet avec une 
dragonne, des piles et une pochette de ser-
vice avec plaque de remise à zéro soudée. 

Bestell-Nr.
No. comm.

VE
UE

CHF

74400003 1 Stk/pce 950.00

IR-Temperatur-Messgerät
Salu Temp 9200
Berührungsloses Mini-Infrarot-Handthermo-
meter zum Messen der Oberflächentempe-
ratur
Der schnelle Weg zur Temperaturbestim-
mung ...0.5 Sek.
Überprüfung von Trockenöfen und IR-Strah-
ler
Messwerthaltefunktion für 15 Sek.
Lock-Funktion für Dauerbetrieb
°C / °F  - umschaltbar

IR-Thermomètre 
Salu Temp 9200
Minithermomètre IR pur mesurer sans con-
tact la temperature de surface
La manière la plus rapide de déterminer la 
température ... 0.5 sec.
Réexamen des fours à sécher et des èmet-
teurs IR
Fonction de soutien de valeur mesurée pour 
15 sec.
Fonciton de serrure pour mesure sans arrêt
°C / °F -  commutable

Bestell-Nr.
No. comm.

VE
UE

CHF

74400001 1 Stk/pce 126.00

PPS Tageslichtlampe II
Die PPS Tageslichtlampe kann das Farb-
spektrum von natürlichem Tageslicht zu 
99,35 % wiedergeben. Ungünstige Lichtver-
hältnisse, die in Lackierbetrieben relativ häu-
fig vorzufinden sind, stellen somit kein 
Problem mehr dar. Die Suche nach dem 
richtigen Farbton beim Vergleich mit dem 
Originallack wird entscheidend erleichtert. 
Sowohl Farbton als auch Effekt können un-
abhängig von Standort, Wetterbedingun-
gen und Lichtverhältnissen beurteilt werden.

PPS Pistolet lumière II
La lampe de lumière du jour PPS peut rendre 
pour 99,35 % le spectre de couleurs de la 
lumière du jour naturelle. Un éclairage défa-
vorable, souvent rencontré dans les ateliers 
de peinture, ne pose donc plus de problè-
me. La recherche de la bonne teinte par rap-
port au vernis original est facilitée de 
manière décisive. La teinte et l’effet peuvent 
être jugés peu importe l’endroit, les conditi-
ons météorologiques et l’éclairage.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

71100158 16550 Kit: Koffer, Lampe mit Akku, Ladegerät
Kit: valise, lampe, batterie, chargeur

1 Stk/pce 655.00

16556 Akku-Ladegerät / Chargeur de batterie 1 Stk/pce 260.00
16555 NiMH Ersatz-Akku / Batterie NiMH 1 Stk/pce 218.00
16551 Ersatzbirne /  Ampoule 1 Stk/pce 78.00

Salu Loup 30
Lupe mit Beleuchtung.

Salu Loup 30
Loupe avec éclairage.

Bestell-Nr.
No. comm.

VE
UE

CHF

74400002 1 Stk/pce 142.00
70 Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014

            Preise exkl. MwSt. exkl. VOC, prix sans TVA et sans COV



SATAjet®4000 B

Gemacht für die Besten

Perfekt bis ins kleinste Detail

Modernste Technologie trifft Leidenschaft.

Das Ergebnis: Exzellente Lackierergebnisse 

durch ein einmalig weiches Spritzbild, per-

fekte Passform und eine hervorragende 

Zerstäubung.

Mehr Informationen unter: 

www.satajet4000.com

L’alliance de la technologie moderne et 

de la passion.

Le résultat : Un finish excellent grâce à un 

jet souple, combinaison de forme parfaite 

et de pulvérisation magnifique. 

Vous trouverez plus d’informations sous: 

www.satajet4000.com

Conçu pour les meilleurs

Parfait dans le moindre détail

 JASA AG 
 Müslistrasse 43 
 8957 Spreitenbach 
 Tel +41 (0)44 431 60 70 
 Fax +41 (0)44 432 63 17 
 info@jasa-ag.ch
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SATAjet 4000 B HVLP 
mit Drehgelenk 
Komplett mit 
0,6 l QCC-Kunststoff-Mehrwegbecher.
Griffiger: Neue Griffkontur. Die SATAjet 4000 B 
liegt wie angegossen in der Hand. 
Leichter: Um 15% reduziertes Gewicht und tiefe-
rer Schwerpunkt zur Entlastung des Lackierers. 
Präziser: Verbesserte Einstellfunktionen. Eine Vier-
teldrehung an der innovativen Rund- und Breit-
strahlregulierung genügt zur Einstellung des 
Spritzstrahls. 
Sanfter: Neues Düsenkonzept für moderne Lack-
systeme. Homogener Spritzstrahl, reduzierter Ge-
räuschpegel, höchste Farbtongenauigkeit, 
perfekter Glanzgrad und optimaler Lackverlauf.

SATAjet 4000 B HVLP 
avec raccord tournant 
Complet avec godet QCC réutilisable en 
plastique 0,6 l.
Plus maniable: Nouveau contour de la poignée. 
Le SATAjet 4000 B va comme un gant.
Plus léger: Poids réduit par 15 % et centre de gra-
vité plus bas pour le soulagement du peintre. 
Plus précis: Fonctions d'ajustage améliorés. Un 
quart de tour au réglage innovateur du jet rond / 
plat suffit pour l'ajustage du jet. 
Plus doux: Nouveau concept de buse pour des 
peintures modernes. Jet homogène, niveau sono-
re réduit, précision maximale du coloris, un dégré 
de brillance parfait et une répartition optimale de 
la peinture.

Bestell-Nr.
No. comm.

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 166 850 SATAjet 4000 B HVLP Düse WSB / SATAjet 4000 B HVLP buse WSB 1 Stk/pce 674.00
L2 166 801 SATAjet 4000 B HVLP Düse 1,0 / SATAjet 4000 B HVLP buse 1,0 1 Stk/pce 674.00
L2 166 207 SATAjet 4000 B HVLP Düse 1,2 / SATAjet 4000 B HVLP buse 1,2 1 Stk/pce 674.00
L2 166 819 SATAjet 4000 B HVLP Düse 1,3 / SATAjet 4000 B HVLP buse 1,3 1 Stk/pce 674.00
L2 166 827 SATAjet 4000 B HVLP Düse 1,3 C / SATAjet 4000 B HVLP buse 1,3 C 1 Stk/pce 674.00
L2 166 835 SATAjet 4000 B HVLP Düse 1,4 / SATAjet 4000 B HVLP buse 1,4 1 Stk/pce 674.00
L2 166 843 SATAjet 4000 B HVLP Düse 1,5 / SATAjet 4000 B HVLP buse 1,5 1 Stk/pce 674.00
L2 168 765 SATAjet 4000 B HVLP Düse 1,7 / SATAjet 4000 B HVLP buse 1,7 1 Stk/pce 674.00
L2 168 773 SATAjet 4000 B HVLP Düse 1,9 / SATAjet 4000 B HVLP buse 1,9 1 Stk/pce 674.00
L2 168 781 SATAjet 4000 B HVLP Düse 2,2 / SATAjet 4000 B HVLP buse 2,2 1 Stk/pce 674.00
L2 166 983 SATAjet 4000 B HVLP Düsensatz WSB / SATAjet 4000 B HVLP jeu de buse WSB 1 Stk/pce 243.00
L2 166 926 SATAjet 4000 B HVLP Düsensatz 1,0 / SATAjet 4000 B HVLP jeu de buse 1,0 1 Stk/pce 243.00
L2 166 934 SATAjet 4000 B HVLP Düsensatz 1,2 / SATAjet 4000 B HVLP jeu de buse 1,2 1 Stk/pce 243.00
L2 166 942 SATAjet 4000 B HVLP Düsensatz 1,3 / SATAjet 4000 B HVLP jeu de buse 1,3 1 Stk/pce 243.00
L2 166 959 SATAjet 4000 B HVLP Düsensatz 1,3 C / SATAjet 4000 B HVLP jeu de buse 1,3 C 1 Stk/pce 243.00
L2 166 967 SATAjet 4000 B HVLP Düsensatz 1,4 / SATAjet 4000 B HVLP jeu de buse 1,4 1 Stk/pce 243.00
L2 166 975 SATAjet 4000 B HVLP Düsensatz 1,5 / SATAjet 4000 B HVLP jeu de buse 1,5 1 Stk/pce 243.00
L2 168 658 SATAjet 4000 B HVLP Düsensatz 1,7 / SATAjet 4000 B HVLP jeu de buse 1,7 1 Stk/pce 243.00
L2 168 666 SATAjet 4000 B HVLP Düsensatz 1,9 / SATAjet 4000 B HVLP jeu de buse 1,9 1 Stk/pce 243.00
L2 168 674 SATAjet 4000 B HVLP Düsensatz 2,2 / SATAjet 4000 B HVLP jeu de buse 2,2 1 Stk/pce 243.00
L2 166 389 Schraubring zur Luftkappe / Anneau du chapeau d'air 1 Stk/pce 39.80

SATAjet 4000 B HVLP 
mit Drehgelenk 
Komplett mit RPS Einwegbecher 
0,3 l / 0,6 l / 0,9 l (je 1 x).
Griffiger: Neue Griffkontur. Die SATAjet 4000 B 
liegt wie angegossen in der Hand. 
Leichter: Um 15% reduziertes Gewicht und tiefe-
rer Schwerpunkt zur Entlastung des Lackierers. 
Präziser: Verbesserte Einstellfunktionen. Eine Vier-
teldrehung an der innovativen Rund- und Breit-
strahlregulierung genügt zur Einstellung des 
Spritzstrahls. 
Sanfter: Neues Düsenkonzept für moderne Lack-
systeme. Homogener Spritzstrahl, reduzierter Ge-
räuschpegel, höchste Farbtongenauigkeit, 
perfekter Glanzgrad und optimaler Lackverlauf.

SATAjet 4000 B HVLP 
avec raccord tournant 
Complet avec 1 de chaque godet jetable 
RPS 0,3 l / 0,6 l / 0,9 l.
Plus maniable: Nouveau contour de la poignée. 
Le SATAjet 4000 B va comme un gant.
Plus léger: Poids réduit par 15 % et centre de gra-
vité plus bas pour le soulagement du peintre. 
Plus précis: Fonctions d'ajustage améliorés. Un 
quart de tour au réglage innovateur du jet rond / 
plat suffit pour l'ajustage du jet. 
Plus doux: Nouveau concept de buse pour des 
peintures modernes. Jet homogène, niveau sono-
re réduit, précision maximale du coloris, un dégré 
de brillance parfait et une répartition optimale de 
la peinture.

Bestell-Nr.
No. comm.

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 167 163 SATAjet 4000 B HVLP Düse WSB / SATAjet 4000 B HVLP buse WSB 1 Stk/pce 642.00
L2 168 252 SATAjet 4000 B HVLP Düse 1,2 / SATAjet 4000 B HVLP buse 1,2 1 Stk/pce 642.00
L2 167 171 SATAjet 4000 B HVLP Düse 1,3 / SATAjet 4000 B HVLP buse 1,3 1 Stk/pce 642.00
L2 167 189 SATAjet 4000 B HVLP Düse 1,3 C / SATAjet 4000 B HVLP buse 1,3 C 1 Stk/pce 642.00
L2 167 197 SATAjet 4000 B HVLP Düse 1,4 / SATAjet 4000 B HVLP buse 1,4 1 Stk/pce 642.00
L2 170 506 SATAjet 4000 B HVLP Düse 1,5 / SATAjet 4000 B HVLP buse 1,5 1 Stk/pce 642.00
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SATAjet 4000 B HVLP DIGITAL 
mit Drehgelenk
Komplett mit 0,6 l QCC-Kunststoff-Mehr-
wegbecher.
Griffiger: Neue Griffkontur. Die SATAjet 
4000 B liegt wie angegossen in der Hand. 
Leichter: Um 15% reduziertes Gewicht und 
tieferer Schwerpunkt zur Entlastung des Lak-
kierers. 
Präziser: Verbesserte Einstellfunktionen. 
Eine Vierteldrehung an der innovativen 
Rund- und Breitstrahlregulierung genügt zur 
Einstellung des Spritzstrahls. 
Sanfter: Neues Düsenkonzept für moderne 
Lacksysteme. Homogener Spritzstrahl, redu-
zierter Geräuschpegel, höchste Farbtonge-
nauigkeit, perfekter Glanzgrad und 
optimaler Lackverlauf. 
Exakte, elektronische Druckmessung im Pi-
stolengriff.

SATAjet 4000 B HVLP DIGITAL 
avec raccord tournant + godet réuti-
lisable
Complet avec godet QCC réutilisable en 
plastique 0,6 l.
Plus maniable: Nouveau contour de la poig-
née. Le SATAjet 4000 B va comme un gant.
Plus léger: Poids réduit par 15 % et centre 
de gravité plus bas pour le soulagement du 
peintre. 
Plus précis: Fonctions d'ajustage améliorés. 
Un quart de tour au réglage innovateur du 
jet rond / plat suffit pour l'ajustage du jet. 
Plus doux: Nouveau concept de buse pour 
des peintures modernes. Jet homogène, ni-
veau sonore réduit, précision maximale du 
coloris, un dégré de brillance parfait et une 
répartition optimale de la peinture. 
Mesure exacte de la pression électronique 
intégrée dans la poignée du pistolet.

Bestell-Nr.
No. comm.

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 166 660 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse WSB / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse WSB 1 Stk/pce 841.00
L2 166 223 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse 1,2 / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse 1,2 1 Stk/pce 841.00
L2 166 629 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse 1,3 / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse 1,3 1 Stk/pce 841.00
L2 166 637 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse 1,3 C / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse 1,3 C 1 Stk/pce 841.00
L2 166 645 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse 1,4 / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse 1,4 1 Stk/pce 841.00
L2 166 652 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse 1,5 / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse 1,5 1 Stk/pce 841.00
L2 168 815 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse 1,7 / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse 1,7 1 Stk/pce 841.00
L2 168 823 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse 1,9 / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse 1,9 1 Stk/pce 841.00
L2 168 831 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse 2,2 / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse 2,2 1 Stk/pce 841.00
L2 165 993 Batterieset komplett / Kit de pile complet 1 Stk/pce 30.70

SATAjet 4000 B HVLP DIGITAL 
mit Drehgelenk
Komplett mit RPS Einwegbecher 0,3 l / 
0,6 l / 0,9 l (je 1 x).
Griffiger: Neue Griffkontur. Die SATAjet 
4000 B liegt wie angegossen in der Hand. 
Leichter: Um 15% reduziertes Gewicht und 
tieferer Schwerpunkt zur Entlastung des Lak-
kierers. 
Präziser: Verbesserte Einstellfunktionen. 
Eine Vierteldrehung an der innovativen 
Rund- und Breitstrahlregulierung genügt zur 
Einstellung des Spritzstrahls. 
Sanfter: Neues Düsenkonzept für moderne 
Lacksysteme. Homogener Spritzstrahl, redu-
zierter Geräuschpegel, höchste Farbtonge-
nauigkeit, perfekter Glanzgrad und 
optimaler Lackverlauf. 
Exakte, elektronische Druckmessung im Pi-
stolengriff.

SATAjet 4000 B HVLP DIGITAL
avec raccord tournant
Complet avec 1 de chaque godet jetable 
RPS 0,3 l / 0,6 l / 0,9 l.
Plus maniable: Nouveau contour de la poig-
née. Le SATAjet 4000 B va comme un gant.
Plus léger: Poids réduit par 15 % et centre 
de gravité plus bas pour le soulagement du 
peintre. 
Plus précis: Fonctions d'ajustage améliorés. 
Un quart de tour au réglage innovateur du 
jet rond / plat suffit pour l'ajustage du jet. 
Plus doux: Nouveau concept de buse pour 
des peintures modernes. Jet homogène, ni-
veau sonore réduit, précision maximale du 
coloris, un dégré de brillance parfait et une 
répartition optimale de la peinture. 
Mesure exacte de la pression électronique 
intégrée dans la poignée du pistolet.

Bestell-Nr.
No. comm.

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 167 247 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse WSB / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse WSB 1 Stk/pce 810.00
L2 168 260 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse 1,2 / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse 1,2 1 Stk/pce 810.00
L2 167 254 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse 1,3 / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse 1,3 1 Stk/pce 810.00
L2 167 262 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse 1,3 C / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse 1,3 C 1 Stk/pce 810.00
L2 167 270 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse 1,4 / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse 1,4 1 Stk/pce 810.00
L2 170 514 SATAjet 4000 B HVLP Digital Düse 1,5 / SATAjet 4000 B HVLP Digital buse 1,5 1 Stk/pce 810.00
L2 165 993 Batterieset komplett / Kit de pile complet 1 Stk/pce 30.70
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SATAjet 4000 B RP 
mit Drehgelenk
Komplett mit 
0,6 l QCC-Kunststoff-Mehrwegbecher.
Griffiger: Neue Griffkontur. Die SATAjet 4000 B 
liegt wie angegossen in der Hand. 
Leichter: Um 15% reduziertes Gewicht und tiefe-
rer Schwerpunkt zur Entlastung des Lackierers. 
Präziser: Verbesserte Einstellfunktionen. Eine Vier-
teldrehung an der innovativen Rund- und Breit-
strahlregulierung genügt zur Einstellung des 
Spritzstrahls. 
Sanfter: Neues Düsenkonzept für moderne Lack-
systeme. Homogener Spritzstrahl, Geräuschpegel 
um bis zu 50 % reduziert, höchste Farbtongenau-
igkeit, perfekter Glanzgrad und optimaler Lack-
verlauf.

SATAjet 4000 B RP 
avec raccord tournant
Complet avec godet QCC 
réutilisable en plastique 0,6 l.
Plus maniable: Nouveau contour de la poignée. 
Le SATAjet 4000 B va comme un gant. 
Plus léger: Poids réduit par 15 % et centre de gra-
vité plus bas pour le soulagement du peintre. 
Plus précis: Fonctions d'ajustage améliorés. Un 
quart de tour au réglage innovateur du jet rond / 
plat suffit pour l'ajustage du jet. 
Plus doux: Nouveau concept de buse pour des 
peintures modernes. Jet homogène, niveau sono-
re réduit par jusqu'à 50 %, précision maximale 
du coloris, un dégré de brillance parfait et une 
répartition optimale de la peinture.

Bestell-Nr.
No. comm.

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 166 686 SATAjet 4000 B RP Düse 1,0 / SATAjet 4000 B RP buse 1,0 1 Stk/pce 658.00
L2 166 694 SATAjet 4000 B RP Düse 1,1 / SATAjet 4000 B RP buse 1,1 1 Stk/pce 658.00
L2 166 181 SATAjet 4000 B RP Düse 1,2 / SATAjet 4000 B RP buse 1,2 1 Stk/pce 658.00
L2 166 702 SATAjet 4000 B RP Düse 1,2 W / SATAjet 4000 B RP buse 1,2 W 1 Stk/pce 658.00
L2 166 710 SATAjet 4000 B RP Düse 1,3 / SATAjet 4000 B RP buse 1,3 1 Stk/pce 658.00
L2 166 728 SATAjet 4000 B RP Düse 1,4 / SATAjet 4000 B RP buse 1,4 1 Stk/pce 658.00
L2 166 736 SATAjet 4000 B RP Düse 1,6 / SATAjet 4000 B RP buse 1,6 1 Stk/pce 658.00
L2 166 744 SATAjet 4000 B RP Düse 1,8 / SATAjet 4000 B RP buse 1,8 1 Stk/pce 658.00
L2 168 716 SATAjet 4000 B RP Düse 2,0 / SATAjet 4000 B RP buse 2,0 1 Stk/pce 658.00
L2 168 724 SATAjet 4000 B RP Düse 2,5 / SATAjet 4000 B RP buse 2,5 1 Stk/pce 658.00
L2 166 991 SATAjet 4000 B RP Düsensatz 1,0 / SATAjet 4000 B RP jeu de buse 1,0 1 Stk/pce 236.00
L2 167 007 SATAjet 4000 B RP Düsensatz 1,1 / SATAjet 4000 B RP jeu de buse 1,1 1 Stk/pce 236.00
L2 167 015 SATAjet 4000 B RP Düsensatz 1,2 / SATAjet 4000 B RP jeu de buse 1,2 1 Stk/pce 236.00
L2 167 023 SATAjet 4000 B RP Düsensatz 1,2 W / SATAjet 4000 B RP jeu de buse 1,2 W 1 Stk/pce 236.00
L2 167 049 SATAjet 4000 B RP Düsensatz 1,3 / SATAjet 4000 B RP jeu de buse 1,3 1 Stk/pce 236.00
L2 167 056 SATAjet 4000 B RP Düsensatz 1,4 / SATAjet 4000 B RP jeu de buse 1,4 1 Stk/pce 236.00
L2 167 072 SATAjet 4000 B RP Düsensatz 1,6 / SATAjet 4000 B RP jeu de buse 1,6 1 Stk/pce 236.00
L2 167 080 SATAjet 4000 B RP Düsensatz 1,8 / SATAjet 4000 B RP jeu de buse 1,8 1 Stk/pce 236.00
L2 168 625 SATAjet 4000 B RP Düsensatz 2,0 / SATAjet 4000 B RP jeu de buse 2,0 1 Stk/pce 236.00
L2 168 633 SATAjet 4000 B RP Düsensatz 2,5 / SATAjet 4000 B RP jeu de buse 2,5 1 Stk/pce 236.00
L2 166 371 Schraubring zur Luftkappe / Anneau du chapeau d'air 1 Stk/pce 39.80

SATAjet 4000 B RP 
mit Drehgelenk
Komplett mit RPS Einwegbecher 0,3 l / 
0,6 l / 0,9 l (je 1 x).
Griffiger: Neue Griffkontur. Die SATAjet 4000 B 
liegt wie angegossen in der Hand. 
Leichter: Um 15% reduziertes Gewicht und tiefe-
rer Schwerpunkt zur Entlastung des Lackierers. 
Präziser: Verbesserte Einstellfunktionen. Eine Vier-
teldrehung an der innovativen Rund- und Breit-
strahlregulierung genügt zur Einstellung des 
Spritzstrahls. 
Sanfter: Neues Düsenkonzept für moderne Lack-
systeme. Homogener Spritzstrahl, Geräuschpegel 
um bis zu 50 % reduziert, höchste Farbtongenau-
igkeit, perfekter Glanzgrad und optimaler Lack-
verlauf.

SATAjet 4000 B RP 
avec raccord tournant
Complet avec 1 de chaque godet jetable 
RPS 0,3 l / 0,6 l / 0,9 l.
Plus maniable: Nouveau contour de la poignée. 
Le SATAjet 4000 B va comme un gant. 
Plus léger: Poids réduit par 15 % et centre de gra-
vité plus bas pour le soulagement du peintre. 
Plus précis: Fonctions d'ajustage améliorés. Un 
quart de tour au réglage innovateur du jet rond / 
plat suffit pour l'ajustage du jet. 
Plus doux: Nouveau concept de buse pour des 
peintures modernes. Jet homogène, niveau sono-
re réduit par jusqu'à 50 %, précision maximale 
du coloris, un dégré de brillance parfait et une 
répartition optimale de la peinture.

Bestell-Nr.
No. comm.

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 167 122 SATAjet 4000 B RP Düse 1,2 / SATAjet 4000 B RP buse 1,2 1 Stk/pce 626.00
L2 167 130 SATAjet 4000 B RP Düse 1,2 W / SATAjet 4000 B RP buse 1,2 W 1 Stk/pce 626.00
L2 167 148 SATAjet 4000 B RP Düse 1,3 / SATAjet 4000 B RP buse 1,3 1 Stk/pce 626.00
L2 167 155 SATAjet 4000 B RP Düse 1,4 / SATAjet 4000 B RP buse 1,4 1 Stk/pce 626.00
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SATAjet 4000 B RP DIGITAL 
mit Drehgelenk
Komplett mit 0,6 l QCC-Kunststoff-Mehr-
wegbecher.
Griffiger: Neue Griffkontur. Die SATAjet 
4000 B liegt wie angegossen in der Hand. 
Leichter: Um 15% reduziertes Gewicht und 
tieferer Schwerpunkt zur Entlastung des Lak-
kierers. 
Präziser: Verbesserte Einstellfunktionen. 
Eine Vierteldrehung an der innovativen 
Rund- und Breitstrahlregulierung genügt zur 
Einstellung des Spritzstrahls. 
Sanfter: Neues Düsenkonzept für moderne 
Lacksysteme. Homogener Spritzstrahl, Ge-
räuschpegel um bis zu 50 % reduziert, höch-
ste Farbtongenauigkeit, perfekter 
Glanzgrad und optimaler Lackverlauf. 
Exakte, elektronische Druckmessung im Pi-
stolengriff.

SATAjet 4000 B RP DIGITAL 
avec raccord tournant
Complet avec godet QCC réutilisable en 
plastique 0,6 l.
Plus maniable: Nouveau contour de la poig-
née. Le SATAjet 4000 B va comme un gant. 
Plus léger: Poids réduit par 15 % et centre 
de gravité plus bas pour le soulagement du 
peintre. 
Plus précis: Fonctions d'ajustage améliorés. 
Un quart de tour au réglage innovateur du 
jet rond / plat suffit pour l'ajustage du jet. 
Plus doux: Nouveau concept de buse pour 
des peintures modernes. Jet homogène, ni-
veau sonore réduit par jusqu'à 50 %, préci-
sion maximale du coloris, un dégré de 
brillance parfait et une répartition optimale 
de la peinture.
Mesure exacte de la pression électronique 
intégrée dans la poignée du pistolet.

Bestell-Nr.
No. comm.

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 166 611 SATAjet 4000 B RP Digital Düse 1,1 / SATAjet 4000 B RP Digital buse 1,1 1 Stk/pce 825.00
L2 166 215 SATAjet 4000 B RP Digital Düse 1,2 / SATAjet 4000 B RP Digital buse 1,2 1 Stk/pce 825.00
L2 166 553 SATAjet 4000 B RP Digital Düse 1,2 W / SATAjet 4000 B RP Digital buse 1,2 W 1 Stk/pce 825.00
L2 166 579 SATAjet 4000 B RP Digital Düse 1,3 / SATAjet 4000 B RP Digital buse 1,3 1 Stk/pce 825.00
L2 166 587 SATAjet 4000 B RP Digital Düse 1,4 / SATAjet 4000 B RP Digital buse 1,4 1 Stk/pce 825.00
L2 166 595 SATAjet 4000 B RP Digital Düse 1,6 / SATAjet 4000 B RP Digital buse 1,6 1 Stk/pce 825.00
L2 166 603 SATAjet 4000 B RP Digital Düse 1,8 / SATAjet 4000 B RP Digital buse 1,8 1 Stk/pce 825.00
L2 168 799 SATAjet 4000 B RP Digital Düse 2,0 / SATAjet 4000 B RP Digital buse 2,0 1 Stk/pce 825.00
L2 168 807 SATAjet 4000 B RP Digital Düse 2,5 / SATAjet 4000 B RP Digital buse 2,5 1 Stk/pce 825.00
L2 165 993 Batterieset komplett / Kit de pile complet 1 Stk/pce 30.70

SATAjet 4000 B RP DIGITAL 
mit Drehgelenk
Komplett mit RPS Einwegbecher 0,3 l / 
0,6 l / 0,9 l (je 1 x).
Griffiger: Neue Griffkontur. Die SATAjet 
4000 B liegt wie angegossen in der Hand. 
Leichter: Um 15% reduziertes Gewicht und 
tieferer Schwerpunkt zur Entlastung des Lak-
kierers. 
Präziser: Verbesserte Einstellfunktionen. 
Eine Vierteldrehung an der innovativen 
Rund- und Breitstrahlregulierung genügt zur 
Einstellung des Spritzstrahls. 
Sanfter: Neues Düsenkonzept für moderne 
Lacksysteme. Homogener Spritzstrahl, Ge-
räuschpegel um bis zu 50 % reduziert, höch-
ste Farbtongenauigkeit, perfekter 
Glanzgrad und optimaler Lackverlauf. 
Exakte, elektronische Druckmessung im Pi-
stolengriff.

SATAjet 4000 B RP DIGITAL 
avec raccord tournant
Complet avec 1 de chaque godet jetable 
RPS 0,3 l / 0,6 l / 0,9 l.
Plus maniable: Nouveau contour de la poig-
née. Le SATAjet 4000 B va comme un gant. 
Plus léger: Poids réduit par 15 % et centre 
de gravité plus bas pour le soulagement du 
peintre. 
Plus précis: Fonctions d'ajustage améliorés. 
Un quart de tour au réglage innovateur du 
jet rond / plat suffit pour l'ajustage du jet. 
Plus doux: Nouveau concept de buse pour 
des peintures modernes. Jet homogène, ni-
veau sonore réduit par jusqu'à 50 %, préci-
sion maximale du coloris, un dégré de 
brillance parfait et une répartition optimale 
de la peinture.
Mesure exacte de la pression électronique 
intégrée dans la poignée du pistolet.

Bestell-Nr.
No. comm.

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 167 205 SATAjet 4000 B RP Digital Düse 1,2 / SATAjet 4000 B RP Digital buse 1,2 1 Stk/pce 793.00
L2 167 213 SATAjet 4000 B RP Digital Düse 1,2 W / SATAjet 4000 B RP Digital buse 1,2 W 1 Stk/pce 793.00
L2 167 221 SATAjet 4000 B RP Digital Düse 1,3 / SATAjet 4000 B RP Digital buse 1,3 1 Stk/pce 793.00
L2 167 239 SATAjet 4000 B RP Digital Düse 1,4 / SATAjet 4000 B RP Digital buse 1,4 1 Stk/pce 793.00
L2 165 993 Batterieset komplett / Kit de pile complet 1 Stk/pce 30.70
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SATAjet 1000 B HVLP
Universelle Lackierpistole für Handwerk und 
Industrie der neusten Generation, mit QCC 
Kunststoff-Fliessbecher 0.6 l.
- Feine Zerstäubung bei hoher Flächenlei-
stung
- Optimale Arbeitsergebnisse in allen An-
wendungsbereichen
- Robust und Wartungsarm
- Wasserlackresistent und korrosionsbestän-
dig
- Easy clean Oberfläche
- Kompakt und leicht
- Hohe Materialersparnis durch innovatives 
SATA Düsensystem 
Gewicht: 431 g (ohne Becher) 
Luftverbrauch bei 2 bar: ca. 350 l/min

SATAjet 1000 B HVLP
Pistolets de laquage universel pour l'artisa-
nat et l'industrie de la nouvelle génération, 
avec un goder à gravitation QCC 0.6 l.
- Pulvérisation fine et haut taux de transfert
- Résultats parfaits dans tous les domaines 
d'application
- Robustes, peu d'entretien
- Appropriés pour les peintures hydrodiluab-
les, résistant à la corrosion
- Surface facile à nettoyer
- Compacts et légers
- Hautes économies de produit grâce au sy-
stème innovateur de buse SATA
Poids : 431 g (sans godet)
Consommation d'air à 2 bars : env. 350 l/
min

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 149 377 Pistole mit 1.4 mm Düse / Pistolet avec un buse 1.4 mm 1 Stk/pce 477.00
L2 149 385 Pistole mit 1.7 mm Düse / Pistolet avec un buse 1.7 mm 1 Stk/pce 477.00
L2 149 393 Pistole mit 1.9 mm Düse / Pistolet avec un buse 1.9 mm 1 Stk/pce 477.00
L2 149 401 Pistole mit 2.1 mm Düse / Pistolet avec un buse 2.1 mm 1 Stk/pce 477.00
L2 149 195 Düsensatz 1.4 mm / jeu de buse 1.4 mm 1 Stk/pce 179.00
L2 149 203 Düsensatz 1.7 mm / jeu de buse 1.7 mm 1 Stk/pce 179.00
L2 149 211 Düsensatz 1.9 mm / jeu de buse 1.9 mm 1 Stk/pce 179.00
L2 149 229 Düsensatz 2.1 mm / jeu de buse 2.1 mm 1 Stk/pce 179.00

SATAjet 1000 B RP
Universelle Lackierpistole für Handwerk und 
Industrie der neusten Generation, mit QCC 
Kunststoff-Fliessbecher 0.6 l.
- Feine Zerstäubung bei hoher Flächenlei-
stung
- Optimale Arbeitsergebnisse in allen An-
wendungsbereichen
- Robust und Wartungsarm
- Wasserlackresistent und korrosionsbestän-
dig
- Easy clean Oberfläche
- Kompakt und leicht
- Hohe Materialersparnis durch innovatives 
SATA Düsensystem 
Gewicht: 431 g (ohne Becher) 
Luftverbrauch bei 2 bar: ca. 275 l/min

SATAjet 1000 B RP
Pistolets de laquage universel pour l'artisa-
nat et l'industrie de la nouvelle génération, 
avec un goder à gravitation QCC 0.6 l.
- Pulvérisation fine et haut taux de transfert
- Résultats parfaits dans tous les domaines 
d'application
- Robustes, peu d'entretien
- Appropriés pour les peintures hydrodiluab-
les, résistant à la corrosion
- Surface facile à nettoyer
- Compacts et légers
- Hautes économies de produit grâce au sy-
stème innovateur de buse SATA
Poids : 431 g (sans godet)
Consommation d'air à 2 bars : env. 275 l/
min

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 151 183 141183 Pistole mit 0.8 mm Düse / Pistolet avec un buse 0.8 mm 1 Stk/pce 410.00
L2 151 191 141191 Pistole mit 1.0 mm Düse / Pistolet avec un buse 1.0 mm 1 Stk/pce 410.00
L2 149 302 149302 Pistole mit 1.3 mm Düse / Pistolet avec un buse 1.3 mm 1 Stk/pce 410.00
L2 149 310 149310 Pistole mit 1.6 mm Düse / Pistolet avec un buse 1.6 mm 1 Stk/pce 410.00
L2 150 391 150391 Pistole mit 1.8 mm Düse / Pistolet avec un buse 1.8 mm 1 Stk/pce 410.00
L2 149 328 149328 Pistole mit 2.0 mm Düse / Pistolet avec un buse 2.0 mm 1 Stk/pce 410.00
L2 151 209 151209 Pistole mit 2.5 mm Düse / Pistolet avec un buse 2.5 mm 1 Stk/pce 410.00
L2 151 217 151217 Pistole mit 3.0 mm Düse / Pistolet avec un buse 3.0 mm 1 Stk/pce 410.00
L2 151 316 151316 Düsensatz 0.8 mm / Jeu de buse 0.8 mm 1 Stk/pce 166.00
L2 151 324 151324 Düsensatz 1.0 mm / Jeu de buse 1.0 mm 1 Stk/pce 166.00
L2 149 161 149161 Düsensatz 1.3 mm / Jeu de buse 1.3 mm 1 Stk/pce 166.00
L2 149 179 149179 Düsensatz 1.6 mm / Jeu de buse 1.6 mm 1 Stk/pce 166.00
L2 150 417 150417 Düsensatz 1.8 mm / Jeu de buse 1.8 mm 1 Stk/pce 166.00
L2 149 187 149187 Düsensatz 2.0 mm / Jeu de buse 2.0 mm 1 Stk/pce 166.00
L2 151 332 151332 Düsensatz 2.5 mm / Jeu de buse 2.5 mm 1 Stk/pce 166.00
L2 151 340 151340 Düsensatz 3.0 mm / Jeu de buse 3.0 mm 1 Stk/pce 166.00
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SATAjet 100 B  F HVLP
Füller- und Grundierpistole der neusten 
Generation.
- Hervorragende Resultate bereits ab 0.5 Bar
- Sehr glatten Verlauf mit wenig Nacharbeit
- Luftverbrauch ca. 350 Nl/min bei 2 Bar

SATAjet 100 B F HVLP
Pistolet pour l'application des produits de base, 
de la nouvelle génération.
- Très bon résultat à partir de 0.5 bar
- Distribution homogène du produit exigeant peu

de travaux postérieurs
- Consommation d'air env. 350 Nl/min à 2 bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

146373 SATAjet 100 B F HVLP Düse 1.4 
SATAjet 100 B F HVLP buse 1.4

1 Stk/pce 415.00

73110003 145722 SATAjet 100 B F HVLP Düse 1.7 
SATAjet 100 B F HVLP buse 1.7

1 Stk/pce 415.00

73110004 145730 SATAjet 100 B F HVLP Düse 1.9 
SATAjet 100 B F HVLP buse 1.9

1 Stk/pce 415.00

73110005 145748 SATAjet 100 B F HVLP Düse 2.1 
SATAjet 100 B F HVLP buse 2.1

1 Stk/pce 415.00

L2 146 381 146381 SATAjet 100 B F HVLP Düsensatz 1.4 
SATAjet 100 B F HVLP jeu de buse 1.4

1 Stk/pce 138.00

L2 145 417 145417 SATAjet 100 B F HVLP Düsensatz 1.7 
SATAjet 100 B F HVLP jeu de buse 1.7

1 Stk/pce 138.00

L2 145 425 145425 SATAjet 100 B F HVLP Düsensatz 1.9 
SATAjet 100 B F HVLP jeu de buse 1.9

1 Stk/pce 138.00

L2 145 433 145433 SATAjet 100 B F HVLP Düsensatz 2.1 
SATAjet 100 B F HVLP jeu de buse 2.1

1 Stk/pce 138.00

SATAjet 100 B F RP
Füller- und Grundierpistole der neusten 
Generation.
- Hervorragende Resultate bereits ab 0.5 Bar
- Sehr glatten Verlauf mit wenig Nacharbeit
- Luftverbrauch ca. 290 Nl/min bei 2 Bar

SATAjet 100 B F RP
Pistolet pour l'application des produits de base, 
de la nouvelle génération.
- Très bon résultat à partir de 0.5 bar
- Distribution homogène du produit exigeant peu

de travaux postérieurs
- Comsommation d'air env. 290 Nl/min à 2 bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

146969 SATAjet 100 B F RP Düse 1.4 
SATAjet 100 B F RP buse 1.4

1 Stk/pce 335.00

73110006 145193 SATAjet 100 B F RP Düse 1.6 
SATAjet 100 B F RP buse 1.6

1 Stk/pce 335.00

73110007 145201 SATAjet 100 B F RP Düse 1.8 
SATAjet 100 B F RP buse 1.8

1 Stk/pce 335.00

73110008 145219 SATAjet 100 B F RP Düse 2.0 
SATAjet 100 B F RP buse 2.0

1 Stk/pce 335.00

L2 146 977 146977 SATAjet 100 B F RP Düsensatz 1.4 
SATAjet 100 B F RP jeu de buses 1.4

1 Stk/pce 132.00

L2 145 250 145250 SATAjet 100 B F RP Düsensatz 1.6 
SATAjet 100 B F RP jeu de buses 1.6

1 Stk/pce 132.00

L2 145 268 145268 SATAjet 100 B F RP Düsensatz 1.8 
SATAjet 100 B F RP jeu de buses 1.8

1 Stk/pce 132.00

L2 145 276 145276 SATAjet 100 B F RP Düsensatz 2.0 
SATAjet 100 B F RP jeu de buses 2.0

1 Stk/pce 132.00
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SATAjet 100 B P 
Spritzspachtel-Pistole der neusten Generati-
on.
- Entwickelt zur Erzeugung von hohen 
Schichtstärken bei abgegrenztem Spritz-
strahl
- Luftverbrauch ca. 245 Nl/min bei 2 Bar

SATAjet 100 B P
Pistolet pour l'application de mastic au pisto-
let à base de polyester, de la nouvelle géné-
ration.
- Est indispensable pour obtenir des couches 
de hautes épaisseurs en conjonction avec un 
jet bien défini
- Comsommation d'air env. 245 Nl/min à 2 
bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

145185 SATAjet 100 B P 1 Stk/pce 340.00
145284 SATAjet 100 B Düsensatz P (2,5 mm) 

SATAjet 100 B jeu de buse P (2,5 mm)
1 Stk/pce 131.00

SATA minijet 3000 B HVLP
Das perfekte Finish und die hohe Flexibilität im 
Spritzverhalten zeichnen diese materialsparen-
den HVLP-Lackierpistolen in besonderem Masse 
aus.
5 verschiedene Düsengrössen von 0,3 für kunst-
volle und filigrane Lackierarbeiten bis zur Grösse 
von 1,4 für Smart-Repair, Beilakkierungen und 
Kleinausbesserungen eröffnen ein breites Anwen-
dungsspektrum. Es lassen sich alle herkömmlichen 
Lacksysteme in üblichen Viskositäten verarbeiten.
Das ColourCode System vereinfacht die Kenn-
zeichnung Ihrer Lackierpistole. Mit einem der 4 
farbigen Chips wird die SATA Minijet 2 HVLP un-
verwechselbar.
Bei einem Eingangsfliessdruck von bis 2,0 bar er-
füllt die SATA Minijet 2 HVLP die weltweit streng-
sten gesetzlichen Regelungen mit höchsten 
Übertragungsraten bei exzellentem Finish. Auch 
oberhalb von 2,0 bar ist eine Übertragungsrate 
von deutlich mehr als 65 % gegeben.

SATA minijet 3000 B HVLP
Un finish parfait et une grande flexibilité d'appli-
cation caractéristent en particulier ces pistolets 
HVLP atteignant des grandes économies de pro-
duit.
5 tailles de buses différentes de 0,3 pour les tra-
vaux design méticuleux et artistiques, allant jus-
qu'à 1,4 pour le laquage complémentaire et la 
réparation à point (Spot et Smart Repair) offrent 
un grand domaine d'applications. Tous les pro-
duits normaux, à viscosités standard, s'utilisent.
Le système Code Couleur vous aide à marquer 
votre pistolet d'une manière individuelle. Muni 
d'un des 4 clips en couleurs différentes, le SATA 
Minijet 2 HVLP ne se confond plus.
A une pression de 2 bars à l'entrée du pistolet, le 
SATA Minijet 2 HVLP remplit les législations les 
plus strictes dans le monde entier, atteignant des 
taux de transfert extrêmement hauts ainsi qu'un fi-
nish de première qualité. Même en-dessus de 2 
bars, un taux de transfert dépassant distinctement 
65% est garanti.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

125633 SATAminijet 3000 B HVLP Düse 0,3 
SATAminijet 3000 B HVLP buse 0,3

1 Stk/pce 368.00

125641 SATAminijet 3000 B HVLP Düse 0,5
SATAminijet 3000 B HVLP buse 0,5

1 Stk/pce 368.00

125658 SATAminijet 3000 B HVLP Düse 0,8
SATAminijet 3000 B HVLP buse 0,8

1 Stk/pce 368.00

125666 SATAminijet 3000 B HVLP Düse 1,0 
SATAminijet 3000 B HVLP buse 1,0

1 Stk/pce 368.00

125674 SATAminijet 3000 B HVLP Düse 1,1
SATAminijet 3000 B HVLP buse 1,1

1 Stk/pce 368.00

125724 SATAminijet 3000 B HVLP Düse 0,8 SR 
SATAminijet 3000 B HVLP buse 0,8 SR

1 Stk/pce 368.00

73110040 125732 SATAminijet 3000 B HVLP Düse 1,0 SR 
SATAminijet 3000 B HVLP buse 1,0 SR

1 Stk/pce 368.00

73110054 125740 SATAminijet 3000 B HVLP Düse 1,2 SR 
SATAminijet 3000 B HVLP buse 1,2 SR

1 Stk/pce 368.00

73110055 125757 SATAminijet 3000 B HVLP Düse 1,4 SR 
SATAminijet 3000 B HVLP buse 1,4 SR

1 Stk/pce 368.00

125773 SATAminijet 3000 B HVLP 1,0 design-Set 1 Stk/pce 697.00
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SATA dekor artbrush
Ob Grafik, individuelles Fahrzeugdesign, Air-
brush-Arbeiten aller Art, Modellbau, Kunst- oder 
Schriftenmalerei - die SATA Dekor 2000 bietet 
nahezu unbegrenzte Einsatzmöglichkeiten.
Ergonomisch perfekt, gleichermassen für Links- 
und für Rechtshänder, bietet die SATA Dekor 
2000 eine optimale Handlage und ist auch für 
Einsteiger leicht beherrschbar.
Wechselbares Luftanschlusssystem für variable 
Schlauchführung
Stufenlos fein einstellbare Materialmengenregu-
lierung
Volle Wasserlacktauglichkeit

SATA dekor artbrush
Pour l'art graphique, le design individuel des 
voitures, l'airbrush en tous genres, la réalisation 
de maquettes ou la peinture artistique - le SATA 
Dekor 2000 offre des domaines d'application 
presque sans limite.
Ergonomie parfaite - pour les droitiers comme 
pour les gauchers. Le SATA Dekor 2000 possède 
une maniabilité étonnante, facilitant le travail en 
particulier pour les débutants.
Deux entrées d'air différentes au choix pour un 
guidage flexible du tuyau.
Réglage continu et précis du débit de produit.
Entièrement approprié pour les peintures hydrodi-
luables.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

65078 Satajet 20 B Pistole Düse 0.2 
Satajet 20 B pistolet buse 0.2 

1 Stk/pce 313.00

65581 Satajet 20 B Pistole Düse 0.35 
Satajet 20 B pistolet buse 0,35

1 Stk/pce 313.00

65649 Satajet 20 B Pistole Düse 0.5 
Satajet 20 B pistolet buse 0,5

1 Stk/pce 313.00

66316 Satajet 20 B Pistole Düse 0.8 
Satajet 20 B pistolet buse 0,8

1 Stk/pce 313.00

69229 Satajet 20 B Pistole Düse 1,0 
Satajet 20 B pistolet buse 1,0

1 Stk/pce 313.00

90381 Satajet 20 B Design-Set Düse 0.5 & 0.2 
Satajet 20 B design-set  buse 0.5 et 0.2

1 Stk/pce 822.00

SATAgraph 2
Für Handwerk, Industrie und Hobby
Die neue Satagraph 2 funktioniert nach dem 
Double-Action-System für die feine Kontrolle 
des Spritzstrahls. Mit dem Abzugsbügel 
kann man durch drücken die Luftmenge und 
durch ziehen die Materialmenge stufenlos 
regulieren.
Lieferumfang: Airbrush-Pistole, Aluminium-
Fliessbecher, Glassteckbecher sowie 
Schlauch mit Mini-Schnellkupplung und An-
schlussnippel.

SATAgraph 2
Pour l'atelier, l'industrie et les hobbies.
La nouvelle buse Satagraph 2 fonctionne se-
lon le système double action, pour un contrô-
le fin du diffuseur.
Avec le levier il est possible de régler gradu-
ellement par pression, le débit de l'air, et en 
tirant, le débit de la matière.
Le coffret comprend : Un pistolet diffuseur, 
un gobelet aluminium, un récipient en verre 
avec prise, un tuyau avec raccord rapide 
mini, un raccord.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
VE/UE

5082 SATAgraph 2 Düse 0,25 
SATAgraph 2 buse 0,25

1 Stk/pce 374.00

31476 Düsensatz Satagraph 2  0.25mm 
Jeu de buse Satagraph 2 0.25mm

1 Stk/pce 107.00

32987 Sata Verbindungsschlauch 2m/6mm 
Sata tuyau de raccord 2m/6mm

1 Stk/pce 59.00

33092 Sata Steckbecher-Satz zu Dekor 
Sata godets enfichables pour decor

1 Pack/Colis 54.00

32276 SATA Verschleissteil-Set graph 2 
SATA kit p. pièces d'usure pour graph 2

1 Satz/set 67.50
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SATA dry-jet 
Trockenblaspistole für Wasserlackmaterialien. 
Die Trockenzeiten werden drastisch reduziert, 
d.h. hohe Luftleistung durch besondere Konstrukti-
onsmerkmale. Filter für angesaugte Raumluft.

SATA dry-jet 
Pistolet de séchage pour les peintures hydrodilu-
ables. Les temps de séchage s'en trouvent drasti-
quement réduits. Débit d'air élevé grâce à sa 
construction spéciale. Filtre pour l'air ambiant 
aspiré.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
VE/UE

73110100 84962 Sata dry-jet Blaspistole 
Sata dry-jet pistolet de souflage

1 Stk/pce 257.00

73110101 90431 Sata Stativ für dry-jet komplett 
Sata support complet pour le dry-jet

1 Stk/pce 1135.00

63110098 81869 Sata Filterhalter dry-jet 
Sata support pour filtre dry-jet

1 Stk/pce 39.50

82248 Sata Filter für dry-jet 3er Set 
Sata filtre pour dry-jet set de 3

1 Pack/Colis 33.20

STARCHEM 
Trockenblaspistole für 
Wasserlacke 
Beschleunigt den Trocknungsprozess des 
Wasserlackes.

STARCHEM 
Soufflette pour la peinture 
aqueuse 
Accélère le processus de séchage de la 
peinture aqueuse.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
VE/UE

40901 STARCHEM Trockenblaspistole
STARCHEM Soufflette 

1 Stk/pce 198.00

42228 Ständer für 2 Trockenblaspistolen Airgun, 
ohne Pistolen 
Höhenverstellbar 30 - 210 cm
Breitenverstellbar 10 - 83.8 cm
Pied pour 2 pistolets de séchage par 
soufflage Airgun, sans pistolets
Réglage en hauteur 30 à 210 cm, 
réglable en largeur 10 à 83.80 cm

1 Stk/pce 190.00

Windjet-Düse
PVC Gehäuse, 12 kleine Löcher, speziell ge-
eignet zum trocknen von Wasserlacken

Buse Windjet
Carter PVC, 12 trous petits, spécialement de ma-
nière appropriée pour sécher peintures à l’eau 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

17542 1 Stk/pce 39.00
17543 Mit Luftregler / avec détendeur Nr.14015 1 Stk/pce 62.00

SATA spray mix - Lackieranlagen
Das SATA spray mix verbindet die konventionelle 
mit der Airless-Spritztechnik. Die luftlose Vorzer-
stäubung des Spritzmediums reduziert den Farb-
nebelanteil und spart erheblich Material. Das 
SATA spray mix-System ist ideal für den an-
spruchsvollen Dauerbetrieb mit hoher Flächenlei-
stung bei geringem Farbwechsel. 
Förderpumpe 14:1
Gerätehalterung : Fahrgestell oder Standfuss

SATA Système Spray Mix
Le système SATA Spray-Mix réunit la pulvérisation 
conventionnelle avec la technologie Airless. La pul-
vérisation Airless (sans air) initiale du produit réduit 
l'émission de brouillard et permet des économies 
considérables de produit. Le système SATA Spray-
Mix est idéal pour l'utilisation permanente pour un 
recouvrement important et peu de changements de 
couleur. 
Pompe d'alimentation 14:1
Dispositif: chariot ou pied

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 97154 97154 Sata spray-mix dolphin M 1420 auf Fahrwerk
Sata Spray-mix dolphin 1420 mobile sur chariot

1 Stk/pce 5157.00

L2 97170 97170 Sata spray-mix dolphin S 1420 auf Stativ 
Sata Spray-mix dolphin 1420 S sur pied

1 Stk/pce 4856.00
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SATA Pistolenständer SATA dispositif d'exposition 
pour pistolets

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63110088 40188 1 Stk/pce 42.40

SATA universal Pistolen- und 
Schlauchhalter

SATA support universal pour 
pistolets et tuyaux

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

192 195 1 Stk/pce 51.00

Universal-Pistolenhalter für 
Fliessbecherpistolen

Support universel SATA pour 
pistolet par gravitati

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63110109 9886 Sata Universal-Pistolenhalter 
Sata support universel

1 Stk/pce 22.70

Magnetic Gun Holder
Die magnetische Halterung für Lackierpisto-
len. 

Magnetic Gun Holder
Support magnetique pour pistolet. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

62400074 140 145 5 Stk/pce 21.40
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SATA adam 2 Standard
Der "SATA adam 2" besteht aus zwei Bauteilen: 
Das "SATA adam 2 dock" ersetzt den Luftmikro-
meter der Lackierpistole. Mit ihm lässt sich der Ein-
gangsdruck der Lackierpistole präzise einstellen. 
Das zweite Bauteil "SATA adam 2 Display" wird 
auf dem "dock" sicher eingerastet. Das "Display" 
enthält die hoch-genaue Messelektronik und zeigt 
den Eingangsdruck auf +/- 0,05 bar exakt an. Im 
Handumdrehen lässt sich das Display von der Lak-
kierpistole abnehmen; beispielsweise um es auf 
einer anderen Pistole mit vormontiertem "dock" 
einzusetzen.

SATA adam 2 standard
Le SATA adam 2, permettant d'ajuster la pression 
d'entrée exacte, se compose de deux éléments: 
Le SATA adam 2 dock remplace le micromètre 
d'air du pistolet de laquage. Le deuxième élé-
ment, SATA adam 2 display, est connecté au 
"dock" où il s'enclenche. Le "display" contient le 
système électronique à haute précision et indique 
la pression à l'entrée du pistolet avec une précisi-
on de +/- 0,05 bar. L'écran fixe permet de con-
fortablement lire la pression à tout moment. Le 
"display" se détache en un tour de main du pisto-
let de laquage, p.ex. afin de l'utiliser sur un autre 
pistolet avec "dock" pré-monté.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
VE/UE

160 846 SATA adam 2 komplett 
SATA adam 2 complet

1 Stk/pce 265.00

160 689 SATA adam 2 Display 
SATA adam 2 display

1 Stk/pce 205.00

160 788 SATA adam 2 Dock 
SATA adam 2 dock

1 Stk/pce 84.00

160 796 2 x SATA adam 2 Dock 
2 x SATA adam 2 dock

1 Pack/Colis 163.00

162 081 5 x SATA adam 2 Dock protect 
5 x SATA adam 2 dock protect

1 Satz/set 25.70

160 739 SATA adam 2 Batterieset 
SATA adam 2 kit de pile

1 Stk/pce 33.90

162 172 2 x SATA adam 2 O-Ring 
2 x SATA adam 2 anneau "O"

1 Satz/set 34.40

162 164 5 x SATA adam 2 Rastclip 
5 x SATA adam 2 clip d'encliquetage

1 Satz/set 12.70

SATA adam 2 mini
für SATA Minijet Pistolen
Der "SATA adam 2mini" besteht aus zwei 
Bauteilen: 
Das "SATA adam 2 mini dock" ersetzt den 
Luftmikrometer der Lackierpistole. Mit ihm 
lässt sich der Eingangsdruck der Lackierpi-
stole präzise einstellen. Das zweite Bauteil 
"SATA adam 2 Display" wird auf dem 
"dock" sicher eingerastet. Das "Display" 
enthält die hochgenaue Messelektronik und 
zeigt den Eingangsdruck auf +/- 0,05 bar 
exakt an. Im Handumdrehen lässt sich das 
Display von der Lackierpistole abnehmen; 
beispielsweise um es auf einer anderen Pi-
stole mit vormontiertem "dock" einzusetzen.

SATA adam 2 mini
pour des pistolets SATA Minijet
Le SATA adam 2 mini, permettant d'ajuster 
la pression d'entrée exacte, se compose de 
deux éléments: 
Le SATA adam 2 mini dock remplace le mi-
cromètre d'air du pistolet de laquage. Le 
deuxième élément, SATA adam 2 display, 
est connecté au "dock" où il s'enclenche. Le 
"display" contient le système électronique à 
haute précision et indique la pression à l'en-
trée du pistolet avec une précision de +/- 
0,05 bar. L'écran fixe permet de confortab-
lement lire la pression à tout moment. Le 
"display" se détache en un tour de main du 
pistolet de laquage, p.ex. afin de l'utiliser 
sur un autre pistolet avec "dock" pré-monté.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
VE/UE

160 879 SATA adam 2 mini komplett 
SATA adam 2 mini complet

1 Stk/pce 265.00

160 689 SATA adam 2 Display 
SATA adam 2 display

1 Stk/pce 205.00

160 861 SATA adam 2 mini Dock 
SATA adam 2 mini dock

1 Stk/pce 84.00

162 081 5 x SATA adam 2 Dock protect 
5 x SATA adam 2 dock protect

1 Satz/set 25.70

160 739 SATA adam 2 Batterieset 
SATA adam 2 kit de pile

1 Stk/pce 33.90

162 172 2 x SATA adam 2 O-Ring 
2 x SATA adam 2 anneau "O"

1 Satz/set 34.40

162 164 5 x SATA adam 2 Rastclip 
5 x SATA adam 2 clip d'encliquetage

1 Satz/set 12.70
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SATA Pressluft 
Mikrometer
Zur exakten Druckeinstellung an der Farb-
spritzpistole.

SATA micromètre 
d'air comprimé
Pour un réglage exact de la pression du pi-
stolet de peinture.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

27771 Sata Pressluftmikrometer-Manometer 
Sata micro-/manomètre d'air comprimé

1 Stk/pce 92.00

9860 Sata Pressluftmikrometer 
Sata micromètre d'air comprimé

1 Stk/pce 52.50

SATA air tester - 
Spritzluft-Schnelltester
Einfach und schnell Probleme in der Druck-
luftqualität aufspüren - finden Sie die Proble-
me, bevor Ihre Lackierung fehlerhaft wird. 
Der SATA air tester zeigt beim Anblasen mit 
Arbeitsluft sofort ob Schmutzrückstände in 
der Luft sind. 

SATA air tester - appareil de 
test pour l'air de pistolage
Détecter facilement et rapidement des prob-
lèmes dans la qualité de l'air comprimé - 
trouvez les problèmes avant que des défauts 
apparaissent dans votre laquage. 
Quand on souffle de l'air de travail sur la 
surface du SATA air tester il montre tout de 
suite s'il y des salissures dans l'air.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

156 299 1 Stk/pce 57.50

Viskositätsmessbecher 
4,0 mm

Viscosimètre 
4,0 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

9845 aus Voll-Aluminium / en aluminium massif 1 Stk/pce 91.50
L2 9852 9852 aus fliessgepresstem Aluminium 

en aluminium injecté
1 Stk/pce 34.70

SATA dosenboy

Öffnet Dosen und Kannen bis max. 36 cm 
Höhe

SATA dosenboy
Pour l‘ouverture de récipients et pots d‘une 
hauteur max. de 36 cm.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 59675 59675 Sata Dosenboy 
Sata Dosenboy

1 Stk/pce 276.00

L2 59659 59659 Sata Transportrad zu Dosenboy 
Sata roue de transport pour dosenboy

1 Stk/pce 33.40

L2 59667 59667 Sata Ersatzklinge Dosenboy 
Sata lame pour ouvre-boîtes

1 Stk/pce 23.20
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SATA care set
Im SATA care set finden alle Utensilien ihren 
Platz, die zum Reinigen und zur Wartung von Lak-
kierpistolen benötigt werden. 
Die Tasche aus strapazierfähigem Polyester 
schützt den Inhalt gegen Schmutz und Staub. 
Mit den Ösen kann das SATA care set an einer 
Wand befestigt werden.

Lieferumfang SATA care set:
- Reinigungsbürste, gross für den Pistolenkörper 
L2 158 840
- 5 Reinigungsbürsten, mittel für die Farbdüse und 
alle materialführenden Teile der Pistole L2 6007
- 5 Reinigungsbürsten, doppelseitig für Luftdüsen 
und Farbdüsenbohrungen L2 9209
- 12 Düsenreinigungsnadeln für Stirnbohrungen 
der Luft- und Farbdüse L2 621 74
- Hochleistungsfett, 100 ml L2 481 73
In der Tasche ist noch Platz für weitere Utensilien.

SATA care set
Le SATA care set propose de la place pour tous les 
articles requis pour le nettoyage et l'entretien de pi-
stolets de laquage.
Le sac en polyester robuste protège son contenu 
contre les souillures et la poussière. 
Les boucles permettent de fixer le SATA care set sur 
un mur. 

Etendue de la livraison SATA care set:
- Grande brosse de nettoyage pour le corps du pi-
stolet L2 158 840
- 5 Brosses de nettoyage, taille medium pour la buse 
de peinture et tous les composants du pistolet 
touchant du produit L2 6007
- 5 Brosses de nettoyage bilatérales pour les cha-
peaux d'air et les alésages de la buse de peinture 
L2 9209
- 12 Aiguilles de peinture pour les alésages frontaux 
du chapeau d'air et de la buse de peinture 
L2 621 74
- Graisse à haute performance, 100 ml L2 48173
Dans le sac il y a encore de la place pour des outils 
supplémentaires.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
VE/UE

162628 SATA care set komplett 
SATA care set complet

1 Satz/set 114.00

158840 Reinigungsbürsten gross 
Brosses grands

5 Stk/pcs 1 Pack/Colis 16.60

6007 Reinigungsbürsten mittel 
Brosses taille medium

10 Stk/pcs 1 Pack/Colis 20.60

9209 Reinigungsbürsten doppelseitig 
Brosses bilatérales

10 Stk/pcs 1 Pack/Colis 61.50

62174 Düsenreinigungsnadeln 
Aiguilles de nettoyage

12 Stk/pcs 1 Pack/Colis 29.80

48173 Pistolenfett / Graisse pour pi-
stolet

1 Stk/pce 1 Stk/pce 18.60

SATA Pistolen-Hochleistungs-
fett
Silikon- und säurefrei. 

SATA graisse spéciale pour 
pistolet
Exempt de silicone et d'acide. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

48173 Pistolenfett / Graisse pour pistolet 1 Stk/pce 18.60

Gun Clean Set 
Pistolenreinigungssatz 17-teilig
Inhalt: 6 verschiedene Nadeln, 11 verschie-
dene Bürsten

Gun Clean Set
Set de nettoyage pour pistolets composé de 
17 pièces.
Contenu: 6 aiguilles diverses et 11 brosses 
différentes.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130079 140 973 1 Satz/set 27.00
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CS KS-Druckbecherpistole

Zur Nachstellung der Originalstruktur von 
Unterbodenschutz und Steinschlagschutz. 
Die Materialzufuhr und Luftmenge sind an 
der Pistole einstellbar.
Technische Daten:
- Druck max.: 10-12 bar
- Optimaler Verarbeitungsdruck: 2-4 bar
- Luftverbrauch 130-250 L/min
- Inhalt 1 Liter

CS pistolet avec récipient 
sous pression
Pour refaire la structure originale de protec-
tion bas de caisse et de protection contre le 
gravillon: Le débit du matériau et de la 
quantité d'air sont ajustables au pistolet.
Dates techniques:
- Pression max: 10-12 bar
- Pression optimale de travail: 2-4 bar
- Consommation d'air:130-250 l/min
- Contenu 1 litre

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

135 396 CS KS-Druckbecherpistole 
CS pistolet avec récipient sous pression

1 Stk/pce 213.00

SATA UBE
Leistungsstarke und robuste Saugbecherpi-
stole für Unterboden- und Steinschlagschutz 
in 1 Liter Einwegdosen. Verstellbares Sprüh-
rohr.

SATA UBE
Pistolet robuste, à haute performance, avec 
godet à succion, pour les produits de protec-
tion des bas-de-caisses et anti-gravillonnage 
avec des boîtes à emploi unique, contenu 1 
litre. Tuyau de pulvérisation réglable.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 12740 62109 SATA UBE-Pistole / Pistolet Sata UBE 1 Stk/pce 129.00

SATA HRS
Mit Nylon-, Tür- und Hakensonde.
Leistungsfähiges Hohlraum-Konservierungs-
system mit 1 Liter Druckbecherpistole, max. 
10 bar. Mit verschiedensten starren, halb-
starren und flexiblen Sonden bietet die 
SATA HRS Problemlösungen für alle Materi-
alien und Anwendungsfälle im KFZ-Konser-
vierungs- und Rostschutzbereich.

SATA HRS
avec sonde en nylon, sonde pour portes et 
sonde à bec.
Système à haute performance pour la pro-
tection des corps creux, comprenant un pi-
stolet et un godet sous pression (10 bars 
max.). Avec une gamme très variée de son-
des rigides et flexibles, le SATA HRS offre 
des solutions pour tous les produits et toutes 
les utilisations dans le secteur de la protec-
tion des corps creux en carrosserie et le trai-
tement antirouille.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L2 9795 9795 Sata HRS Hohlraumpistole mit Sonden 
Sata pistolet corps creux HRS avec sonde

1 Stk/pce 454.00
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Arbeitsstation CNC
- Die mobile Arbeitsstation CNC in 
Kombination mit den Catalfer Schleif-
maschinen sorgt für ein optimales 
Auffangen des Staubes beim Trocken-
schleifen

- Inkl. 4 Material Ablagefächer
- Nicht verwendbar mit Handschleifblock
- Keine zusätzlichen Energiekosten
- Keine elektrischen Kabel
- Keine Motorgeräusche

Poste de travail CNC
- En combinaison avec des machines à 
rectifier Catalfer, le poste de travail 
mobile CNC assure captage optimal de
la poussière lors du broyage
- Comprend 4 matière de plateaux
- Pas être utilisé avec un bloc de ponçage
 manuel
- Pas de frais d'énergie supplémentaires
- Aucun câble électrique
- Pas de bruit de moteur

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

CNC 1 Stk/pce 670.00

Arbeitsstation CNC Evo
- Die mobile Arbeitsstation CNC in 
Kombination mit den Catalfer Schleif-
maschinen sorgt für ein optimales 
Auffangen des Staubes beim Trocken-
schleifen
- Inkl. 4 Material Ablagefächer
- Nicht verwendbar mit Handschleifblock
- Keine zusätzlichen Energiekosten
- Keine elektrischen Kabel
- Keine Motorgeräusche

Poste de travail CNC Evo
- En combinaison avec des machines à 
rectifier Catalfer, le poste de travail 
mobile CNC assure captage optimal de
la poussière lors du broyage
- Comprend 4 matière de plateaux
- Pas être utilisé avec un bloc de ponçage
 manuel
- Pas de frais d'énergie supplémentaires
- Aucun câble électrique
- Pas de bruit de moteur

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

CNC Evo 1 Stk/pce 1266.00

Maxima
Staubfreie, druckluftbetriebene Schleifma-
schine.
- Weltweit einziges System mit integrierter
 Absaugung
- Garantierte 99% Absaugung von dem
 entstandenen Schleifstaub
- Keine zusätzlichen Energiekosten
- Keine elektrischen Kabel
- Keine Motorgeräusche
- Inkl. passendem Onetech Genius Aufsatz

Maxima 
Exempt de poussière, de broyage à com-
mande pneumatique.
- Le seul système au monde avec extraction
 intégrée
- Garantie extraction de 99% des copeaux
- Pas de frais d'énergie supplémentaires
- Aucun câble électrique
- Pas de bruit de moteur
- Incl. correspondant Onetech Genius 

embout

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

70000033 9413 9718 Maxima 3mm + Onetech Genius Ø 150 1 Stk/pce 975.50
70000036 9413 9718 Maxima 5mm + Onetech Genius Ø 150 1 Stk/pce 975.50
70000039 9413 9718 Maxima 7mm + Onetech Genius Ø 150 1 Stk/pce 975.50
70000006 10413 9718 Airflux Orb. 3 Plat. Onetech Genius 

Ø 150
1 Stk/pce 975.50

70000008 10415 9718 Airflux Orb. 5 Plat. Onetech Genius 
Ø 150

1 Stk/pce 975.50

70000010 10417 9718 Airflux Orb. 7 Plat. Onetech Genius 
Ø 150

1 Stk/pce 975.50
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Maxima LX 5A 
Staubfreie, druckluftbetriebene Schleifma-
schine.
- Weltweit einziges System mit integrierter
 Absaugung
- Garantierte 99% Absaugung von dem
 entstandenen Schleifstaub
- Keine zusätzlichen Energiekosten
- Keine elektrischen Kabel
- Keine Motorgeräusche
- Inkl. passendem Diamond Genius oder
 Onetech Genius Aufsatz

Maxima LX 5A
Exempt de poussière, de broyage à com-
mande pneumatique.
- Le seul système au monde avec extraction
 intégrée
- Garantie extraction de 99% des copeaux
- Pas de frais d'énergie supplémentaires
- Aucun câble électrique
- Pas de bruit de moteur
- Incl. correspondant Diamond Genius 

ou Onetech Genius embout

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

70000017 20413 0000 LX 5A 3mm + Onetech LX Genius 1 Stk/pce 367.15
70000018 20413 000D LX 5A 3mm + Diamond 21H Genius 1 Stk/pce 367.15
70000020 20415 0000 LX 5A 5mm + Onetech LX Genius 1 Stk/pce 367.15
70000021 20415 000D LX 5A 5mm + Diamond 21H Genius 1 Stk/pce 367.15
70000023 20417 0000 LX 5A 7mm + Onetech LX Genius 1 Stk/pce 367.15
70000024 20417 000D LX 5A 7mm + Diamond 21H Genius 1 Stk/pce 367.15

Ersatzteller Plateau de remplacement

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

60003032 0000 8721 DIAMOND 21H GENIUS 
D. 150 5/16 X 24 M

1 Stk/pce 62.10

60003033 0000 87218 DIAMOND 21H GENIUS 
D. 150 M8 X1,25 M

1 Stk/pce 62.10

60003036 0000 9716 ONETECH GENIUS 
D. 150 5/16 X 24 M

1 Stk/pce 63.60

60003037 0000 9718 ONETECH GENIUS 
D. 150 M8 X 1,25 M

1 Stk/pce 62.10

60003051 0000 9918 ONETECH LX GENIUS 
D. 150 M8 X 1,25 M

1 Stk/pce 62.10
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Genius Schleifschwämme
Schleifschwämme für den Finishschliff

Maschinelle Trockenschaumstoffscheiben 
für den Endschliff. Ersetzt das manuelle 
Schleifen und Mattieren von Klarlack und 
Lackoberflächen. Somit bis zu 25% Zeiter-
sparnis. In sechs verschiedenen Körnungen.

- Typ 1: Zum Mattieren von kratzfesten 
Keramikklarlacken und nachfolgendem 
Finishschliff mit Genius 2

- Typ 2: Für den Füllerendschliff, besonders
 bei schlecht deckenden Farbtönen

- Typ 3: Für das schnelle und sichere 
mattieren von Klarlack besonders bei

 schlecht deckenden Farbtönen

-  Typ 4: Für das schnelle und sichere 
mattieren von Klarlack besonders bei

 schlecht deckenden Farbtönen

Genius éponges abrasives
Éponges abrasives pour finition

Machines coussinets de mousse sèche pour 
la finition. Remplace le broyage et le mata-
ge revêtement clair et les surfaces peintes 
manuel. Ainsi, jusqu'à 25% de gain de 
temps. En six grains différents.

- Typ 1: Utiliser pour déglacer la finition
 EOM ou céramique et continuer avec 

GENIUS 2.

- Typ 2: Pour la plénitude de bout en coupe,
 en particulier en mal couleurs opaques

- Typ 3: Pour le rapide et secure nattes de
 revêtement clair, en particulier pour les
 couleurs mal opaques

- Typ 4: Pour le rapide et secure nattes de
 revêtement clair, en particulier pour les
 couleurs mal opaques

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

60002013 0415 0001 Genius 1 P400 - 600 36 Stk/pce 1 Pack/colis 112.00
60002015 0415 0002 Genius 2 P800 - 1200 36 Stk/pce 1 Pack/colis 112.00
60002017 0415 0003 Genius 3 P1200 - 1500 36 Stk/pce 1 Pack/colis 112.00
60002019 0415 0004 Genius 4 P1500 - 2000 36 Stk/pce 1 Pack/colis 112.00
60001001 0411 0001 Genius 1 P400 - 600 36 Stk/pce 1 Pack/colis 112.00
60001002 0411 0004 Genius 4 P1500 - 2000 36 Stk/pce 1 Pack/colis 112.00
60001003 0412 0002 Genius 2 P800 - 1200 36 Stk/pce 1 Pack/colis 112.00
60001004 0412 0003 Genius 3 P1200 - 1500 36 Stk/pce 1 Pack/colis 112.00

Schleifschwämme 2S
Zum manuellen Nachschleifen

Eigenschaften:
- Schleifmittel: Aluminiumoxid
- Doppeltes Harz
- Direkt auf den Schaumstoff aufgetragenes
 Schleifmaterial
- Weicher, stabiler Schaumstoff
- Staubabweisende Beschichtung
- Geringes zusetzen, hohe Standzeit
- Flexibel in der Handhabung
- Sauberes Qualitäts-Finish
- Beidseitig beschichtete Schleifschwämme
- Anwendbar: Trocken und Nass

Éponges abrasives 2S
Pour un ponçage manuel fin

Propriétés:
- Abrasif: oxyde d'aluminium
- Résine Double
- Matériau abrasif brossé direct sur la mousse
- Mousse souple et stable
- Revêtement résistant à la poussière

petit bouquet, temps d'utilisation élevé
- Flexible dans la manipulation
- Nettoyer qualité de finition
- Les deux parties recouvertes d'éponges 

abrasives
- Applicable: sèche et humide

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

60002051 3101 0400 2-S+Super Fine P400 - 600 48 Stk/pce 1 Pack/colis 74.50
60002053 3102 0500 EFF Extra Fine P800 - 1000 48 Stk/pce 1 Pack/colis 74.50
60002052 3101 0600 MF+Micro Fine P1200 - 1500 48 Stk/pce 1 Pack/colis 74.50
88 Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014

            Preise exkl. MwSt. exkl. VOC, prix sans TVA et sans COV



Catalfer
Catalfer

         Tel. 061 826 96 96
Fax 061 821 82 36

          
www.ch-coatings.ag
      

ONETECH Schleifscheiben
Eigenschaften:
- 100% Schleiffläche - Keine Löcher
- Kein zusetzen der Schleifscheibe
- Bildung von Staubknoten wird verhindert
- Längere Standzeiten - weniger Schleif-

mittel - weniger Verbrauch
- Besseres Schleifbild
- Garantiert bessere Oberflächen
- Hohe Effektivität

ONETECH Meules
Propriétés:
- 100% de la surface abrasive - pas des trous

aucune agglutination du disque
- Formation de nœuds poussière est empê-

chée
- Longue durée de vie - moins abrasif - 

moins de consommation
- Mieux ponçage
- Fournir de meilleures surfaces
- Haute efficacité

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Körnung
Grain

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

60001193 9510 0080 Onetech 
Ø 150

P80 100 Stk/pce 1 Pack/colis 61.25

60001194 9510 0120 Onetech 
Ø 150

P120 100 Stk/pce 1 Pack/colis 55.50

60001195 9510 0180 Onetech 
Ø 150

P180 100 Stk/pce 1 Pack/colis 55.50

60001196 9510 0240 Onetech 
Ø 150

P240 100 Stk/pce 1 Pack/colis 55.50

60001197 9510 0320 Onetech 
Ø 150

P320 100 Stk/pce 1 Pack/colis 55.50

60001198 9510 0400 Onetech 
Ø 150

P400 100 Stk/pce 1 Pack/colis 55.50

60001199 9510 0500 Onetech 
Ø 150

P500 100 Stk/pce 1 Pack/colis 55.50

60001200 9510 0600 Onetech 
Ø 150

P600 100 Stk/pce 1 Pack/colis 55.50

Handreinigungspaste weiss
Eigenschaften:
- Entfernt hartnäckigen Schmutz
- Besonders gute Hautverträglichkeit
- Abflüsse und Rohrleitungen werden nicht
 verstopft
- Dermatologisch geprüft
- Biologisch abbaubar durch natürliche
 Stoffe
- Sorgt für weiche Haut
- Silikonfrei

Nettoyage pâte des mains 
blanches
Propriétés:
- Enlève la saleté tenace
- Exceptionnellement bonne tolérance 

cutanée
- Les drains et les tuyaux ne sont pas 

bouchés
- Testé dermatologiquement
- Biodégradable par des substances 

naturelles
- Fournit une peau douce
- Sans silicones

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

60009036 PLM001 Handreiniger weiss,
Nettoyage pâte des mains blanches,
4.5 L

1 Stk./pce 40.00
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Excenterschleifer Chicago 
Pneumatic
Druckluftbetriebener Einhandexzenterschlei-
fer.
Vibrations- und geräuscharm, staubge-
schütztes Innenlager.
superleicht, 0,68 kg, für externe Staubab-
saugung mit 6-Loch Klett-Teller.

Ponceuse orbitale Chicago 
Pneumatic
Ponceuse orbitale pneumatique.
Silencieuse et anti-vibrations. Roulement 
protégé contre la poussieère.
super légère, 0,68 kg, pour aspiration exte-
rieure.
Plateau avec 6-trous et velcro.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

141 293 CP 7225 CVE Excenterschleifer Hub 2,5 mm 
Ponceuse orbitale 2,5 mm de course

1 Stk/pce 357.00

141 294 CP 7250 CVE Excenterschleifer Hub 5 mm 
Ponceuse orbitale 5 mm de course

1 Stk/pce 357.00

63130020 140 581 Stützteller Multi Plus 
Support Multi Plus

1 Stk/pce 54.50

10-300-5152 Stecknippel Serie 300 1/4 AG 
Embout avec filetage mâle 1/4"

1 Stk/pce 3.40

Finish Sander RC 9332
Druckluftbetriebener Excenterschleifer für 
Spotrepair.
Vibrations- und Geräuscharm Ø 77 mm für 
75 mm Schleifscheiben
Hub 2.5 mm

Finish Sander RC 9332
Ponceuse orbitale pneumatique pour le 
spotrepair.
Silencieuse et anti-vibration Ø 77 mm pour 
disque de 75 mm.
2.5 mm de course

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130021 143 388 Excenterschleifer / Ponceuse orbitale 1 Stk/pce 345.00
144 917 Stützteller Ø 77 mm / Plateau Ø 77 mm 1 Stk/pce 35.90
144 923 Stütztelleraufsatz soft 77 mm 

Support de plateau mou 77 mm
1 Stk/pce 6.90

Exzenterschleifer 
RUPES RA 75 A, pneumatisch
Mit Absaugung
Für die "Spot-Repair"-Technologie entwik-
keltes Gerät.
Schleifteller Ø max: 75 mm
Schleifhub Ø: 3 mm
Drezhal R.P.M.: 0 - 11'000
Betriebsdruck: 4 - 6 bar
Luftverbrauch: 380 l / min.
Gewicht: 0.680 kg

Ponceuse à rotation orbitale 
RUPES RA 75 A, pneumatique
Avec aspiration
Machine conçue en fonction de la technolo-
gie "spot repair", autrement dit spéciale 
pour les retouches.
Disque-semelle Velcro: Ø 75 mm
Orbite: Ø 3 mm
Vitesse R.P.M.: 0 - 11'000
Pression d'exploitation: 4 - 6 bar
Consommation max. d'air: 308 lit / min
poids: 0.680 kg

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

G5 532 20 Z 1112 1 1 Stk/pce 355.00
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Exzenterschleifer 
RUPES TA 151, 
pneumatisch
Exzenter-Poliermaschine zur Beseitigung 
von Hologrammen und Auftragen von 
Wachsen.
Schleifteller Ø max: 150 mm
Schleifhub Ø: 5 mm
Drezhal R.P.M.: 7'000 - 11'000
Betriebsdruck: 4 - 6 bar
Luftverbrauch: 360 L / min.
Gewicht: 1.500 kg

Ponceuse à rotation orbitale
RUPES, TA 151
pneumatique
Ponceuse à rotation orbitale pour l'éliminati-
on des hologrammes et à utiliser avec des ci-
res.
Disque-semelle Velcro: Ø 150 mm
Orbite: Ø 5 mm
Vitesse R.P.M.: 7'000 - 11'000
Pression d'exploitation: 4 - 6 bar
Consommation max. d'air: 360 lit / min
poids: 1.500 kg

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

G5 532 30 Z 1113 1 1 Stk/pce 390.00

Mini Exzenterschleifer 
RC 9330
Druckluftbetriebene Punktschleifmaschine 
mit einem Ø 30 mm Klettverschluss- und ei-
nem Kleb-Teller für den Einsatz von Klett- 
oder selbstklebende Schleifblüten. Drehzahl 
regelbar bis 7500 U/min, Gewicht 0,6 kg, 
Luftverbrauch: 113 l/min

Mini Ponceuse Excentrique 
RC 9330
Ponceuse de précision pneumatique avec un 
plateau de Ø 30 mm auto-agrippant et 
auto-adhésive pour les travaux avec une pé-
tale de ponçage.
Vitesse réglable jusqu'à 7500 t/min, poids 
0.6 kg, consumation 113 l/min.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

143 724 Punktschleifer / Ponceuse de précision 1 Stk/pce 272.00
144 768 Stützteller 28 mm Stick/Plateau stick 28 mm 1 Stk/pce 27.20
144 769 Stützteller 28 mm Grip 

Plateau auto-agrippant 28 mm
1 Stk/pce 27.20

Exzenter Schleifmaschine
  

Ponceuse orbitale
 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

28509 rot, Exzenterschleifmaschine, 2,5 mm Hub 
rouge, ponceuse excentrique, 2,5 mm de course 

1 Stk/pce 385.00

28508 rot, Exzenterschleifmaschine, 5,0 mm Hub 
rouge, ponceuse excentrique, 5,0 mm de course

1 Stk/pce 385.00

 28502 rot, Exzenterschleifmaschine, 8,0 mm Hub 
rouge, ponceuse excentrique, 8,0 mm de course

1 Stk/pce 385.00

 28337 grau/rot, Exzenterschleifmaschine 2-Hand, 
9.5mm Hub 
gris/rouge, Ponceuse excentrique 2 mains, levée 
9.5mm

1 Stk/pce 530.00

Smart Repair 
Exzenter- Schleifmaschine

Smart Repair
ponceuse excentrique 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Hub
levée

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

28505 rot / rouge 2.5 mm 1 Stk/pce 385.00
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Anti Hologramm Polier-
maschine mit 15mm Hub 
Zweihand Druckluft Exzenterpoliermaschine. 
Zum Entfernen von Hologrammen.         

        
Hub:       15mm         
Stützteller Ø:       125mm  

Machine de polissage anti holo-
gramme avec 15mm de course
Machine de polissage excentrique à deux 
mains à air pression. Pour enlever des holo-
grammes.         
        
Course :       15mm         
Plateau Ø :       125mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Masse
Dimension

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

G5 533 01 Poliermaschine 
Machine pour le polissage

1 1 Stk/pce 333.00

Poliermaschine 
RUPES LH 18ENS, 230 VAC
Die besten Leistungen einer Profi-Polierma-
schine in einem Werkzeug mit äusserst ge-
ringen Abmessungen und leichtem Gewicht.
Schleifteller Ø max: 200 mm
Drezahl R.P.M.: 700 - 1700
Leistung: 1'100 Watt
Gewicht: 1.9 kg

Polisseuse 
RUPES LH 18ENS, 230 VAC
Les meilleurs forces d'une lustreuse dans un 
outil petit et léger.
Disque: Ø max: 200 mm
Vitesse R.P.M.: 700 - 1700
Puissance: 1'020 Watt
Poids: 1.9 kg

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

G5 532 15 Z 1101 1 1 Stk/pce 485.00

Klettstützteller Ø 150 mm
M 14
Weicher Stützteller. Kompatibler Klett zu un-
seren Schwämmen und Fellen ermöglicht ein 
schnelles Wechseln.

Support velcro Ø 150 mm
M 14
Plateau mou. Le Velcro , compatible à nos 
éponges et à nos peaux, permet un change-
ment facile et rapide.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Masse
Dimension

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

G5 532 11 Z 1260 Stützteller / Plateau Ø 150 mm M14 1 6 Stk/pce 46.45
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Herkules - HLS 3200 Duo 
Hebebühnen
Mit 3,2 to Hubkraft und der erweiterten
Standfläche ist die HLS Duo 3200 auch für 
Arbeiten an schweren Limousinen und Trans-
portern einsetzbar.
Mit den ausziehbaren Rampen ist eine 
sichere Aufnahme vom Kleinwagen bis zu 
den Großfahrzeugen immer gewährleistet.
Mit der Doppelfunktionals Fahrbahnbühne 
oder Radfreiheber realisiert sie einen
Multifunktionsarbeitsplatz in der Werkstatt.

Herkules - HLS 3200 Duo 
Élévateurs
Avec la capacité de charge de 3.2
to et l‘élargi plateau de l‘admission la table 
élévatrice HLS 3200 est utilisable même pour 
les véhicules très lourds et les camionnettes. 
Une admission sicure de la voiturette aux
véhicules grands est toujours garantie.
Avec la double fonction comme table
élévatrice standard ou table élévatrice à roues 
libres cette table réalise une poste de travail à 
plusieures fonctions dans votre atelier.

Technische Daten/Dates techniques

Tragkraft/Charge :
Länge Plattform/Longueur de la plateforme :
Breite Plattform/Largeur de la plateforme :
Arbeitshöhe/Hauteur de travail :
Bauhöhre/Hauteur de construction :
Einbautiefe/Profondeur de la fosse :
Gewicht/Poids :
Luftanschluss/Pression air comprimé :

HLS3200-DUO-11
aufliegend/sur le sol

3,2 t
3600 mm
1670 mm
~ ca.: 1050 mm
120 mm

850 kg
8 bar

HLS3200-DUO-14
einbau/encastrée

3,2 t
3600 mm
1670 mm
~ ca.: 950 mm

130 mm
850 kg
8 bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

HLS3200-
DUO-11

Hebebühne aufliegend
sur le sol

1 Stk/pce 8598.20

HLS3200-
DUO-14

Hebebühne zum Einbau
pour l‘installation

1 Stk/pce 8895.20

zuzüglich Frachtkosten / frais de transport en sus
zuzüglich Verpackung / emballage en sus

Herkules - HLS 3200 
Hebebühnen
Die HLS 3200 ist mit einer Tragkraft von 
3,2 to für schwere Fahrzeuge konstruiert. 
Das schafft Arbeitssicherheit und erschließt
die Werkstatt für SUVs und Kleintransporter.
Die erweiterte Standfläche ermöglicht auch 
die Aufnahme langer Fahrzeuge.
Der stufenlose Hub optimiert Zugänglichkeit 
und ermüdungsfreies Arbeiten.

Herkules - HLS 3200 
Élévateurs
Avec la capacité de charge de 3.2 to
la table élévatrice HLS 3200 a été construite
pour les véhicules plus lourds. Elle garantie 
la sécurité au travail et rende possible de 
travailler même les 4x4 et les grands véhicu-
les. L‘élargi plateau rende possible l‘admis-
sion des véhicules longues.
La levée ajustable en permanence optimise 
l‘accessibilité et le travail infatigable.

Technische Daten/Dates techniques

Tragkraft/Charge :
Länge Plattform/Longueur de la plateforme :
Breite Plattform/Largeur de la plateforme :
Arbeitshöhe/Hauteur de travail :
Bauhöhre/Hauteur de construction :
Einbautiefe/Profondeur de la fosse :
Gewicht/Poids :
Luftanschluss/Pression air comprimé :

HLS3200-DUO-11
aufliegend/sur le sol

3,2 t
4050 mm
2050 mm
~ ca.: 1050 mm
122 mm

750 kg
8 bar

HLS3200-DUO-14
einbau/encastrée

3,2 t
4050mm
2050 mm
~ ca.: 950 mm

130 mm
750 kg
8 bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

HLS3200--11 Hebebühne aufliegend
sur le sol

1 Stk/pce 6816.20

HLS3200--14 Hebebühne bodeneben
pour l‘ installation

1 Stk/pce 7558.70

zuzüglich Frachtkosten / frais de transport en sus
zuzüglich Verpackung / emballage en sus
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Herkules - HLS 1200 Duo 
Hebebühnen
Kurzhubbühne und Radfreiheber genial ver-
eint! Die Werkstattbühne für fast alle Anfor-
derungen. Die minimale Überfahrhöhe 
garantiert ein beschädigungsfreies Befahren 
auch extrem tiefergelegter Fahrzeuge. Die
stufenlos verstellbaren Arbeitshöhen sorgen 
für eine unverkrampfte Arbeitshaltung und 
die bessere Sicht steigert die Qualität. Ab-
klappbare Rampen und Fahrbahnen erleich-
tern den Zugang zum Fahrzeug.

Herkules - HLS 1200 Duo 
Élévateurs
La table élévatrice d‘ateliers pour toutes les 
exigences. La faible épaisseur garantit l‘ac-
cés des véhicules sur l‘élévateur sans accro-
chage, même les vehicules surbaissés. Les 
différentes hauteurs de travail réglables à 
tout instant garantissent une position de tra-
vail optimale pour l‘opérateur et donc un 
meilleur Il est possible de rabattre les pistes 
intermédiaires ainsi que les rampes d‘accès 
pour mieux accéder aux zones de travail.

Technische Daten/Dates techniques

Tragkraft/Charge :
Länge Plattform/Longueur de la plateforme :
Breite Plattform/Largeur de la plateforme :
Gesamthöhe/Hauteur de levage :
Gewicht/Poids :
Luftanschluss/Pression air comprimé :

HLS1200-DUO-11AM
aufliegend/sur le sol

2,5 t
3545 mm
1960 mm
930 mm
1050 kg
850 kg
8 bar

HLS1200-DUO-14
einbau/encastrée

2,5 t
3545 mm
1960 mm
930 mm
1050 kg
850 kg
8 bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

72900033 HLS1200-DUO-11-
AM

Hebebühne aufliegend 
sur le sol

1 Stk/pce 7113.20

72900034 HLS1200-DUO-14 Hebebühne bodenebener Einbau 
pour l‘installation

1 Stk/pce 7855.70

zuzüglich Frachtkosten / frais de transport en sus
zuzüglich Verpackung / emballage en sus

Herkules - HLS 1200 
Hebebühnen
Bei 85% aller Schäden am PKW arbeiten 
die Mitarbeiter in gebückter Haltung. Das 
führt zu schnellen Ermüdungen und langfri-
stig zu Körperschäden. Durch die Hebebüh-
ne Lack Spezial kann in aufrechter Haltung 
gearbeitet werden. So wird die Arbeitslei-
tung erhöht und durch die bessere Sichtkon-
trolle die Qualität besser.

Herkules - HLS 1200 table 
élévatrice
Près de 85% des chocs nécessitent de la part de 
l’opérateur une intervention en position courbée, 
ce qui engendre de la fatigue, et à longue 
échéance, des problèmes de santé plus sérieux. 
Grâce à la table élévatrice Paint Special Lift, 
l’opérateur peut désormais travailler debout, d’où 
un gain en rentabilité, et une amélioration de la 
qualité de son travail par un contrôle visuel accru.

Technische Daten/Dates techniques

Tragkraft/Charge :
Arbeitshöhe/Hauteur de travail :
Bauhöhe min/Hauteur min. :
Gesamthöhe/Hauteur de levage :
Länge mit Auslegern/Länge Grundkörper/Lon-
gueur (Extensions inclus) :
Gewicht/Poids :
Luftanschluss/Pression air comprimé :

HLS1200-11
aufliegend/sur 
le sol

2,5 t
ca. 1100 mm
105 mm
930 mm
4115 mm

ca. 700 kg
8 bar

HLS1200-14
einbau/encas-
trée

2,5 t
ca. 1100 mm
keine / pas
930 mm
4115 mm

ca. 700 kg
8 bar

HLS1200-13
mit Querverschub 
auf Schienen / dé-
placement sur rails

2,5 t
ca. 1100 mm
105 mm
930 mm
4115 mm

ca. 700 kg
8 bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

72900001 HLS 1200-11 Hebebühne aufliegend 
sur le sol

1 Stk/pce 5420.30

72900002 HLS 1200-14 Hebebühne zum Einbau 
pour l‘installation

1 Stk/pce 6222.20

HLS 1200-13 Hebebühne mit Querverschub 
déplacement survails

1 Stk/pce 6519.20

zuzüglich Frachtkosten / frais de transport en sus
zuzüglich Verpackung / emballage en sus
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Herkules Personenlift Painter
Der Personenlift für den Lackierer.
Die Neuentwicklung für den zukunftsorientierten 
Lackierbetrieb.

• für Vorbereitung und Lackierbox
• stufenlos Heben und senken
• leicht befahrbar
• geringer Platzbedarf
• mehr Sicherheit für Ihre Mitarbeiter

Herkules Ascenseur Painter
Un nouveau développement pour les carrossiers 
peintres orientés vers le future. Elévation securisée 
pour tous les travaux autours du véhicule.

• Pour aire de préparation et cabine de peinture
• Montée et descente sans à coups
• Mobilité aisée  
• Peu encombrante
• Sécurité accrue pour l’opérateur 

Technische Daten/Dates techniques
Tragkraft/Charge max. :
Arbeitshöhe/Hauteur de travail :
Masse Plattform/Dimensions nacelle :
Bauhöhe eingefahren/Hauteur fermée :
Nutzhub/Hauteure utile :
Gewicht/Poids :
Luftanschluss/Pression air comprimé :

Painter-01
150 kg
ca. 3,25 m
~2000 x 700 mm
1950 mm
1000 mm
ca. 270 kg
8 bar

Painter-02
150 kg
ca. 4 m
~3500 x 700 mm
1850 mm
2000 mm
ca. 350 kg
8 bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF

Painter-01 1 Stk / pce 3935.30
Painter-02 1 Stk / pce 7350.80

zuzüglich Frachtkosten / frais de transport en sus
zuzüglich Verpackung / emballage en sus

Herkules-lift K 700
Die K 700 ist eine universell einsetzbare Reifen-
dienst- und Werkstattbühne. Die Hubhöhe von 
930 mm ermöglicht ergonomisches Arbeiten in
einer Höhe von ca. 1100 mm bei allen anfallen-
den Arbeiten imReifenservice, der Bremsenmonta-
ge oder Tuningarbeiten.
Mit einer Tragkraft von 2,8 to ist die K 700 auch 
für Arbeiten an schweren Limousinen und SUVs 
geeignet.

• Tragkraft 2,8 to
• beschädigungsfreies Befahren durch

geringe Auffahrhöhe
• schwenkbare Tragarme zum leichten

Erreichen der Hubansatzpunkte
• stufenloser pneumatischer Hub bis ca. 930 mm
• ergonomisches Arbeiten in aufrechter Haltung
• keine Reifenschäden durch gerundete Kanten
 an den Tragarmen
• kein Installationsaufwand. Ohne Einbau sofort
 einsetzbar

Herkules-lift K 700
Pont élévateur universel conçu pour le service pneus 
et multiples utilisations en atelier. Une hauteur de 
levage de 930 mm et une hauteur de travail d‘en-
viron 1100 mm favorisent une position ergonomi-
que et rendent les travaux pneumatiques, freins, 
„tuning“, plus confortables.
Grâce à sa capacité de levage de 2.8 to, le K700 
convient également pour le levage de grands vé-
hicules et 4x4.

• Charge 2.8 to
• Accès sans dégâts grâce à la construction basse
• Bras pivotants pour atteindre facilment les
 points de levage originaux
• Levage pneumatique sans à coups jusqu‘à
 930 mm
• Travail ergonomique dans une position droite
• Pas de dégâts aux pneus grâce aux

bras pivotants qui ont des coins arrondis
• Sans effort d‘installation. Utilisation immédiate
 sans installation 

Technische Daten/Dates techniques
Tragkraft/Charge max.:
Arbeitshöhe/Hauteur de travail :
Masse Plattform/Dimensions nacelle :
Bauhöhe/Hauteur :
Gewicht/Poids :
Luftanschluss/Pression air comprimé :

K 700
2,8 to
1100 mm
3870 x 2250 mm
nur 110 mm
720 kg
8 bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF

K 700-45 1 Stk / pce 4696.60
zuzüglich Frachtkosten / frais de transport en sus

zuzüglich Verpackung / emballage en sus
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Herkules Cleanpoint 
Reinigungssystem
Das überlegene Reinigungsystem für Lackierer.
Ein Spitzenprodukt durch fortschrittliche Entwick-
lungstechnik und langjährige Anwendererfahrung.

- vollautomatische Pistolenreinigung 
von innen und aussen

- mehr Reinigerdruck in der Power-Box
- pneumatische Öffnungsautomatik
- leichte Bedienbarkeit durch ergonomische Bauweise
- Klarsichtscheibe zur Sichtkontrolle
- starke Absaugung für optimalen Abzug
- Injektordüse zum Freihalten der Pistolenluftkanäle
-  für Lösemittel und Wasser

Herkules Cleanpoint concept 
de nottoyage
Le nouveau cleanpoint - un produit de pointe grâce 
à une une technique de développement progressive 
et l`expérience des utilisateur de plusieurs années.

- Nettoyage entièrement automatique des pistolets 
à l'intérieur et à l'extérieur

- Davantage de pression du nettoyeur dans le 
boîtier de puissance

- Système automatique d'ouverture pneumatique
- Une plus grande facilité d'utilisation grâce à
 une conception ergonimique
- Vitre destinée contrôle visuel
- Forte aspiration pour un dégagement optimal
- Tuyau avec injecteur destiné à dégager les 

arrivées d'air des pistolets
-  Pour les solvants et l'eau

Techn. Daten/Dates techniques
Breite/Largeur :
Tiefe/Profondeur :
Höhe/Hauteur :
Gewicht/Poids :
Druckluftanschluss/Pression air comprimé :
Druckluftverbrauch/Pression du solvant :
Absaugvolumen/Capacité de la pompe :

CP-Quattro
1185 mm

650 mm
1510 mm

95 kg
7-12 bar
150 l/min.
800 m³/h

CP-Duo
835 mm
650 mm

1510 mm
75 kg

7-12 bar
150 l/min.
500 m³/h

CP-Uno
835 mm
650 mm

1510 mm
70 kg

7-12 bar
150 l/min.
500 m³/h

CP-Duo-Aqua
835 mm
650 mm

1510 mm
65 kg

7-12 bar
250 l/min.
500 m³/h

CP-Quattro
Die Komplettlösung für Lösemittellacke.
2 automatische Waschboxen und 2 Becken für 
die manuelle Reinigung in einem Gerät.
Für Lösemittel  

CP-Quattro
Une solution complète pour solvants et
peinture à base d’eau. Deux chambres
de lavage automatique et deux bassins
pour le nettoyage manuel dans une
machine. Pour solvants

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

CP-QUATTRO Lösemittel/Peintur à sol. 1 Stk/pce 6667.70*

CP-Duo 
Alle Komponenten für automatisches und manuel-
les Reinigen in einem Gerät.
Für Lösemittel 

CP-Duo
Tous les composants pour le
nettoyage automatique et manuel
dans un dispositif. Pour solvants

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

CP-DUO Lösemittel/Peintur à sol. 1 Stk/pce 5034.20*

CP-Uno
Kompakte Station zur manuellen
Reinigung mit dem Pinsel und der
Sprühdüse.
Für Lösemittel  

CP-Uno
Station compacte pour le nettoyage
manuel avec une brosse et une buse
de pulvérisation.
Pour solvants

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

CP-UNO Lösemittel/Peintur à sol. 1 Stk/pce 2895.80*

CP-Duo-Aqua
Alle Komponenten für automatisches
und manuelles Reinigen in einem Gerät.
Für Wasser bzw. Wasserlackreiniger
(z.B. AquaSolve)
Für Wasser 

CP-Duo-Aqua
Tous les composants pour le nettoyage
automatique et manuel dans un dispositif.
Pour eau ou solvants à base d’eau
(p. e. AquaSolve)

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

CP-DUO-AQUA Wasser/Eau ou solvants à base d’eau 1 Stk/pce 4440.20*

72900010 840-223 EX-Behälter 60 lt / EX-Réservoir. 1 Stk/pce 123.40
62900011 FV-02 Filtervlies 10 Stk/pce 15.00

* zuzüglich Frachtkosten / frais de transport en sus
zuzüglich Verpackung / emballage en sus
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Herkules Aqua-Rinse
Die Reinigungsstation für den schnellen Farb-
wechsel bei Wasserlacken

Die Farbreste werden ausgeblasen. Die Reini-
gungsstation ist speziell für die Arbeit mit wechsel-
baren Farb-Fließbechern entwickelt. Die perfekte 
Sauberkeit der Pistolen wird durch Ausblasen, 
Spülen und Trocknen erreicht. Alle Funktionen 
sind in dem kompakten Gerät integriert. Durch 
die kleinen Abmessungen kann das Gerät auch 
problemlos in der Spritzkabine installiert werden.
So werden Zeit und Wege gespart und die Kosten 
reduziert. Der saubere Farbkanal trägt erheblich
zur Qualitätssicherung bei.

Ausstattungsumfang:

• Trichter zum Freiblasen der Spritzpistole
• Mundstück zum Spülen des Farbkanals
• Luftkappenbürste
• Luftpistole zum Trocknen
• Teflon-Membranpumpe
• Wasserbehälter

Herkules Aqua-Rinse
Le système de nettoyage permettant un change-
ment rapide de teinte de base

Les restes de base sont évacué par soufflage. 
Le système de nettoyage est développé particu-
lièrement pour l‘utilisation de godets jetables.
La propreté parfaite des pistolets est éffectuée par 
rinçage, soufflage et séchage. Toutes les fonc-
tions sont intégrées dont cet appareil compact.
Ce système avec ces petites dimensions peut être 
installé aussi dans la cabine de peinture. Ainsi on 
économise du temps et de l‘argent. La qualité du 
résultat après chaque changement de teintes est
obtenu avec des pistolets propres.

Equipement:

• Entonnoir de soufflage de la peinture
• Buse pour rincer le canal
• Brosse du chapeau d‘air
• Pistolet d‘air pour le séchage
• Pompe à membrane Drester
• Récipient pour eau propre

Die Farbreste werden 
ausgeblasen.
Les restes de base sont 
évacué par soufflage.

Die Farbkanal wird gespült.
Le canal de peinture est rincé.

Die Luftkappe wird 
gesäubert.
Le chapeau d‘air est nettoyé.

Die Pistole wird getrocknet.
Le pistolet est séché.

Technische Daten/Dates techniques:
Breite/Largeur:
Tiefe/Profondeur:
Höhe/Hauteur:

535 mm
263 mm
645/329 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

72900013 DH-QR-10 Für Wasser und Lösemittel
Pour eau et solvant

1 Stk/pce 1321.70

zuzüglich Frachtkosten / frais de transport en sus
zuzüglich Verpackung / emballage en sus
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Preis inkl. Lieferung, Montage
und Schulung!
Prix incl. livraison, montage et
formation!

Pistolenwaschgerät 
Starter - Wandmodell
Reinigungsstation zum manuellen und automati-
schen Reinigen von Spritzpistolen. Robuste Edel-
stahlausführung im Reinigungsbereich. Zum 
Einsatz für Lösemittel oder Wasser. Inklusive Ab-
saugung.           
          
BxTxH        640x510x370 mm 

Nettoyeur pour pistolets - 
modèle mural
Nettoyeur pour pistolets de peinture pour une uti-
lisation manuelle et automatique. Partie automati-
que avec minuterie. Partie manuelle équipée d'un 
pinceau à débit réglable, d'une buse pour rinça-
ge final. Evacuation automatique des vapeurs 
avec raccordement vers l'extérieur.           
          
LxLxH        640x510x370

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

900 120 Starter-01 Automat/Manuell 
Starter-01 automatique/manuel

1 Stk/pce 2503.00

 900 121 Starter-02 Manuell / Starter-02 manuel 1 Stk/pce 1582.00
900 140 Kanister 30 L- UN-geprüft, Deckel DIN 60 / Bidon 

30L- contrôlé UN, couvercle DIN 60, 
320 x 280 x 450 mm

1 Stk/pce 24.50

63130107 900 008 BTEC H20 Wasserlackreiniger 10 L
 Nettoyeur aqueux concentré 10 l

1 Stk/pce 94.00

900 129 Unterbau verzinkt zu Starter-01 
Support au sol galvanisé p. Starter-01

1 Stk/pce 495.00

900 009 CM-900 Koagulierpulver für Wasserlackreiniger 
Poudre de coagulation pour nettoyeur aqueux con-
centré

1 Stk/pce 42.00

900 980 Waschpinsel / Brosse de lavage 1 Stk/pce 24.00
900 982 Pinsel mit Schlauch / Pinceau avec tuyau 1 Stk/pce 37.00
900 200 Klarspülpumpe / Pompe rinçage 1 Stk/pce 472.00
900 201 Hauptspülpumpe / Pompe principale 1 Stk/pce 746.00
L4 101 00 Neue Pumpe in Kalrez-Ausführung / Nouvelle Pompe 

version Kalrez
1 Stk/pce 748.00

Preis inkl. Lieferung, Montage
und Schulung!
Prix incl. livraison, montage et
formation!

Pistolenwaschgerät 
junior-plus d-800
Zwei universelle Waschgeräte in einem platzspa-
renden Gehäuse, beidseitig für gleichzeitig auto-
matische und manuelle Reinigung.           
Kombinierbar Lösungsmittel / wässrige Reiniger 
oder Lösungsmittel / Lösungsmittel für die separa-
te Reinigung der Klarlackpistole.           
          
- Automat mit Zeitschaltuhr und Klarnachspülung           
- Pinselbetrieb über Pumpe mit Umlaufreiniger           
- Frischdüse manuell - ohne Pumpe, Venturi           
          
Masse (BxLxH): 1200 x 700 x 1820 mm

Nettoyeur pour pistolets 
junior-plus d-800
Deux appareils de lavage universels dans un lo-
gement, sur les deux côtés pour nettoyage paral-
lèlement automatique et manuel. Combinable 
solvant/nettoyeur aqueux ou solvant/solvant 
pour le nettoyage séparé du pistolet de laque 
clair.           
          
- automate avec minuterie et rinçage clair           
- service des pinceaux par une pompe avec net-
toyage à recirculation           
- buse fraîche manuel - sans pompe, Venturi           
          
Dimensions en mm: largeur = 1200, longeur = 
700, hauteur = 1820

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

900 305 d-800 Pistolenwaschgerät 
d-800 Nettoyeur pour pistolets

1 Stk/pce 7972.00

900 140 Kanister 30 L- UN-geprüft, Deckel DIN 60 
Bidon 30L- contrôlé UN, couvercle DIN 60
320 x 280 x 450 mm

1 Stk/pce 24.50

63130107 900 008 BTEC H20 Wasserlackreiniger 10 L 
Nettoyeur aqueux concentré 10 l

1 Stk/pce 94.00

900 009 CM-900 Koagulierpulver für Wasserlackreiniger 
Poudre de coagulation pour nettoyeur aqueux con-
centré

1 Stk/pce 42.00

900 980 Waschpinsel / Brosse de lavage 1 Stk/pce 24.00
V 900 982 Pinsel mit Schlauch / Pinceau avec tuyau 1 Stk/pce 37.00
V 900 200 Klarspülpumpe / Pompe rinçage 1 Stk/pce 472.00
V 900 201 Hauptspülpumpe / Pompe principale 1 Stk/pce 746.00
L4 101 00 Neue Pumpe in Kalrez-Ausführung / Nouvelle Pom-

pe version Kalrez
1 Stk/pce 748.00
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Koagulier-Set
Mit 2 Eimer, Koagulierpistole und Filter  

Set de coagulation
Avec 2 bidons, pistolet de coagulation et filtre

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
VE/UE

900 310 B-Tec Koagulier-Set / Set de coagulation 1 Satz/set 352.00
900 009 CM-900 Koagulierpulver für Wasserlackreiniger 

Poudre de coagulation pour nettoyeur aqueux concen-
tré

1 Stk/pce 42.00

900 005 Feinfilter (Filz) Basic Cleaner Junior 
Filtre fin pour Basic cleaner Junior

1 Stk/pce 37.00

900 001 Grobfilter zu Master junior plus 10 Stk. / Flitre pour 
Master junior plus & Basic Cleaner junior 10 pce 

1 Pack/Colis 147.00

Preis inkl. Lieferung, Montage
und Schulung!
Prix incl. livraison, montage et
formation!

Destilliergerät für 
Lösungsmittel
220V 50Hz 1040W Schutzgrad II2G IIA 
T3 bis T2           
ATEX geprüft           
Arbeitszyklus 4 - 5.3 Std.           
Arbeits-Temperatur 50-200 °C           
Dampf Kondensator luftgekühlt.

Distillateur pour solvant

220 V 50 Hz 1040 W degré de protection 
II2G IIA T3 à T2           
Testé selon ATEX           
cycle de travail 4 - 5.3 heures           
température de travail 50-200°C           
condensateur en refroidi par air

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

V 900 104 Destilliergerät 15 L Kondensator Inox / 
Appareil à distillation de disolvant 15 L  Condensateur 
inox

1 Stk/pce 4700.00

V 900 101 Folienbeutel für Destiller 12/15 L / Sachet pour distilla-
teur 12/15 L

1 Stk/pce 2.60

V 900 103 Deckeldichtung standard 12/15 L / 
Joint de couvercle standard 12/15 L

1 Stk/pce 85.00

V 900 116 Destiliergerät Lösemittel-Destille 30L Kondensator Kupfer / 
Appareil à distillation de dissolvant 30 L  Condensateur 
en cuivre

1 Stk/pce 6916.00

V 900 117 Destiliergerät Lösemittel-Destille 30 L Kondensator Inox / 
Appareil à distillation de dissolvant 30 L Condensateur 
en inox

1 Stk/pce 7484.00

V 900 111 Folienbeutel  / Sachet de 25/30 L 1 Stk/pce 4.30
L5 200 05 Deckeldichtung Standard /

Joint de couvercle Standard 25/30 L
1 Stk/pce 110.00

V 900 102 Thermo-Oel für Destiliergerät 6 L / 
Huile thermique pour appareil de distillation 6 L

1 Stk/pce 130.00

V 900 112 Thermoöl für Destiliergerät / 
Huile thermique pour appareil destillatoire 10 L

1 Stk/pce 214.00
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Herkules Lacky Tisch
Der Vorbereitungstisch für den Lackierer.
Der ganz aus Edelstahl gefertigte Tisch hat 
reichaltig Standflächen für Verbrauchsmate-
rial und Arbeitsgeräte. Alles sofort zur 
Hand.
Spart Zeit und Wege. Die abgesenkte Ar-
beitsfläche verhindert das Ablaufen von Lö-
sungsmitteln. Ein Ablauftrichter zum 
Ausgiessen in einen Sammelbehälter. Ein 
Papierollenhalter ist als Zubehör erhältlich.
Durch die definierte Absaugung unten an 
der Arbeitsfläche wird zuverlässig abge-
saugt. Die unten konzentrierten Lösemittelp-
artikel werden durch einen starken Sog 
optimal erfasst. Die Absaugung kann an ein 
vorhandenes System angeschlossen wer-
den.

Herkules table Lacky
La table de préparation le peintre. Cette ta-
ble entièrement fabriquée à partir d‘acier in-
oxydable comprend de nombreuses 
surfaces pour les matières consommables et 
les appareils de travail.
Tout est immédiatement à portée de main. 
Permet des économies en termes de temps et 
de trajets. La surface de travail inclinée 
empêche l‘écoulement des solvants. Un en-
tonnoir d‘écoulement destiné au déverse-
ment dans un bac collecteur. Un support 
pour les rouleaux de papier est disponible 
en tant qu‘accessoire. L‘aspiration définie, 
prévue en bas au niveau de la surface du 
plan de travail, permet d‘aspirer en toute fi-
abilité. Les particules des solvants concentré-
es en bas sont récupérées par une forte
succion. L‘aspiration peut être raccordée à 
un système existant.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Breite, Tiefe, Höhe
Largeur, profondeur, hauteur

VE
UE

CHF

72900018 LT-05 1200 x 650 x 1395 mm 1 Stk/pce 1470.20

72900019 LT-06 1800 x 650 x 1395 mm 1 Stk/pce 1737.50

72900020 820-328 Absaugeinheit zu LT-05 1 Stk/pce 295.50

72900021 820-328-1 Absaugeinheit zu LT-06 1 Stk/pce 386.10

LST-01 Lackierpistolenständer
Support pour pistolets

1 Stk/pce 35.60

LST-02 Papierrollenhalter/porte-rouleau de papier 1 Stk/pce 87.60

zuzüglich Frachtkosten / frais de transport en sus
zuzüglich Verpackung / emballage en sus

Herkules Lacky Tender
Die Innovation in der Lackier- und Karosse-
riewerkstatt. Das fahrbare Lager für Teile 
und Zubehör. Alles kann sicher für den leich-
ten Zugriff zwischengelagert werden.

- gepolsterte Ablagen für Großteile
- sichere Fixierung durch Spanngurte
- übersichtliche Gitter-boxen und Ablagen
- leicht rangierbar
- Nutzlast 150 kg

Hercules Lacky Tender
L'innovation pour la peinture. Le stockage 
mobile pour les pièces et accessoires.
Tout peut être stocké en toute sécurité 
pour un accès facile.

- Racks rembourrés pour les pièces grandes
- Fixation sûre grâce à des élastiques expan-
seurs de volume
- Box, rack de grille et poignée peuvent être 
positionnés individuellement
- Facilement rangeable
- Charge utile 150 kg

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Breite, Tiefe, Höhe
Largeur, profondeur, hauteur

Gewicht
Poids

VE
UE

CHF

300-297 900 x 600 x 1900 mm 41Kg 1 Stk/pce 668.30

Ionitec Lacky Tisch
Edelstahltische von hoher Qualität und Lang-
lebigkeit. Alle Tische haben höhenverstell-
bare Füsse. Die standardmässig integrierte 
Absaugung befindet sich auf einer Höhe 
von ungefähr 20 cm in Tischmitte. Die Ab-
saughaube geht über die gesamte Länge 
des Tisches. Der Edelstahl ist glatt poliert, 
wodurch Schmutz und Farbe einfach zu ent-
fernen sind.

Ionitec table Lacky
Tables en acier inoxydable de haute qualité 
et durabilité. Toutes les tables ont des pieds 
réglables. Le pot d'échappement standard 
integré d'environ 20 cm environ dans le 
centre de la table. La hotte s'étre sur ??toute 
la longueur de la table. L'acier inoxydable 
est lisse et polie, ca qui facilite de l'élimina-
tion la saleté et la peinture.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Breite, Tiefe, Höhe
Largeur, profondeur, hauteur

Gewicht
Poids

VE
UE

CHF

000460 180 x 60 x 91 cm 61Kg 1 Stk/pce 1825.00

000462 120 x 60 x 91 cm 41Kg 1 Stk/pce 1599.00

zuzüglich Frachtkosten / frais de transport en sus
zuzüglich Verpackung / emballage en sus
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pAton 
Handtrocknungslampe
Handtrocknungslampe ideal für spot repair 
oder zum trocknen von Silikon, Harz, Gum-
mi und Zusätzen.

Daten:
- Spachteltrocknung in 60 sek
- Füllertrocknung in 60 sek
- Basislacktrocknung in 60 sek
- Klarlacktrocknung in 60 sek

Bezieht sich auf eine Fläche von 
A5 Spot

pAton 
Lampe a main de séchage
Lampe a main de séchage idéal pour
des retouches ou pour le séchage 
silicone, résine, caoutchouc et 
des additifs.

Données:
- Séchage du mastic en 60 sec
- Séchage de remplissage en 60 sec
- Séchage de la peinture à base en 60 sec
- Séchage verni en 60 sec

Se réfère à une zone de A5
Spot

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

pAton 1 Infrarotstrahler / Sécheur 1 Stk/pce 1390.00

Preis inkl. Lieferung, Montage
und Schulung!
Prix incl. livraison, montage et
formation!

Infrarotstrahler 
IRT 1 PrepCure
- Manuelle Zeitschaltuhr auf dem Ständer 
(120 Minuten)         
- Goldbelegte Reflektoren für optimale Wär-
meverteilung         
- Flexible und einfache Verwendung         
- Kann alle Grundierungs- und Lackmateri-
alien trocknen         
- An/Aus-Knopf im stabilen Griff integriert
(ohne Stativ)
        
Spannung:       220-240 V (1 Ph/PE)        
Frequenz:           50-60 Hz         
Stromstärke:           4 A         
Ausgangsleistung:         1 kW 

Sécheur 
IRT 1 PrepCure
- Minuteur manuel sur le support (120 minutes)        
- Réflecteurs plaqués or pour une distribution 
optimale de la chaleur         
- Flexible et utilisation facile         
- Peut sécher tous les matériaux de base et 
tous les matériaux peints         
- Bouton de marche/arrêt intégré dans la 
poignée 
(sans pied)        
        
Tension :       220-240 V (1 Ph/PE)        
Fréquence :           50-60 Hz         
Courant :           4 A         
Puissance de sortie :      1 kW  

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

IH-800429 Infrarotstrahler / Sécheur 1 Stk/pce 1054.00
IH-800460 Stativ mit Höhe 1,45 m

Pied avec hauteur 1,45 m
1 Stk/pce 738.00

Preis inkl. Lieferung, Montage
und Schulung!
Prix incl. livraison, montage et
formation!

Infrarotstrahler 
IRT 2 PrepCure
IRT 1 und IRT 2 können auch auf einem mit ei-
ner Zeitschaltuhr ausgestatteten Ständer mon-
tiert werden (Stativ als Zubehör erhältlich).
        
Spannung:       220-240 V (1 Ph/PE)        
Frequenz:           50-60 Hz         
Stromstärke:           8 A         
Ausgangsleistung:         2 kW 

Sécheur 
IRT 2 PrepCure
IRT 1 et IRT 2 peuvent également être montes 
sur un support équipé d’un minuteur.

        
Tension :       220-240 V (1 Ph/PE)        
Fréquence :           50-60 Hz         
Courant :           8 A         
Puissance de sortie :      2 kW  

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

IH-800433 Infrarotstrahler / Sécheur 1 Stk/pce 1371.00
IH-800460 Stativ mit Höhe 1,45 m

Pied avec hauteur 1,45 m
1 Stk/pce 729.00
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Preis inkl. Lieferung, Montage
und Schulung!
Prix incl. livraison, montage et
formation!

Infrarotstrahler 
IRT 3 PrepCure
- Zwei manuelle Zeitschaltuhren:         
-> Abdunsten 50 % Ausgangsleistung         
-> Volltrocknung 100 % Ausgangsleistung         
- Goldbelegte Freiformreflektoren für optima-
le Wärmeverteilung         
- Kann alle Lackmaterialien trocknen         
- Effiziente Luftfilter in den Kassetten         
- Leistungsstarke Lüftung, die die Kassette 
kühlt und die Lebensdauer         
der Lampe verlängert         
- Maximale Kassettenhöhe (IRT 3) 1300 mm 
horizontal         
            
Spannung:       220-240 V (1 Ph/PE)        
Frequenz:       50-60 Hz         
Stromstärke:       13 A         
Ausgangsleistung:    3 kW         
Sicherung:       16 A        

Sécheur 
IRT 3 PrepCure
- Deux minuteurs manuels :         
->  Évaporation 50 % de puissance de sortie -
>  Cuisson complète 100 % de puissance        
- Réflecteurs FreeForm plaqués or pour une 
distribution optimale de la chaleur         
- Peut sécher tous les matériaux peints         
- Filtre à particules efficace sur les cassettes        
- Ventilation puissante refroidissant la cassette 
et augmentant la  durée de vie de la lampe 
- Hauteur maximum de la cassette (IRT 3) 
1300 mm horizontal            
        
Tension :      220-240 V (1 Ph/PE)        
Fréquence :   50-60 Hz         
Courant :      13 A         
Puissance de sortie : 3 kW         
Fusible :      16 A 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

IH-800436 1 Stk/pce 3010.00

Preis inkl. Lieferung, Montage
und Schulung!
Prix incl. livraison, montage et
formation!

Infrarotstrahler 
IRT 4 PrepCure
Wie IRT 3 PrepCure - aber mit höhenverstell-
barem Schwenkarm für eine grössere Reich-
weite.
        
Spannung:       220-240 V (1 Ph/PE)        
Frequenz:      50-60 Hz         
Stromstärke:      13 A         
Ausgangsleistung: 3 kW 
Sicherung:       16 A 

Sécheur 
IRT 4 PrepCure
Comme IRT 3 PrepCure, mais à hauteur ré-
glable bras pivotant pour une plus grande 
gamme.
        
Tension :       220-240 V (1 Ph/PE)        
Fréquence :      50-60 Hz         
Courant :      13 A         
Puissance de sortie : 3 kW 
Fusible :    16 A  

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

IH-800442 Infrarotstrahler / Sécheur 1 Stk/pce 4089.00

Preis inkl. Lieferung, Montage
und Schulung!
Prix incl. livraison, montage et
formation!

Infrarotstrahler IRT 3-1 PcD
Der IR-Trockner für alle Arten von Werkstät-
ten. Für kleine und mittlere Reparaturen und 
Grundierungen.        
        
Spannung:       380-420 V (3 Ph/PE)        
Frequenz:                    50-60 Hz    
Stromstärke:                    5 A         
Ausgangsleistung:                  3 kW         
Sicherung:                    16 A         

Sécheur IRT 3-1 PcD
Le sècheur IRT pour tous les types de gara-
ges. Pour les petites et moyennes réparati-
ons et des amorces.        
        
Tension :       380-420 V (3 Ph/PE)         
Fréquence :                   50-60 Hz         
Courant:                       5 A         
Puissance de sortie :       3 kW         
Fusible :                        16 A 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

IH-800451 1 Stk/pce 5164.00
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Preis inkl. Lieferung, Montage
und Schulung!
Prix incl. livraison, montage et
formation!

Infrarotstrahler IRT 3-2 PcD
- Computergesteuerter Trocknungsprozess         
- Elektronischer Abstandmesser         
- Goldbelegte Freiformreflektoren für optimale 
Wärmeverteilung         
- 12 voreingestellte und 3 benutzerdefinierte 
Programme         
- Kann alle Lackmaterialien trocknen         
- Clevere Ständerkonstruktion         
- Effiziente Luftfilter in den Kassetten         
- Leistungsstarke Lüftung, die die Kassette kühlt 
und die Lebensdauer  der Lampe verlängert         
- Maximale Kassettenhöhe 2.250 mm (hori-
zontal), 2.550 mm (vertikal)         
        
Spannung:       380-420 V (3 Ph/PE)        
Frequenz:                    50-60 Hz    
Stromstärke:                    9 A         
Ausgangsleistung:                  6 kW         
Sicherung:                    16 A         

Sécheur IRT 3-2 PcD
- Processus de séchage informatisé         
- Capteur électronique de distance         
- Réflecteurs FreeForm plaqués or pour une 
distribution optimale de la chaleur         
- 12 programmes préétablis et 3 programmes 
sur mesure         
- Peut sécher tous les matériaux peints         
- Conception intelligente du support         
- Filtre à particules efficace sur les cassettes        
- Ventilation puissante refroidissant la casset-
te et augmentant la durée de vie de la lampe        
- Hauteur maximum de la cassette 2250 mm 
(horizontal), 2550 mm (vertical)         
        
Tension :       380-420 V (3 Ph/PE)         
Fréquence :                   50-60 Hz         
Courant:                       9 A         
Puissance de sortie :       6 kW         
Fusible :                        16 A 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

IH-800454 1 Stk/pce 6697.00

Preis inkl. Lieferung, Montage
und Schulung!
Prix incl. livraison, montage et
formation!

Infrarotstrahler IRT 4-1 PcAuto
Mobiltrockner der Spitzenklasse mit der 
höchsten Leistung und Kapazität. Mit vielen 
Automatisierungsfunktionen werden die 
Trocknungszeiten auf ein Minimum reduziert.        
         
Spannung:       380-420 V (3 Ph/PE)        
Frequenz:       50-60 Hz         
Stromstärke:       9 A         
Ausgangsleistung:     6 kW         
Sicherung:       16 A          

Sécheur IRT 4-1 PcAuto
Mobile sèche-classe avec la plus haute per-
formance et de capacité. Avec de nombreu-
ses fonctions automatisées, les temps de 
séchage sont réduits au minimum.        
        
Tension :       380-420 V (3 Ph/PE)         
Fréquence :                    50-60 Hz         
Courant :                       9 A         
Puissance de sortie :       6 kW         
Fusible :                        16 A 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

IH-800425 1 Stk/pce 7525.00
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Preis inkl. Lieferung, Montage
und Schulung!
Prix incl. livraison, montage et
formation!

Infrarotstrahler IRT 4-2 PcAuto
- Pyrometer für exakte Temperaturkontrolle         
- Ein Laserpunkt zeigt an, wo die Tempera-
turmessung durchgeführt wird         
- Computerüberwachte Trocknung         
- Elektronischer Abstandmesser         
- Goldbelegte Freiformreflektoren für optimale 
Wärmeverteilung         
- 12 voreingestellte und 3 benutzerdefinierte 
Programme         
- Kann alle Lackmaterialien trocknen         
- Clevere Ständerkonstruktion         
- Effiziente Luftfilter in den Kassetten         
- Leistungsstarke Lüftung, die die Kassette kühlt 
und die Lebensdauer der Lampe verlängert         
- Maximale Kassettenhöhe 2.250 mm (hori-
zontal), 2.550 mm (vertikal)         
 
       
Spannung:       380-420 V (3 Ph/PE)        
Frequenz:       50-60 Hz         
Stromstärke:       16 A         
Ausgangsleistung:     12 kW         
Sicherung:       16 A          

Sécheur IRT 4-2 PcAuto
- Pyromètre pour un contrôle exact de la 
température         
- Cible laser indiquant l'emplacement de la 
mesure de la température         
- Surveillance informatisée du séchage         
- Capteur électronique de distance         
- Réflecteurs FreeForm plaqués or pour une 
distribution optimale de la chaleur         
- 12 programmes préétablis et 3 programmes 
sur mesure         
- Peut sécher tous les matériaux peints         
- Conception intelligente du support         
- Filtre à particules efficace sur les cassettes        
- Ventilation puissante refroidissant la cassette 
et augmentant  la durée de vie de la lampe         
- Hauteur maximum de la cassette 2250 mm 
(horizontal), 2550 mm (vertical)         
        
Tension :       380-420 V (3 Ph/PE)         
Fréquence :                    50-60 Hz         
Courant :                       16 A         
Puissance de sortie :       12 kW         
Fusible :                        16 A 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

IRT 4-2 PcAuto IH-800400 1 Stk/pce 8955.00

Herkules Papierpressen
Bis zu 5 to Presskraft reduzieren sperrige 
Teile drastisch. Ob Verpackungsmaterial 
oder Abklebepapier aus der Lackiererei - 
durch die grosse Aufnahmeklappe lässt sich 
die Presse gut füllen. Binden im gepressten 
Zustand! Die bis zu 20-fach bessere Nut-
zung von Sammelcontainern reduziert die 
Kosten bei der Abfallbeseitigung.

Einfüllöffnung: 415 x 680 mm
Ballengewicht:  25-50 kg
Presskraft: 5 t 
Gesamthöhe: 1645 mm
Gesamthöhe (mit Rollen): 1670 mm
Tiefe: 850 mm
Länge: 885 mm
Gewicht: ca, 250 kg
Luftanschluss: 8 bar

Herkules Compacteur à papier
Jusqu'à 5 to. De pression pour une réduction 
de volume incontestable. Des emballages di-
vers au papier de marouflage - la benne 
avale tout! Une fois pressés, papiers et car-
tons peuvent être ficelés.

Ouverture de la trappe: 415 x 680 mm
Poids du paquet:  25-50 kg
Capacité: 5 t
Hauteur: 1645 mm
Hauteur y compris les roulettes: 1670 mm
Profondeur: 850 mm
Longueur: 885 mm
Poids: ca, 250 kg
Pression air comprimé: 8 bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

PAP-01 Papierpresse 5 t / Presse pour papier 1 Stk / pce 5172.70

300-045 Fahrwerk / châssis 1 Stk / pce 353.90

zuzüglich Frachtkosten / frais de transport en sus
zuzüglich Verpackung / emballage en sus
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Herkules Absauganlage

Zentral- oder Einzelplatzanlage?

Wir haben beide Systeme 
und beraten Sie gern.

Herkules Système d‘aspiration
 
Simple ou multi poste?

Nous proposons les 2 versions selon 
les exigences du client.

Hexacomb Turbo

Mehrplatzabsauganlage

• Turbineneinheit 1,1 kW / 230 V
• Schwenkarm 5m
• Hexagon Energiekopf
• Halter für Schlauch und Geräte

Hexacomb Turbo

Système d‘aspiration multi posts

• Turbine 1,1 kW / 230 V
• Bras pivotant 5m
• Satellite Hexagon
• Support pour tuyaux et outils

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

HEXA-COMB-T2A 1 Stk / pce 5925.20

zuzüglich Frachtkosten / frais de transport en sus
zuzüglich Verpackung / emballage en sus
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Kleinteile Lackierständer
Top Qualität für eine lange Lebensdauer!
Der perfekt geformte Lackierständer hält Kotflügel 
und andere Kleinteile, die an den beiden mit Lö-
chern versehenen Bügeln fest geschraubt oder 
verdrahtet werden, während dem Reparieren, 
Spachteln, Schleifen, Lackieren und Trocknen fest. 
Das offene Design sorgt dafür, dass der Spritz-
strahl problemlos in alle Ecken oder inneren Rad-
läufe gelangen kann.
Ein Hebel am Lackierständer erlaubt es dem Lak-
kierer, die Autoteile sicher und leicht mit nur einer 
Hand zu drehen. So können Sie aufrecht stehen 
und in einer komfortablen Arbeitshöhe lackieren.
Eine Drehkupplung am Lackierständer ermöglicht 
es, die Spannung entsprechend einzustellen und 
dadurch unterschiedlich schwere Teile zu positio-
nieren.
Dank seinen vier schwenkbaren Rollfüssen kann 
der Lackierständer einfach in die Spritzkabine ge-
schoben und dort positioniert werden. Drehen Sie 
die Teile ins beste Licht und lackieren Sie direkt 
neben den anderen lackierten Teilen. Die 1¼" 
breiten Räder können nicht in den Gitterrost der 
Spritzkabine fallen.
Wenn der Lackierständer nicht gebraucht wird, 
kann er in die anderen geschoben werden und 
somit Bodenfläche sparen. Das geformte Design 
sorgt dafür, dass die Luftschläuche runter rutschen 
ohne sich zu verklemmen.
Zusammen mit unseren Drahtspulen und unserer 
Drahtzange können Teile schnell und einfach am 
Lackierständer befestigt werden.

Chevalet pour petites pièces
Qualité optimale pour une longue durée de vie!
Le support de laquage aux formes parfaites main-
tient - durant la réparation, le masticage, le pon-
çage, le laquage et le séchage - les garde-boue et 
autres petites pièces, vissés ou fixés au moyen 
d'un fil de fer sur les deux étriers pourvus de trous. 
Le design ouvert permet au jet de laquage d'att-
eindre sans problèmes tous les coins ou passages 
de roue intérieurs.
Un levier situé sur le support de laquage permet 
au peintre de tourner les pièces d'une seule main 
de façon sûre et aisée. Ainsi, vous pouvez rester 
debout et peindre à une hauteur de travail confor-
table.
Le raccord tournant situé sur le stand de laquage 
permet de régler la tension en conséquence et de 
positionner ainsi des pièces de poids différents.
Les quatre roulettes pivotantes du support de la-
quage permettent de le rentrer aisément dans la 
cabine de peinture et de le positionner dans celle-
ci. Présentez les pièces à la meilleure lumière puis 
laquez-les directement à côté des autres pièces 
déjà laquées. Les roues d'une largeur de 1¼" ne 
peuvent pas tomber dans le caillebottis de la ca-
bine de peinture.
Si le support de laquage n'est pas utilisé, il peut 
être poussé dans les autres pour économiser la 
surface au sol. Le design ainsi formé permet aux 
tuyaux d'air de glisser par le dessous sans se 
coincer. 
Avec nos bobines de fil et notre pince à fil, les 
pièces peuvent être fixées sur le support de laqua-
ge de manière rapide et simple.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

G5 541 05 Kleinteile Lackierständer 
Chevalet pour petites pièces

1 Stk/pce 299.00

G5 541 07 Drillzange / Pince 1 Stk/pce 35.00
G5 541 08 Drahtspule / Bobine fil métallique 1 Stk/pce 28.00

Stossstangen Lackierständer
Top Qualität für eine lange Lebensdauer!
Der perfekt geformte Lackierständer hält 
Stossstangen während dem Reparieren, Spach-
teln, Schleifen, Lackieren und Trocknen fest. Das 
offene Design bietet auch auf der Rückseite des 
Stossstangengitters einen Zugang zum Lackieren.
Ein Hebel am Lackierständer erlaubt es dem Lak-
kierer, die Autoteile sicher und leicht mit nur einer 
Hand zu drehen. So können Sie aufrecht stehen 
und in einer komfortablen Arbeitshöhe lackieren.
Dank seinen vier schwenkbaren Rollfüssen kann 
der Lackierständer einfach in die Spritzkabine ge-
schoben und dort positioniert werden. Drehen Sie 
die Teile ins beste Licht und lackieren Sie direkt 
neben den anderen lackierten Teilen. Die 1¼" 
breiten Räder können nicht in den Gitterrost der 
Spritzkabine fallen.
Wenn der Lackierständer nicht gebraucht wird, 
kann er in die anderen geschoben werden und 
somit Bodenfläche sparen. Das geformte Design 
sorgt dafür, dass die Luftschläuche runter rutschen 
ohne sich zu verklemmen.
Zusammen mit unseren Drahtspulen und unserer 
Drahtzange können Teile schnell und einfach am 
Lackierständer befestigt werden.

Chevalet pour pare-chocs
Qualité optimale pour une longue durée de vie!
Le support de laquage aux formes parfaites main-
tient les pare-chocs durant la réparation, le masti-
cage, le ponçage, le laquage et le séchage. Le 
design ouvert permet également de peindre à l'ar-
rière de la grille de pare-chocs.
Un levier situé sur le support de laquage permet 
au peintre de tourner les pièces d'une seule main 
de façon sûre et aisée. Ainsi, vous pouvez rester 
debout et peindre à une hauteur de travail confor-
table.
Les quatre roulettes pivotantes du support de la-
quage permettent de le rentrer aisément dans la 
cabine de peinture et de le positionner dans celle-
ci. Présentez les pièces à la meilleure lumière puis 
laquez-les directement à côté des autres pièces 
déjà laquées. Les roues d'une largeur de 1¼" ne 
peuvent pas tomber dans le caillebottis de la ca-
bine de peinture.
Si le support de laquage n'est pas utilisé, il peut 
être poussé dans les autres pour économiser la 
surface au sol. Le design ainsi formé permet aux 
tuyaux d'air de glisser par le dessous sans se 
coincer. 
Avec nos bobines de fil et notre pince à fil, les 
pièces peuvent être fixées sur le support de laqua-
ge de manière rapide et simple.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

G5 541 00 Stossstangen Lackierständer 
Chevalet pour pare-choc

1 Stk/pce 450.00

G5 541 07 Drillzange / Pince 1 Stk/pce 35.00
G5 541 08 Drahtspule / Bobine fil métallique 1 Stk/pce 28.00
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Motorhauben-Lackierständer
- Reparieren, Lackieren und Bewegen von: 
Motorhauben, Türen, Kofferraumdeckel, 
Hecktüren etc.           
- Schnelles Festklemmen der Teile           
- Gasdruckfeder Gegengewicht: Für siche-
res und leichtes Drehen der Teile           
- Das offene Design bietet auch auf der Rück-
seite des Lackierständers einen Zugang zum 
Lackieren           
- Lackierständer sind ineinander stapelbar

Chevalet pour capot / porte
- Réparation, laquage, et transport de: Ca-
pots, portes, portes de coffre, hayon etc.           
- Serrage rapide des pièces           
- Ressort pneumatique contrepoids: Pour 
tourner les pièces de façon sûre et aisée           
- Le design ouvert permet également de 
peindre à l'arrière du support           
- On peut pousser un support de laquage 
dans un autre pour économiser de l'espace

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

G5 541 01 Lackierständer / Chevalet capot / porte 1 Stk/pce 600.00
G5 541 07 Drillzange / Pince 1 Stk/pce 35.00
G5 541 08 Drahtspule / Bobine fil métallique 1 Stk/pce 28.00

Drehlackierständer
Dreh- und fahrbarer Lackierständer zur Auf-
nahme von z.B. Türen, Motorhauben, etc.
V 900 320:
Hat eine drehbare Achse, so dass die Tra-
verse mit den Rädern gedreht werden kann. 
Der Ständer braucht so wenig Platz für die 
Lagerung. 

Support tournant
Support roulant et tournant pour porte, ca-
pot etc. 
V 900 320:
a un axe rotatif en sorte que la travese avec 
les roues peut être tournée. Ainsi moins de 
place est nécessaire quand on met le sup-
port à coté après le travail.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

138 861 Lackierständer / Support d'atelier 1 Stk/pce 259.00
900 320 Platzsparender Drehlackierständer 

Support d'atelier rotatif
1 Stk/pce 325.00

138 848 Klammer 
Griffe de rechange

1 Stk/pce 16.90

138 849 Haltearm 
Bras de fixation

1 Stk/pce 30.00

Türadapter zu Drehlackier-
ständer 
Mit diesem Türadapter können Autotüren 
auf herkömmliche Drehlackierständer ge-
spannt werden. Dadurch sind Arbeiten wie 
Entrosten, Lackieren und Finish möglich 
ohne Demontage der Tür-Innenverkleidung. 

Adaptateur Porte, pour Sup-
port Tournant 
Avec cet adaptateur porte on peut fixer des 
portes voitures sur des supports tournants tra-
ditionnels. Ainsi des travaux comme le déca-
page, le laquage et le finish sont possible 
sans démontage des panneaux de porte

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

G5 543 01 Türadapter zu Drehlackierständer  
Adaptateur Porte, pour Support Tournant

1 Stk/pce 199.00

G5 543 02 Kofferset C zu Türadapter 
Coffre Typ C pour Adaptateur Porte 

1 Stk/pce 129.00

X-Stand Top Lackierständer
Höhe: 50 - 125 cm. 
Max. Gewicht: 120 kg. 
X-Ständer mit Verlängerung: Ausführung 
wie X-Ständer gross, jedoch mit zwei Ver-
längerungsstreben à 55 cm. 

X-Stand Top Support d'atelier
Hauteur: 50 - 125 cm. 
Poids max.: 120 kg. 
X-Support avec rallonges: Comme X-Support 
grand, avec deux bras de 55 cm. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

138 851 X-Ständer gross / Support X grande 1 Stk/pce 153.00
138 852 X-Ständer gross mit Verlängerung 

Support X grand avec prolonge
1 Stk/pce 206.00
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X-Ständer
- Extrem robuste Ausführung
- Für Scheibenmontage
- Für Arbeiten an Stossstangen
- Für Arbeiten an grossen Blechteilen
- Für Arbeiten an Motorhauben

Support atelier
- Version extrêmement robust
- Pour montage des vitres
- Pour des travaux aux pare-chocs
- Pour des travaux à des grandes pièces de tôle
- Pour des travaux aux capots

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

860 000 1 Stk/pce 99.00

Schleifwagen
Technische Angaben:
Abschließbar und mit Bodeneinlagen aus 
Antirutschmatten.
Mit 2 Lenkrädern ausgerüstet.

Zubehör:
052911 Standard: Halter für Müllsack.
052912 Standard: Halter für 4 Lackierpisto-
len.

Bemerkungen:
Fahrbarer Schleifwagen mit Schubladen für 
Schleifmaschinen und Zubehör.
Mit 2 Lenk- und Arretierungsrollen. 

Servante de ponçage
Données techniques:
5 tiroirs avec fermeture de sécurité.
Tapis antidérapant. Avec 4 roues dont 2 
libres pour une meilleure mobilité.

Accessoires fournis:
052911 Support à sac poubelle
052912 Support pour sprays

Remarques:
Tous les systèmes de ponçage dans une ser-
vante.
Servante mobile avec tiroirs pour accueillir 
ponceuses et accessoires.. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

62200002 000529 Schleifwagen / Servante de ponçage 1 Stk/pce 551.00

Colad® Keramik Infrarot 
Trockenschrank Airplus
Technische Daten:
- Innenmaße: 160x130x175 mm (BxHxT).
- Außenmaße: 220x395x220 mm (BxHxT).
- Doppelwandige Ausführung.
- Rote Signallampe (beleuchteter Ein- und
  Ausschalter).
- Geschlossenes Keramik Infrarot Trocken-
  element 200 W/h.
- Leistungsaufnahme.
- Spannungsaufnahme: 220-230 V 
  bei 50/60 Hz.
- Stufenlos einstellbarer Dimmerschalter an
  der Schnur.
- ¼“ Luftanschluss mit Kugelabsperrhahn.
- Versehen mit geerdetem Stecker.
- Ausgestattet mit Ösen an der Rückwand
  bzw. Standfüße für die Wandmontage
  oder auch als Tischmodel.
- Aufwärmzeit: 2,5 Minuten.

Einsetzbar in allen Trocken Räume mit geer-
deter Steckdose mit 220-230 V und 50/60 
Hz.
Garantie: 6 Monate. 

Four à céramique infrarouge 
Airplus Colad®
Données techniques:
Dimensions utiles:160x130x175mm(lxHxL).
Dimensions totales:220x395x220mm (lxHxL).
Etagère à double paroi.
Voyant rouge lumineux.
Céramique infrarouge étanche 200 W.
Voltage: 220-230 V à 50/60 Hz.
Variateur de puissance progressif sur le câb-
le.
Raccord air 1/4" avec robinet à bille.
Prise de terre.
Le four est muni d’œ illets à l’arrière pour un 
montage mural et de pieds antidérapants 
pour une utilisation sur plan de travail.
Temps de chauffe: 2 minutes et demi.
Information importantes :
Utilisable dans tous les endroits secs avec 
prise de terre de 220-230 V.
Matériel à usage exclusivement profession-
nel.

En cas d’arrêt prolongé, débrancher l’ap-
pareil.
Garantie: 6 mois. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

9325 Infrarot Trockenschrank Airplus
Four à céramique infrarouge Airplus

1 Stk/pce 654.50
112 Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014

            Preise exkl. MwSt. exkl. VOC, prix sans TVA et sans COV



Werkstattgeräte
Appareils d'atelier
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MMIR Trolley Folienständer
Fahrbarer Ständer für MMIR-Folien. 

MMIR Trolley Distributeur 
films
Présentoir sur roues pour films MMIR-Mask. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

125 737 Folienständer / Dérouleur 1 Stk/pce 196.00

Paper Trolley Papierständer 
fahrbahr 3-Fach
Fahrbarer Papierabrollwagen für 22, 60 
und 90 cm breite Abdeckpapierrollen.

Paper Trolley Distributeur de 
papier
pour 3 rouleaux
Présentoir papier à roues pour rouleaux de 
22, 60 et 90 cm de largeur.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

138 862 Spender / Distributeur 1 Stk/pce 362.00

Paper Trolley 1500 
Papierständer
Fahrbarer Papierrollwagen für Papierrollen 
bis zu einer Breite von max. 150 cm. 

Paper Trolley 1500 
Distributeur de papier
Présentoir papier pour rouleaux de 150 cm 
de largeur au maximum. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

139 101 1 Stk/pce 512.00
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Dirt Trap Schmutzfänger für 
Spritzkabinen
- Nimmt feinste Partikel optimal auf
- Sorgt für ideale Lichtverhältnisse in der 

Kabine
- Kann in wenigen Minuten rückstandslos 

entfernt werden
- Kein Wassereinsatz zum Lösen 

notwendig
- Lässt sich repositionieren und leicht anbringen

Dirt Trap colecteur de saleté 
pour cabines de peinture
- Absorbe les particules les plus fines
- Procure une bonne luminosité dans la 

cabine
- Peut être retiré sans résidus en quelques

minutes
- Pas d'eau nécessaire pour l'enlèvement
- Peut être repositionné et appliqué

facilement

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

61100322 36861 Starterkit inkl. Rakel /incl. raclette 1 Set 578.00
61100321 36852 70cm x 90m, Vlies weiss / non-

tissé, blanc
1 Rol/roul 390.00

61100323 36856 45cm x 30m, Schutzfolie klar / 
film de protection, transparent

1 Rol/roul 81.60

61100320 36862 Dirt Trap Dispenser für 36852
Dirt Trap Distributeru pour 36852

1 Disp./
Distr.

160.00

61100324 36863 Dirt Trap Dispenser für 36856
Dirt Trap Distributeru pour 36856

1 Disp./
Distr.

50.00

Booth Mask Spritznebel 
Kabinenschutz
Wasserbasierender, spritzbarer Abdeckfilm für 
den Schutz von Spritzkabinenwänden.
Glasklar klebefreier Schutzfilm, der die Lichtver-
hältnisse in der Spritzkabine nicht beeinflusst

Booth Mask Protection de 
cabines contre les brouillards
film liquide à projeter à base aqueuse, pour la 
protection des parois des cabines de peintures. La 
transparence du film permet de conserver les ca-
ractéristiques de luminosité de la cabine.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

149 359 20 l 1 Stk/pce 219.00

Dust Keeper Bodenstaub - 
Bindemittel 
wasserbasierende, versprühbare Flüssigkeit, die 
Staub und Spritznebel auf Werkstattböden und 
Spritzkabinenböden anzieht und bindet
kein Wasser zur Reinigung des Kabinenbodens 
erforderlich

Dust Keeper Liant de la 
poussière au sol
Liquide à projeter à base aqueuse, qui attire pous-
sière et brouillard de peinture au sol de la cabine. 
On n'a pas besoin d'eau pour le nettoyage du 
sol.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130018 137 545 19,0 l 1 Stk/pce 313.00

Booth Mask Stick
Eine wasserbasierende, spritzbare Be-
schichtung, die zu einem klaren Staub-
fanglack trocknet. Der Farbnebel haftet 
direkt auf dem Film.

Booth Mask Stick
Produit transparent à base aqueuse contre 
les brouillards de peinture qui collent au 
film. Le produit est à projeter sur les murs de 
la cabine de peinture.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130164 149 340 25 l Bidon / bidon de 25 l 1 Stk/pce 155.80
63130165 149 338 5 l Bidon / bidon de 5 l 1 Stk/pce 37.10
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Wesco Fil P 300
HochwertigesSynthetische aufgebautes 
Vliesstoff-Filtermedium mit progressivem Auf-
bau, als Vorfilter von Deckenfilter.

Brandverhalten: 
unbrennbar F1 nach DIN 53438
Temperaturbeständigkeit:
kurzfristig 120° C, langfristig 100° C
Dicke: 15 mm
Filterklasse: G3 nach EN 779

Wesco Fil P 300
Média filtrant en fibres polyester à densité 
progressive de première qualité, résistantes 
à la rupture, avec thermo-soudage. Surface 
lisse à forte densité du côté air propre. Pré-
filtre idéal pour filtres de plafond. 
  
Classement au feu : ininflammable F1 selon 
DIN 53438 
Température : 
à court terme 120°C, à long terme 100°C 
Épaisseur : 15 mm 
Classe filtrante : G3 selon EN 779 

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

CHF

Filter nach Mass
Filtre sur mesure

Auf Anfrage
sur demand

Wesco Fil PA/560 G-10
Deckenfilter aus bruchsicheren und progres-
siv aufgebauten synthetischem Hochlei-
stungsfliesstoffen, mit thermischer Bindung. 
Das Medium ist haftaktiv ausgerüstet, was 
eine hohe Sicherheit in der Anwendung ge-
währleistet. 
Beständig gegen Lösungsmitteldämpfen und 
absolut Silikonfrei
Praktisch 100%-ige Abscheidung der Parti-
kel >10m, was grösste Sicherheit gegen 
Lackschäden garantiert.
Verstärktes Gittergewebe auf der Reinluftsei-
te.

Brandverhalten: 
unbrennbar F1 nach DIN 53438
Temperaturbeständigkeit: 
kurzfristig 120° C, langfristig 100° C
Dicke: 25 mm
Filterklasse: F5 nach EN 779

Wesco Fil PA/560 G-10 
Filtre de plafond pour brouillards de peintu-
re. Média filtrant en fibres polyester à densi-
té progressive de première qualité, 
résistantes à la rupture, avec thermo-souda-
ge. Le média filtrant est imprégné d’un 
agent liant pour augmenter la capacité de 
rétention et la sécurité d’utilisation. 
Il supporte les vapeurs de solvants et est ex-
empt de silicone. Le pouvoir de séparation 
pour les particules >10mm est presque à 
100% ce qui assure un maximum contre les 
dégâts de laque. 
Muni d’un grillage supplémentaire du côté 
air propre pour la stabilité du filtre. 
  
Classement au feu : ininflammable F1 selon 
DIN 53438 
Température : à court terme 120°C, à long 
terme 100°C 
Épaisseur : 25 mm 
Classe filtrante : F5 selon EN 779  

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

CHF

Filter nach Mass
Filtre sur mesure

Auf Anfrage
sur demand

Wesco Paint Bodenfilter
Hochwertiges reglos gelagertes Glasfaser-
medium zur Abscheidung von Farbnebel, 
Niedrige Kompressibilität verhindert zusam-
mendrücken in beaufschlagtem Zustand.

Farbe weiss, Staubluftseite grün

Brandverhalten: 
unbrennbar F1 nach DIN 4102
Temperaturbeständigkeit: langfristig 80° C
Dicken: 50 mm und 100 mm

Wesco Paint
Natte tissée de fibres de verre secs de haute 
qualité, structure flexible, pour une séparati-
on efficace et économique des brouillards 
de peinture. Ne s’aplatit pas au passage de 
l’air, conserve son épaisseur initiale et em-
magasine ainsi un maximum de peinture 
sans freiner le passage de l’air. Très grande 
capacité de rétention. 
  
Couleur : blanc, vert côté poussière 
Classement au feu : ininflammable F1 selon 
DIN 4102 
Température : à long terme 80°C 
Épaisseur : 50 et 100 mm 

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

CHF

Filter nach Mass
Filtre sur mesure

Auf Anfrage
sur demand
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Schlauchaufroller für Druck-
luftschläuche
- Luftanschluss 1/4"
- Luftschlauch 10 m, Innen-Ø 8 mm
- Max. Druck: 16 bar

Enrouleur de tuyau pour air 
comprimé
- Connexion air 1/4"
- Tuyau d'air comprimé 10 m, Ø intérieur 8 
mm
- Max. pression: 16 bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Typ
Type

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

G5 255 10 HR S 1 Stk/pce 257.00

Schlauchaufroller für Druck-
luftschläuche
Wand- oder Deckenmontage, 300° 
schwenkbar. Gewebeverstärkter Polyureth-
anschlauch

Enrouleur  de tuyau pour air 
comprimé
Montage contre le mur ou au plafond, pivo-
tement sur 300°. Tuyau en polyuréthane 
tressé.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Länge
Longueur

Schlauch Ø
tuyau Ø

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

73110112 19-911-1000 10 m 8.0 x 12 mm 1 Stk/pce 376.00
73110113 19-911-5100 16 m 8.0 x 12 mm 1 Stk/pce 473.00
73110114 19-911-5120 14 m 9,5 x 13,5 mm 1 Stk/pce 473.00

Kabelrolle mit automati-
schem Rücklauf
Die flexible Lösung für Ihre Werk-
statt! Strom immer da, wo er ge-
braucht wird.
- Spannung: 220 - 240 V AC
- Für den Innengebrauch
- Kabellänge 10 m (Anschlusskabel 1.5 m)
- Kabel 3 x 1.5 mm²
- Schutzart IP 20
- Mit Überlastschutz
- Decken oder Wandmontage möglich
- Körper 180° schwenkbar
- Stahl-Montagebügel

Bobine à câble automatique
La solution flexible pour votre ate-
lier! Courant toujours là que vous 
désirez.
- Tension: 220 - 240 V AC
- Pour l'usage à l'interieur
- Longueur 10 m (tuyau raccordement 1.5 m)
- Câble 3 x 1.5 mm²
- Protection IP 20
- Avec protection de surcharge
- Fixation contre mur ou plafond sont possib-
le
- Boîtier pivotant par 180°
- Support en acier

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Kabellänge
Longeur

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

73110115 G5 560 50 10 m 1 Stk/pce 149.00
G5 560 52 25 m 1 Stk/pce 228.00
116 Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014

            Preise exkl. MwSt. exkl. VOC, prix sans TVA et sans COV



Luftschläuche
Tuyaux d'air
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CS Luftschlauch blau 
9 x 16 mm antistatisch

CS Tuyau d'air bleu 
9 x 16 mm antistatique

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
VE/UE

143 131 meterweise erhältlich 
disponible par mètre

1 m 9.00

143 131 R Rolle à 50 Meter 
rouleau de 50 mètres

1 Rol/roul 360.00

SATA- / CS-Druckluftschlauch-
Set 9 x 16 mm antistatisch
10 Meter Länge
mit Kupplung und Nippel EU Norm 7.6 
(7.4).

SATA- / CS-Set de tuyau d'air 
9 x 16 mm antistatique
10 m longueur
avec embout et coupleur norme EU 7.6 
(7.4).

Typ
Type

Beschreibung
Description

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

50590 Schlauchset 
set de tuyaux d'air

Nippel + Kupplung Cejn Se-
rie 320 / Embout + coupleur 
Cejn série 320

1 Stk/pce 148.00

50592 Schlauchset mit Sicher-
heitskupplung 
set de tuyaux d'air av 
coupl.de sécurité

Nippel + Kupplung Cejn Se-
rie 320 / Embout + coupleur 
Cejn série 320

1 Stk/pce 148.00

53090 Schlauchset 
set de tuyaux d'air

Nippel + Kupplung SATA Se-
rie 320 / Embout + coupleur 
SATA série 320

1 Stk/pce 173.00

Schlauch-Set 9 x 16 mm 
antistatisch 
mit Schnellanschluss 320
Komplett mit Sicherheitskupplung mit Schnel-
lanschluss und Nippel EU Norm 7.6 (7.4).

Set de tuyau 9 x 16 mm 
antistatique 
avec raccord rapidement 320
Complet avec coupleur de sécurité raccord 
rapide et embout norme EU 7.6 (7.4).

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Arbeitslänge
Longueur de travail

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

139 039 12,5 Meter / 12,5 mètres 1 Stk/pce 139.00
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Luftschläuche
Tuyaux d'air
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Druckluftschlauch 8 x 14 mm 
Robuster, leichter und flexibler Luftschlauch 
bis 14 bar, Farbe: blau.         
Bis max. 100 m an einem Stück.  

Tuyau d'air 8 x 14 mm
Résistant, léger et flexible jusqu'à 14 bars, 
couleur: bleu.         
Jusqu'à 100 m max. d'une seule pièce. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
M/m

L1 199580001 Ø 8 x 14 mm 100 m 3.00

Schlauch-Set 8 x 14 mm Serie 
300 / 310 / 320
mit Kupplung und Nippel.

Set de tuyau 8 x 14 mm série 
300 / 310 / 320
avec coupleur et embout.

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

Bezeichnung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

199580011 10 m Serie 300 mit Sicherheitskupplung und 
Nippel / avec coupleur de sécu-
rité et embout

1 Stk/pce 74.00

199580016 15 m Serie 300 mit Sicherheitskupplung und 
Nippel / avec coupleur de sécu-
rité et embout

1 Stk/pce 85.00

199580010 10 m Serie 310 mit Kupplung und Nippel 
avec coupleur et embout

1 Stk/pce 61.00

199580015 15 m Serie 310 mit Kupplung und Nippel 
avec coupleur et embout

1 Stk/pce 72.00

199580021 10 m Serie 320 mit Sicherheitskupplung und 
Nippel / avec coupleur de sécu-
rité et embout

1 Stk/pce 76.00

199580026 15 m Serie 320 mit Sicherheitskupplung und 
Nippel / avec coupleur de sécu-
rité et embout

1 Stk/pce 87.00

199580020 10 m Serie 320 mit Kupplung und Nippel 
avec coupleur et embout

1 Stk/pce 63.00

199580025 15 m Serie 320 mit Kupplung und Nippel 
avec coupleur et embout

1 Stk/pce 74.00
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Kupplungen + Nippel Serie 300 + 310
Coupleurs + Embouts série 300 + 310
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Sicherheitskupplungen 
Serie 300
Schlauchanschlüsse
Aro 210 Standard

Coupleur de sécurité 
série 300
Queue canalée
Aro 210 Standard

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-300-3003 8 mm Schlauchanschlüsse 
8 mm Queue avec cannelure

1 Stk/pce 34.90

Sicherheitskupplungen 
Serie 300
Aussengewinde

Coupleur de sécurité 
série 300
Filetage mâle

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Gewinde Aus-
sen Ø mm

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-300-3152 1/4" Aussengewinde 13.16 1 Stk/pce 34.90
10-300-3154 3/8" Aussengewinde 16.66 1 Stk/pce 34.90
10-300-3155 1/2" Aussengewinde 20.96 1 Stk/pce 34.90

Sicherheitskupplungen 
Serie 300
Innengewinde

Coupleur  de sécurité 
série 300
 Filetage femelle

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Gewinde Aus-
sen Ø mm

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-300-3202 1/4" Innengewinde 13.16 1 Stk/pce 34.90
10-300-3204 3/8" Innengewinde 16.66 1 Stk/pce 34.90

Stecknippel Serie 300
Schlauchanschlüsse

Embout série 300
Queue canalée

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Schlauchanschlüsse innen Ø
Queue canalée Ø int

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-300-5003 Ø 8 mm 1 Stk/pce 4.00
10-300-5004 Ø 10 mm 1 Stk/pce 4.00

Stecknippel Serie 300
Aussengewinde

Embout série 300
Filetage mâle

Bestell-
Nr.
No. 
comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Aussengewin-
de Gas konisch
Filetage mâle 
conique

Gewinde 
Aussen Ø 
mm

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-300-
5152

Stecknippel Serie 300 
Embout avec filetage

1/4 " 13.16 1 Stk/pce 3.40

10-300-
5154

Stecknippel Serie 300 
Embout avec filetage 

3/8 " 16.66 1 Stk/pce 5.10

Stecknippel Serie 300
Innengewinde

Embout série 300
Filetage femelle

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Innengewinde 
Gas / Filetage 
femelle gaz

Gewinde Aussen Ø mm VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-300-5202 1/4 " 13.16 1 Stk/pce 3.70
10-300-5204 3/8 " 16.66 1 Stk/pce 5.10
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Kupplungen + Nippel Serie 320
Coupleurs + Embouts série 320
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Luftkupplung Serie 310
Schlauchanschlüsse

Coupleur d'air série 310
Queue canalée

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Schlauchanschlüsse Innen Ø
Queue canalée Ø int

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-310-1003 Ø 8 mm 1 Stk/pce 23.40
10-310-1004 Ø 10 mm 1 Stk/pce 23.40

Luftkupplung Serie 310
Aussengewinde

Coupleur d'air série 310
Filetage mâle

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Aussengewinde Gas 
konisch
Filetage mâle conique

Gewinde Aus-
sen Ø mm

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-310-1152 1/4 " 13.16 1 Stk/pce 22.50
10-310-1154 3/8 " 16.66 1 Stk/pce 22.50
10-310-1155 1/2 " 20.96 1 Stk/pce 23.40

Luftkupplung Serie 310
Innengewinde

Coupleur d'air série 310
Filetage femelle

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Innengewinde Gas
Filetage femelle gaz

Gewinde Aussen Ø 
mm BE

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-310-1202 1/4 " 13.16 1 Stk/pce 20.80
10-310-1204 3/8 " 16.66 1 Stk/pce 23.00
10-310-1205 1/2 " 20.96 1 Stk/pce 27.40

Sicherheitskupplungen 
Serie 320
Schlauchanschlüsse

Coupleur de sécurité 
série 320
Queue avec cannelure

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-320-3003 8 mm Schlauchanschlüsse / 8 mm 
Queue avec cannelure

1 Stk/pce 34.90

10-320-3004 10 mm Schlauchanschlüsse / 10 mm 
Queue avec cannelure

1 Stk/pce 34.90

Sicherheitskupplungen Serie 
320 Euronorm
Aussengewinde
NW 7,6 mm

Coupleur de sécurité série 
320 norme Euro
Filetage mâle
NW 7,6 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Gewinde 
Aussen Ø mm

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-320-3152 1/4" Aussengewinde 13.16 1 Stk/
pce

34.90

10-320-3154 3/8" Aussengewinde 16.66 1 Stk/
pce

34.90

Sicherheitskupplungen Serie 
320 Euronorm
Innengewinde
NW 7,6 mm

Coupleur de sécurité série 
320 norme Euro
Filetage femelle
NW 7,6 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Gewinde Aus-
sen Ø mm

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-320-3202 1/4" Innengewinde 13.16 1 Stk/pce 34.90
10-320-3204 3/8" Innengewinde 16.66 1 Stk/pce 34.90
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Luftnippel Serie 320 
Euronorm
Schlauchanschlüsse

Embout d'air série 320 
norme Euro
Queue avec cannelure

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Schlauchanschlüsse Innen Ø
Queue canalée Ø int

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-320-5003 Ø 8 mm 1 Stk/pce 4.50
10-320-5004 Ø 10 mm 1 Stk/pce 4.90
10-320-5005 Ø 13 mm 1 Stk/pce 4.90

Luftnippel Serie 320 
Euronorm
Aussengewinde

Embout d'air série 320 
norme Euro
Filetage mâle

Bestell-Nr.
No. 
comm.

Typ
Type

Aussengewin-
de Gas ko-
nisch/Filetage 
mâle conique

Beschreibung
Description

Gewinde Aus-
sen Ø mm

VE
UE

CHF
pro

Stk/pce

10-320-5152 1/4 " Stecknippel Serie 300 
1/4 AG/Embout avec 
filetage mâle 1/4"

13.16 1 Stk/
pce

4.50

10-320-5154 3/8 " Stecknippel Serie 300 
3/8 AG/Embout avec 
filetage mâle 3/8"

16.66 1 Stk/
pce

4.90

Luftnippel Serie 320 
Euronorm
Innengewinde

Embout d'air série 320 
norme Euro
Filetage femelle

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Innengewinde Gas
Filetage femelle gaz

Gewinde Aus-
sen Ø mm

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-320-5202 1/4 " 13.16 1 Stk/pce 4.90
10-320-5204 3/8 " 16.66 1 Stk/pce 5.90

Luftkupplung Serie 320 
Euronorm
Schlauchanschlüsse, NW 7,6 mm

Coupleur d'air série 320 
norme Euro 
Queue avec cannelure, NW 7,6 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Schlauchanschlüsse Innen Ø
Queue canalée Ø int

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-320-1003 Ø 8 mm 1 Stk/pce 23.40
10-320-1004 Ø 10 mm 1 Stk/pce 23.40
10-320-1005 Ø 13 mm 1 Stk/pce 29.40

Luftkupplung Serie 320
Aussengewinde, NW 7,6 mm

Coupleur d'air série 320
Filetage mâle, NW 7,6 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Aussengewinde Gas konisch
Filetage mâle conique

Gewinde Aus-
sen Ø mm

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-320-1152 1/4 " 13.16 1 Stk/pce 22.50
10-320-1154 3/8 " 16.66 1 Stk/pce 22.50
10 320 1155 1/2 " 20.96 1 Stk/pce 23.40

Luftkupplung Serie 320 
Euronorm
Innengewinde,  NW 7,6 mm

Coupleur d'air série 320 
norme Euro
Filetage femelle, NW 7,6 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Innengewinde Gas
Filetage femelle gaz

Gewinde Aussen Ø 
mm

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

10-320-1202 1/4'' 13.16 1 Stk/pce 20.80
10-320-1204 3/8'' 16.66 1 Stk/pce 23.00
10-320-1205 1/2'' 20.96 1 Stk/pce 27.40
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Adapter Serie 900
Diverse Montageteile

Adapteur série 900
Pièces de montage diverses

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Gewinde Aussen 
Ø mm

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

19-900-0223 1/4" AG 8 mm 13.16 1 Stk/pce 3.10
19-900-0224 1/4" AG 10 mm 13.16 1 Stk/pce 3.30
19-900-0233 3/8" AG 8 mm 16.66 1 Stk/pce 5.30
19-900-1212 1/4 - 1/4" AG 13.16 1 Stk/pce 3.00
19-900-5902 Y-Stück 1/2" AG 20.96 1 Stk/pce 13.00

Schlauchverbinder 
aus Metall

Raccords pour tuyauterie 
en métal

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Ø Schlauch innen
Ø Tuyau intérieur

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

50690 6 mm 5 Stk/pce 6.90
50692 8 mm 5 Stk/pce 6.90
50694 10 mm 5 Stk/pce 6.90
50697 13 mm 5 Stk/pce 6.90

Teflon-Band
Zum Abdichten von Gewinden.

Toile en Téflon
Pour étancher les filets.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63100085 E3 023 06 12 mm x 12 m 1 Rol/roul 2.50
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Blaspistole MultiFLOW
- Vielseitig: Reinigen mit Luft oder Wasser, 
trocknen, kühlen           
- Durchflussmenge regulierbar           
- Verstellbare Strahldüse           
- Robustes und langlebiges Design           
- Rückschlagdämpfung beim Entkuppeln           
- Ergonomisch geformter Griff 

Soufflette MultiFLOW
- Polyvalent: Nettoyage à l'air ou à l'eau, sé-
chage, refroidissement           
- Contrôle de débit variable           
- Buse à jet réglable           
- Longue durée de vie           
- Fonction anti coup de fouet à la déconne-
xion           
- Meilleure prise en main 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

L1 112100450 11 210 0450 1 1 Stk/pce 64.00

Blaspistole Serie 208
die neue Generation 

Pistolet souffleur série 208
de la nouvelle génération

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Blasrohr
Tube

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

11-208-0100 fest, 90 mm /fixe, 90 mm 1 Stk/pce 23.70
11-208-3100 fest, 90 mm  / fixe, 90 mm Star Tip 1 Stk/pce 24.70
11-208-0200 austauschbar, 90 mm

amovible, 90 mm
1 Stk/pce 24.70

11-208-3200 austauschbar, 90 mm
amovible, 90 mm

Star Tip 1 Stk/pce 25.90

Ausblasstift regulierbar
Blasspitze mit Clip und regelbarer Düse Ø 3 
mm. 
Druck maximal 12 Bar
Luftverbrauch 300 L/min. bei 6 Bar

Jet soufflant réglable
Avec clip et buse réglable Ø 3 mm
Pression maximum 12 Bar
Consommation 300 L/min à 6 Bar

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

G5 257 00 Mit Cejn 300 / ARO 210 Nippel 
avec embout Cejn 300 / ARO 210

1 Stk/pce 13.50

G5 257 10 Mit Cejn 320 / Euronorm Nippel 
avec embout Cejn 320 / norme européenne

1 Stk/pce 13.50
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Neue Rezeptur!
Nouvelle formule ! 

Neu!

Nouveau !

Farécla G3 Ultra 
Poliermittel
Neues Premium-Poliersystem von Farécla. 
Komplett neu entwickelte Rezeptur für eine 
noch bessere Leistung! 

Top in Geschwindigkeit, Benutzerfreundlich-
keit und Qualität der Oberflächenbearbei-
tung in Verbindung mit modernen 
Farbsystemen. Das Produkt verfügt über eine 
erhöhte Schmierung. Dadurch kann das Po-
liermittel länger arbeiten ohne auszutrock-
nen. 

Silikonfrei, auf Wasserbasis, VOC redu-
ziert. 

Farécla G3 Ultra 
Liquide à polir
Nouveau système de polissage Premium de 
Farécla. Nouvelle formule, nouvelles ingré-
dients pour une performance encore meilleu-
re! 

Top en rapidité d’exécution, facilité d’utilisa-
tion et qualité de finition sur toutes les pein-
tures modernes actuelles. Le produit dispose 
d’une lubrification élevée. Ça permet au po-
lissage de travailler plus longtemps sans sé-
cher. 

Sans silicone, à base d'eau, COV réduit.  

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120055 J2 121 13 G3 Ultra Poliermittel / 
G3 Ultra liquide à polir

1 L 1 6 Stk/pcs 54.00

63120025 J2 126 75 Schwämme gelb, hart, 
150mm / 
Eponges jaune, dure, 
150mm

2 Stk/pce 1 12 Pack/Colis 33.65

63120052 J2 124 09 Stützteller Klett 
150 x 30mm M14 / 
Plateau auto agrippant 
150 x 30mm M14

1 Stk/pce 1 6 Stk/pcs 45.80

Neu!

Nouveau !

Farécla G3 Fine 
Feinpoliermittel 
Neues Premium-Poliersystem von Farécla. 
Komplett neu entwickelte Rezeptur für eine 
noch bessere Leistung! 

Schnelles Entfernen von Oberflächenfehlern, 
Schleifspuren und Hologrammen. Ultimativer 
Tiefenglanz. 

Silikonfrei, auf Wasserbasis, VOC redu-
ziert.  

Farécla G3 Fine 
Polish de finition 
Nouveau système de polissage Premium de 
Farécla. Nouvelle formule, nouvelles ingré-
dients pour une performance encore meilleu-
re!

Elimine rapidement les petits défauts de sur-
face et les hologrammes sans retour des 
marques de ponçage. Brillant final ultime. 

Sans silicone, à base d'eau, COV réduit.  

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120056 J2 121 14 G3 Fine Feinpoliermittel / 
G3 Fine polish de finition

1 L 1 6 Stk/pcs 62.00

63120058 J2 124 18 Waffelschwämme rot, 
weich 150 mm
(mit Stützteller J212409 
verwenden)/ 
Eponges alvéolé rouge, 
très souple 150 mm  
(utiliser avec plateau 
J212409)

2 Stk/
pce

1 12 Pack/Colis 32.00

63120061 J2 124 06 Waffelschwämme gelb, 
mittelhart, 150mm / 
Eponges alvéolé jaune, 
mi-dure, 150mm

2 Stk/
pce

1 10 Pack/Colis 28.95

63120052 J2 124 09 Stützteller Klett 150 x 
30mm M14 / 
Plateau auto agrippant 
150 x 30mm M14

1 Stk/
pce

1 6 Stk/pcs 45.80
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Neu!

Nouveau !

Farécla G3 Finish 
Glanzerhöhung  
Neues Premium-Poliersystem von Farécla. 
Komplett neu entwickelte Rezeptur für eine 
noch bessere Leistung! 

Hervorragend geeignet für eine schnelle 
Glanzsteigerung und Schutzschichtbildung. 
Stellt verblasste Farben wieder her und bil-
det einen haltbaren und wasserabweisen-
den Schutz, der es frischen Farben erlaubt 
zu atmen. Extrem gute Fülleigenschaft.

Silikonfrei, auf Wasserbasis, VOC redu-
ziert.  

Farécla G3 Finish 
Rehausseur brillance 
Nouveau système de polissage Premium de 
Farécla. Nouvelle formule, nouvelles ingré-
dients pour une performance encore meilleu-
re! 

Réhausseur de brillance pour augmenter ra-
pidement la brillance et protéger la peintu-
re. Rénove les couleurs défraîchies et laisse 
un film hydrofuge, qui permet à la peinture 
fraîche de respirer. Haut pouvoir masquant.

Sans silicone, à base d'eau, COV réduit.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120057 J2 121 15 G3 Finish Glanzerhöhung / 
G3 Finish rehausseur brillance

0.9 L 1 6 Stk/pcs 38.00

63120058 J2 124 18 Waffelschwämme rot, weich 
150 mm (mit Stützteller 
J212409 verwenden)/ 
Eponges alvéolé rouge, très 
souple 150 mm  
(utiliser avec plateau J212409)

2 Stk/pce 1 12 Pack/
Colis

32.00

63120016 J2 124 02 Schwämme schwarz, weich 
150 mm / 
Eponges noire, souple 150 mm

2 Stk/pce 1 12 Pack/
Colis

36.35

63120052 J2 124 09 Stützteller Klett 
150 x 30mm M14 / 
Plateau auto agrippant 
150 x 30mm M14

1 Stk/pce 1 6 Stk/pcs 45.80

Farécla Poliersystem 
G6/G12
Entwickelt für die neue Generation von Auto-
lacken.         
        
- Einsatz ohne Wasser         
- Schnelles Entfernen von Schleifspuren 

und Kratzern         
- Hochglanz in nur einem Arbeitsgang         
- Silikonfrei / auf Wasserbasis         
- Für die manuelle oder maschinelle 

Verarbeitung         
        
G12 Schleif- und Polierflüssigkeit extra fein für 
dauerhaften hologrammfreien Finish.

Farécla système de polissage 
G6/G12
Développé pour la nouvelle génération des 
peintures automobiles         
        
- Utilisation à sec         
- Elimination rapide des marques de papiers

abrasifs et rayures         
- Finition ultra brillante en une seule opération        
- Sans silicone / à base d'eau         
- Application à la main ou à la machine         
        
G12 Pâte à polir extra fin pour finition durable 
sans hologrammes.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120048 AG6-1600 G6 Rapid 1 l 1 1 Stk/pce 57.70
63120049 G12-650 G12 500 ml 1 1 Stk/pce 37.45
63120050 AG6-CF gelb / jaune, Ø 150 mm 2 Stk. /pcs 1 1 Stk/pce 33.65
63120051 CFY612 Waffelschwamm / 

éponge à polir alvéolé
2 Stk. /pcs 1 1 Stk/pce 28.95

63120052 AG6-BPIP14 Stützteller / plateau 1 Stk. /pcs 1 1 Stk/pce 45.80
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Farécla G6 Mittelfeine Schleif- 
und Polierpaste
Entfernt Lackschäden auf ausgehärteten 
oder älteren Lacken, die eine schnelle 
Schleifwirkung erfordern. G6 kann für das 
Entfernen von Orangenhaut und starkem 
Beilack verwendet werden. 
Anwendung: Poliermaschine. 

Farécla Pâte à polir de qualité 
moyennement fine G6
Elimine les défauts sur les peintures anci-
ennes ou très durcies exigeant une action en 
profondeur et rapide. La G6 peut aussi être 
utilisée pour éliminer les accumulations de 
peinture et la peau d'orange. 
Application: machine à polir.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120007 G6-400 Tube à 400 g / Tube de 400 g 1 1 Stk/pce 26.90

Neu!

Nouveau !

Waffelschwamm
xxx

Éponges alvéolé
xxx

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120058 PFR601 Farécla Waffelschwamm 150 mm
(zugehöriger Stützteller J212409)

1 2 Stk/pce 32.00

Schnellreinigungsbürste
xxx

 Brosse de nettoyage rapide
xxx

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120059 J1090005 Farécla Schnellreinigungsbürste für 
Schwämme

1 1 Stk/pce 17.00

Finishing Glaze
Mit dem Hochleistungs-Versigelungssystem, 
zur maschinellen Verarbeitung, wird ein 
dauerhaftes Hochglanzfinish wie im Show-
room erzielt, ohne die vollständige Aushär-
tung frischen Lacks zu beeinträchtigen.
Das Produkt hat eine ausgezeichnete Füllfä-
higkeit um kleine Kratzer sowie Hologram-
me zu kaschieren. Speziell für dunkle 
Farben.

Finishing Glaze
Un lustreur de finition à la machine présen-
tant d'excellentes capacités de colmatage 
pour petites éraflures et hologrammes. Don-
ne une finition suprême, à la fois durable et 
brillante. Le produit permet à la peinture de 
respirer si elle n'est pas totalement durcie. 
Spécialement pour des couleurs sombres.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120035 J2 126 30 1 L / 1 l 1 1 Stk/pce 46.00
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Wax Top
Hochglanz Lackfinish der neuen Generati-
on. Verleiht einen tiefen Glanz auf alle lak-
kierten, ausgehärteten Flächen.
Einfaches entfernen der Wachs-Rückstände 
mit einem Microfasertuch.
Wird von Hand verarbeitet.

Wax Top
Lustreur de finition de la nouvelle génération.
Un lustre profond sur toutes les surfaces la-
quées et durcies.
Elimination simple des restes de cire avec un 
chiffon en microfibres.
Application à la main.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120027 J2 126 20 1 l 1 1 Stk/pce 30.50
63120034 J2 126 21 3.785 l 1 1 Stk/pce 99.60

Fast Inspection
Polierkontrollspray flüssig
Entfernt zuverlässig Politur-Rückstände von 
polierten Flächen.

Fast Inspection
Liquide de contrôle polissage
Elimine les résidus de pâte à polir de la sur-
face.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120046 1100500
J212672

500 ml Spray / Spray de 500 ml 1 1 Stk/pce 12.00

Farécla Handsprüher
Aus Kunststoff, Fassungsvermögen 0,5 l

Vaporisateur Farécla
En plastique, capacité 0,5 l 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120008 WSB 1 25 Stk/pce 4.70

Profile 200 Advanced 
Polierflüssigkeit
- Hohe Schleifwirkung. Entfernt Schleifspu-
ren ab P800.
- Kann auch als Einschritt-Politur eingesetzt 
werden.
- Ohne Füllstoffe.

Profile 200 Advanced 
liquides à polissage
- Très efficace. Elimine les traces de ponça-
ge à partir de P800.
- Peut également être utilisé comme un polis-
sage à une  étape.
- Sans matières de remplissage.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120042 PR0200-1400/6 1 Ltr. / 1500 g Flasche 
1 litre / bouteille de 1500 g

1 1 Stk/pce 55.00
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Profile 300 Rapid Cut 
Polierflüssigkeit
- Schnelle Schleifwirkung. Entfernt Schleif-
spuren ab P1000.
- Kann auch als Einschritt-Politur eingesetzt 
werden.
- Universelle Anwendung, entfernt Spuren 
auf nahezu jeder Oberfläche.
- Ohne Füllstoffe.

Profile 300 Rapid Cut 
liquides à polissage
- Très vite. Elimine les traces de ponçage à 
partir de P1000.
- Peut également être utilisé comme un polis-
sage à une  étape.
- Application universelle élimine des traces 
sur presque chaque surface.
- Sans matières de remplissage.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120043 Pro300-1400/6 1 Ltr. / 1400 g Flasche
1 litre / bouteille de 1400 g

1 1 Stk/pce 55.00

Profile 500 Light Cut 
Polierflüssigkeit
- Ausgezeichnet geeignet für die Beseitigung 
der Polierspuren.
- Hervorragendes Produkt zu verwenden 
nach Profile 200 oder 300.
- Erzielt einen tiefen Hochglanz, insbesonde-
re bei dunklen Farbtönen.
- Ohne Füllstoffe.

Profile 500 Light Cut 
liquides à polissage
- Excellent pour l'élimination des traces de 
polissage.
- Un produit excellent à utiliser àprès le Pro-
file 200 ou 300.
- Réalise un profond brillant, spécialement 
sur les couleurs foncées.
- Sans matières de remplissage.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120044 Pro500-200/24 200 ml / 220 g Tube 
200 ml / tube de 220 g

1 1 Stk/pce 14.50

63120045 Pro500-1100/6 1 Ltr. / 1100 g Flasche 
1 litre / bouteille de 1100 g

1 1 Stk/pce 57.00

Profile Glaze
Hochglanzpolitur, erhöht die Glanzwirkung 
der polierten Oberflächen. Ideal als Feinpo-
litur vor der Auslieferung an den Kunden. 
Besonders geeignet für dunkle Flächen. Bie-
tet guten Schutz gegen Schmutz und Was-
ser.

Profile Glaze
Poli pour finition finale suprême. Augmente 
l'effet de brillance des sufaces polies. Idéal 
comme poli fine avant la consigne au client. 
Convient spécialement pour des surfaces 
foncées. Donne une bonne protection contre 
saleté et l'eau.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

J2 127 40 PRPGZ-1000 Profile Glaze 1 L Flasche 
Profile Glaze bouteille de 1 litre

1 1 Stk/pce 48.00

Profile UV Wax
Wachs mit UV-Schutz.
Enthält UV-Absorber zur Verlangsamung der 
Alterungswirkung. Das Produkt hat einen ho-
hen Anteil an Carnaúba-Wachs gegen 
Schmieren, insbesondere bei hoher Sonnen-
einstrahlung.

Profile Wax UV
Cire avec protection UV.
Avec un absorbeur UV pour ralentir l'effet 
de vieillissement. Le produit contient une 
grande quantité de cire Carnaúba contre 
des graisses lubrifiantes, en particulier lors 
d'une pénétration du soleil élevée.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

J2 127 45 PROUVW-1000 Profile UV Wax 1 L Flasche 
Profile Wax UV bouteille de 1 litre

1 1 Stk/pce 49.00
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Farécla Akku Polierset 
für Spot Repair
Inhalt:         
- 1 x Mini-Poliermaschine         
- 2 x Hochleistungsakku         
- 1 x Ladestation         
- je 1 x Polierschwamm schwarz/weiß         
- 1 x Lammfell         
- 2 x Klett-Stützteller         
- 1 x Poliermittel G6 Rapid 

Farécla Set de polissage accu 
pour spot repair
Contenu:         
- 1 x Mini polisseuse         
- 2 x Accu         
- 1 x Station de charge         
- 1 de chacun éponge de polissage noir/
blanc         
- 1 x Peau de mouton         
- 2 x Plateau auto-agrippant         
- 1 x Pâte à polir G6 Rapid 

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
BE/UC

63120053 Akku Polierset / Set de polissage accu 1 1 Stk/pce 290.00
J2 125 11 5 Schleifschwämme weiss 75 mm 

5 Mousse de polissage blanche,dure 75 mm
1 1 Pack/Colis 28.70

J2 125 15 5 Polierschwämme schwarz 75 mm 
5 Mousse de polissage noire, souple 75mm

1 1 Pack/Colis 28.70

J2 125 16 Polierfell 75 mm / Peau à polir 75 mm 1 1 Stk/pce 7.65
J2 125 86 Stützteller / Plateau 1 1 Stk/pce 22.00
J2 125 87 Akku / Accu 1 1 Stk/pce 96.00
J2 125 88 Ladegerät / Chargeur 1 1 Stk/pce 90.00
J2 125 89 Kohlebürsten / Charbons 1 1 Paar/paire 19.00

CP Smart Repair
Polierset für kleine Polierarbeiten "Spot Re-
pair"
Inhalt: 
- Luftpoliermaschine mit 75 mm Stützteller
- Polierschwamm weiss
- Polierschwamm schwarz
- Polierfell
- Polierflüssigkeit 500 ml
- Mikrofasertuch

CP Smart Repair
Set de polissage pour petite surface "Spot 
Repair"
Contient: 
- Machine de polissage pneumatique avec 
plateau 75 mm
- Mousse de polissage blanche
- Mousse de polissage noire
- Peau à polir
- Liquide de polissage 500 ml
- Chiffon microfibre

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
BE/UC

63130109 J2 125 95 Polierset / Set de polissage 1 1 Stk/pce 336.00
63120017 J2 120 52 Polierflüssigkeit 500 ml 

Liquide de polissage 500 ml
1 1 Stk/pce 37.45

63120019 J2 125 11 5 Schleifschwämme weiss 75 mm 
5 Mousse de polissage blanche,dure 75 
mm

1 1 Pack/Colis 28.70

63120020 J2 125 15 5 Polierschwämme schwarz 75 mm 
5 Mousse de polissage noire, souple 
75mm

1 1 Pack/Colis 28.70

63120018 J2 125 16 Polierfell 75 mm / Peau à polir 75 mm 1 1 Stk/pce 7.65
63130108 J2 125 13 Stützteller 75 mm / Plateau 75 mm 1 1 Stk/pce 42.00
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Farécla Stützteller 
zu G-Mop
Klett

Farécla Plateau 
pour G-Mop
agrippant

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Bezeichnung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120022 AGM-
BP14

Ø 118 mm / 14 mm 
für G-Mop 150 mm 
Ø 118 mm /14 mm 
pour G-Mop 150 mm

für elektrische Polierm. 
hart
pour polis. électriques  
dur

1 1 Stk/
pce

16.20

63120021 GMBP-58 Ø 118 mm / 5/8 
für G-Mop 150 mm 
Ø 118 mm / 5/8 
pour G-Mop 150 mm

für pneum.Polierm. 
hart
pour polis. pneumati-
ques
dur

1 1 Stk/
pce

16.20

63120037 AGM-
BPIP14
J2 126 78

Stützteller 14 mm 
Plateau 14 mm

für elektrische Polierm.
weich 
pour polis. pneumati-
ques souple

1 1 Stk/
pce

47.80

63120036 AGM-BPIP 
58
J2 126 77

Stützteller 5/8 
Plateau 5/8

für pneum. Polierm.
weich 
pour polis. électriques
souple

1 1 Stk/
pce

47.80

63120023 BP-814 
(AGM-
BP814/6)

Ø 160 mm / 14 mm 
für G-Mop 200 mm 
Ø 160 mm /14 mm 
pour G-Mop 200 mm

für elektrische Polierm.
weich
pour polis. électriques
souple

1 1 Stk/
pce

50.90

63120030 BP-858 Ø 160 mm / 5/8 
für G-Mop 200 mm 
Ø 160 mm / 5/8 
pour G-Mop 200 mm

für pneum. Polierm. 
weich
pour polis. pneumati-
ques souple

1 1 Stk/
pce

50.90

Farécla G-Mop 
Ersatzpolierschwämme

Farécla G-Mop 
Eponges de rechange

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Ø Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
BE/UC

63120002 AGM-CF weiss, fest 
blanche, rigide

Ø 150 mm 1 Stk./
pce

1 1 Stk/
pce

25.40

63120016 AGM-PF schwarz, weich
noire, très souple

Ø 150 mm 2 Stk./
pce

1 1 Pack/
Colis

36.35

63120014 AGM-CF8 weiss, fest 
blanche, rigide

Ø 200 mm 1 Stk./
pce

1 1 Stk/
pce

31.70

63120015 AGM-PF8 schwarz, weich
noire, très souple

Ø 200 mm 1 Stk./
pce

1 1 Stk/
pce

22.50

63120025 AG6-CF/12
J212675

Schwamm gelb 
Eponge jaune

Ø 150 mm 2 Stk/
pce

1 1 Pack/
Colis

33.65

Car Mop White
Polierschwamm aus hartem Schaum mit 
Klettrücken zum Verarbeiten von Schleifpa-
sten.

Car Mop blanc
Eponge pour le polissage auto-agrippante 
en mousse dure pour application de la pâte 
à poncer.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Masse
Dimension

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130009 133 149 Polierschwamm / 
Eponge de polissage

Ø150 mm x 50 mm 1 1 Stk/pce 16.80
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Finish Foam White
Polierschwamm aus festem, halboffen-pori-
gem Schaum. Zur maschinellen Verarbei-
tung von Polierpasten. 

Finish Foam White
Disque de polissage en mousse dure et semi-
poreuse. Pour l'application machine de pate 
à polir. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130158 139 205 Ø 80 x 30 mm 1 1 Stk/pce 10.00
63130157 139 204 Ø 150 x 25 mm 1 1 Stk/pce 15.60

Finish Foam Black
Hochglanzpolierschwamm aus weichem, of-
fenporigem Schaum. Speziell geeignet für 
den letzten Poliergang bei dunklen Lacken. 

Finish Foam Black
Disque de polissage en mousse souple et po-
reuse. Spécialement pour le dernier polissa-
ge pour peintures de couleur foncée. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130156 139 203 Ø 80 x 30 mm 1 1 Stk/pce 8.90
63130155 139 202 Ø 150 x 25 mm 1 1 Stk/pce 14.40

Car Pad Black
Stützteller für Polierscheiben mit Klettrücken. 
Schaft: 6 mm

Car Pad noir
Plateau auto-agrippant pour fixation des dis-
ques mousse. Tige: 6 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Durchmesser
Diamètre

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130127 133 147 Ø 75 mm 1 1 Stk/pce 17.20

Waschmaschine für Polier-
schwämme
Zum Waschen von Schwämmen und Fellen 
nach dem Polieren.         
        
Bei der Handwäsche von Polierschwämmen 
kann der Klettrücken abreissen, da der 
Schwamm zu stark getränkt wird. Mit dieser 
Waschmaschine geschieht dies nicht, da 
der Klettrücken beim Waschen trocken 
bleibt. 

Machine à laver pour épon-
ges de polissage
Pour le lavage des éponges et peaux à polir 
après le polissage.         
        
Lors du lavage à la main des éponges de 
polissage le dos auto-agrippant peut se dé-
tacher, car l'éponge s'imbibe trop. Avec cet-
te machine à laver ce problème n'existe 
pas, car le dos auto-agrippant reste sec lors 
du lavage.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

J2 128 11 1 1 Stk/pce 199.00
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Farécla Mikrofaser-
Polierhaube
ohne Polierschwamm

Chiffons en micro-fibres 
Farécla en bonnet
sans éponge pour le polissage

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120032 Ø 150 mm, Beutel à 3 Stk.
Ø 150 mm, sachet à 3 pce

1 1 Pack/Colis 24.00

63120001 Ø 200 mm, Beutel à 3 Stk. 
Ø 200 mm, sachet à 3 pce

1 1 Pack/Colis 29.00

Polierfell Ø 150 mm Peau à polir Ø 150 mm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120038 AGM-
LWP/6

Polierfell für G6, G3, G10, Total Dry Use 
Peau à polir pour G6, G3, G10, Total Dry Use

1 1 Stk/
pce

26.90

Polierfell Ø 165 mm 
Feines Polier-Lammfell geeignet zum Polie-
ren von ausgehärteten Neulacken und Auf-
frischen von Altlacken.

Peau à polir Ø 165 mm
Peau de mouton à polir pour polissage des 
nouvelles peintures durcies et au rajeunisse-
ment des vieilles peintures. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63100016 Z 1201 1 Polierfell: 7 Zoll / Peau à polir: 7 pouce 1 1 Stk/pce 25.90

Microfaser-Abpolierhaube
Microfaserhaube zu Abpolieren. Wird auf 
den schwarzen Polierschwamm G5 530 02 
aufgezogen und mittels Exzenter eingesetzt.
Ideal für:
Abschlussreinigung ohne erneute Hologram-
me.
Waschbar mit 95°, nicht für den Trockner, 
kein Bügeleisen, kein Weichspüler.

Bonnet à lustrer en microfibre
Bonnet à lustrer en microfibre, à monter sur 
éponge noire G5 530 02 au moyen de la 
machine excentrique.
Idéal pour:
Nettoyage final sans nouveaux hologram-
mes.
Lavable avec 95°, pas pour le sécheur, pas 
de fer à repasser, pas d'assouplisseur.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63100017 Z 1350 Ø 150 mm 1 1 Stk/pce 9.90

Polierfell Ø 200 mm
Schaffell

Peau à polir Ø 200 mm
Peau de mouton

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63120013 AGM-WCP8 1 1 Stk/pce 28.15
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Polierfell weich Ø 200 mm
Lammfell

Peau à polir souple Ø 200 mm
Peau d'agneau

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

AGM-LWP8 / J2 124 16 1 1 Stk/pce 31.40

Doppelseitiger 
Polierfell-Aufsatz Ø 200 mm
- Stark strapazierfähiger Schnellwechsel Po-
lier Pad für längere Standzeit.
- Hohe Schleifwirkung.
- Hochwertige dichte Webung.
- Für den Einsatz mit Schnellwechsel-Steck-
einsatz.

Peau à polier 
Ø 200 mm double face
- Tampon de polissage solide et durable à 
connexion rapide.
- Grande capacité abrasive.
- Haute qualité, tissue dense. 
- Pour l'utilisation avec un raccord rapide.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

QC-DSWCP8/12
J2 127 50

Wolle, grob / Laine, grosse 1 1 Stk/pce 45.80

QC-DSWLP8/12
J2 127 53

Wolle, fein / Laine, fine 1 1 Stk/pce 58.80

QC-ADPS14/6
J2 127 55

Schnellwechsel-Stekkadapter M14
Raccord rapide M14

1 1 Stk/pce 44.45

Micro Wool Pad
Synthetisches Polierfell. Verhindert Verklum-
pen der Oberfläche des Fells. Im Vergleich 
mit herkömmlichen Lammfellen oder Polier-
tellern lässt sich beim Micro Wool Pad die 
Politur einfacher auftragen und bleibt die 
Oberfläche kühler. 

Micro Wool Pad
Peau à polir synthétique. Evite que des gru-
meaux se produisent sur la surface de la 
peau. Comparé à des peaux à polir ou 
éponges traditionnels avec le Micro Wool 
Pad on peut plus facile appliquer le polish et 
la surface reste plus fraîche. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

147 467 150 x 25 mm blau / 150 x 25 mm bleu 1 1 Stk/pce 29.00

Polierkugel aus Wolle
- Speziell entwickelt für das Polieren in Ka-
nälen und Ecken.
- Besonders nützlich im Formenbau, um ein 
glattes Finish sicherzustellen.

Peau à polir en laine
- Développé spécialement pour le polissage 
dans les coins et les canaux.
- Particulièrement utile pour assurer une fini-
tion lisse dans le moule.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

J2 127 57 AGM-WB3/6 Ø 80 mm / 3" 1 1 Stk/pce 49.55
J2 127 58 AGM-WB5/6 Ø 130 mm / 5" 1 1 Stk/pce 61.70
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Mikrofasertücher 
Streifenfreies Reinigen ohne den Einsatz von 
chemischen Reinigungsmitteln, sowie Nach-
wischen bei Polierarbeiten.
waschbar bis 95° C
Masse: 40 x 40 cm

Chiffon en micro-fibres
Nettoyage sans traces, sans produits chimi-
ques. Finition après travail de polissage.
lavable à 95° C
Dimension: 40 x 40 cm

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63120012 J2 124 95 Farécla Microfasertücher gelb 
Farécla chiffon en micro-fibres jaune

3 Stk/
pce

1 1 
Pack/
Colis

23.30

J2 125 00 Microfasertücher blau 
chiffon en micro-fibres bleu

12 Stk/
pce

1 1 
Pack/
Colis

49.00

J2 125 01 Microfasertücher gelb 
chiffon en micro-fibres jaune

12 Stk/
pce

1 1 
Pack/
Colis

49.00

J2 125 02 Microfasertücher hellgrün 
chiffon en micro-fibres vert claire

12 Stk/
pce

1 1 
Pack/
Colis

49.00

J2 125 04 Microfasertücher rosa 
chiffon en micro-fibres rose

12 Stk/
pce

1 1 
Pack/
Colis

49.00

Mikrofasertücher 
extra voluminös
Zum Nachwischen bei Polierarbeiten.
Waschbar.
        
Masse: 40 x 40 cm   

Chiffons en microfibres 
extra volumineux
Pour la finition après le travail de polissage.
Lavable.
        
Dimension: 40 x 40 cm   

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

J2 125 06 gelb / jaune 6 Stk / 6 pcs. 1 1 Pack/Colis 34.00

Colour Code Politurenpasten 
Perfect-it III
Der neue, vereinfachte Polierprozess brint 
folgende Vorteile:
- Wenige Produkte für den gesamten Finish-
Prozess
- schnelles und sicheres Ergebnis
- einfache Polierschritte dank einheitlichen 
Farben
- Zeitsparend durch schnelles und sicheres 
Entfernen von Fehlerstellen
- Eliminierung von Fehlerquellen

Colour Code Liquides à polier
Perfect-it III
Le nouveau processus de polissage simplifié 
offre les avantages suivants:
- Assortiment restreint pour le prosessus de fi-
nition complet
- Résultat rapide et sûr
- Une couleur pour chaque étape de polissa-
ge
- Gain de temps grâce à l‘élimination rapide 
et sûr des défauts
- Evite le risque de confusion

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

61100055 50417 grün / vert, Fastcut-Plus 1l 1 1 Stk/pce 54.00
61100137 80349 gelb, Extra Fine, für kratzfeste und 

herkömmmliche Lacke / jaune, extra 
fine, pour laques antirayures + tradi-
tionelles

1l 1 1 Stk/pce 54.00

61100040 50383 blau, Anti-Hologramm-Politur 
bleu, Pâte à polir anti-hologramme

1l 1 1 Stk/pce 54.00

61100138 80345 Polish rosa Hochleistungswachs 
Cire de protection haute perfor-
mance, rose

1l 1 1 Stk/pce 35.00
135Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014

  Preise exkl. MwSt. exkl. VOC, exkl, prix sans TVA et sans COV



Polieren
Polir

         Tel. 061 826 96 96
Fax 061 821 82 36

www.ch-coatings.ag
      

Kontrollspray
Zur Kontrolle zwischen den Finish-Arbeits-
schritten. Zeigt kleinste Fehlerstellen in end-
lackierten Flächen auf.

Spray de contrôle
Permet de mettre en évidence les défauts 
dans le processus de polissage.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

61100318 55535 transparent 500 ml 1 1 Stk/pce 13.00

Doppelpolierpad mit Schnell-
wechselsystem grün
- Patentiertes «Quick connect»-System

(Schnellwechselsystem), mit dem Adapter
33271 zu verwenden

- Polierschaum ist doppelseitig verwendbar
- Unterstütztes Polieren durch integrierte, 

flexible Kunststoffplatte

Pad de polissage double avec 
système de changement 
rapid vert
- Système breveté «Quick connect» 

(Système de changement rapide)
- Le pad est utilisable des deux côtés
- Polissage soutenu gr‘ace au plateau en 

plastique flexible intégré

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

50962 Ø 150 mm, grün, genoppt
 / vert, alvéolé

1 Stk / pce 33.00

50874 Ø 220 mm, grün, genoppt
 / vert, alvéolé

1 Stk / pce 48.00

Doppelpolierfell mit Schnell-
wechselsystem weiss
- Patentiertes «Quick connect»-System

(Schnellwechselsystem), mit dem Adapter
33271 zu verwenden

- Polierschaum ist doppelseitig verwendbar
- Unterstütztes Polieren durch integrierte, 

flexible Kunststoffplatte

Pad de polissage double avec 
système de changement 
rapid blanc
- Système breveté «Quick connect» 

(Système de changement rapide)
- Le pad est utilisable des deux côtés
- Polissage soutenu gr‘ace au plateau en 

plastique flexible intégré

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

50881 Ø 150 mm, Lammfellpad 
/ toison

1 Stk / pce 33.00

33279 Ø 230 mm, Lammfellpad 
/ toison

1 Stk / pce 48.00

Doppelpolierpad mit Schnell-
wechselsystem gelb
- Patentiertes «Quick connect»-System

(Schnellwechselsystem), mit dem Adapter
33271 zu verwenden

- Polierschaum ist doppelseitig verwendbar
- Unterstütztes Polieren durch integrierte, 

flexible Kunststoffplatte

Pad de polissage double avec 
système de changement 
rapid jaune
- Système breveté «Quick connect» 

(Système de changement rapide)
- Le pad est utilisable des deux côtés
- Polissage soutenu gr‘ace au plateau en 

plastique flexible intégré

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

50879 Ø 150 mm, gelb, genoppt
 / jaune, alvéolé

1 Stk / pce 33.00

50875 Ø 220 mm, gelb, genoppt
 / jaune, alvéolé

1 Stk / pce 48.00
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Doppelpolierpad mit Schnell-
wechselsystem blau
- Patentiertes «Quick connect»-System

(Schnellwechselsystem), mit dem Adapter
33271 zu verwenden

- Polierschaum ist doppelseitig verwendbar
- Unterstütztes Polieren durch integrierte, 

flexible Kunststoffplatte

Pad de polissage double avec 
système de changement 
rapid bleu
- Système breveté «Quick connect» 

(Système de changement rapide)
- Le pad est utilisable des deux côtés
- Polissage soutenu gr‘ace au plateau en 

plastique flexible intégré

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

50880 Ø 150 mm, blau, genoppt
 / bleu, alvéolé

1 Stk / pce 33.00

50708 Ø 220 mm, blau, genoppt
 / bleu, alvéolé

1 Stk / pce 48.00

Adapter für Polierpads mit 
Schnellverschlusssystem
- Ermöglicht ein schnelles Wechseln der

Pads
- Nur kombinierbar mit Doppelpolierpads/

Doppelpolierfellen

Adapteur pour pads de 
polissage avec système de 
changement rapid
- Changement rapide et facile des pads
- Utilisable uniquement avec les pads et

toisons doubles

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

33271 Adapter/Adapteur M14 1 Stk / pce 75.00

Polier Pads Perfect-it III    Pads Perfect-it III

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Mass
Dimens.
mm

Inhalt
Con-
tenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/colis

61100269 50487 grün, Schaumstoffpolierpad
vert, Mousse de polissage

Ø150 2 Stk/
pce

1 1 Pack/
colis

36.00

61100270 01930 weiss, Polierfell 
blanc, Toison de polissage

Ø133 2 Stk/
pce

1 1 Pack/
colis

54.00

61100271 50488 gelb, Schaumstoffpolierpad, ge-
noppt / jaune, Mousse de polis-
sage, alvéolée

Ø150 2 Stk/
pce

1 1 Pack/
colis

36.00

61100134 50388 blau, Schaumstoffpolierpad, ge-
noppt / bleu, Mousse de polissa-
ge, alvéolée

Ø150 2 Stk/
pce

1 1 Pack/
colis

36.00

05711 weiss, Lammfellpad 
blanc, Peau de mouton

Ø203 1 1 Stk/
pce

39.00

50389 blau, Schaumstoffpolierpad, ge-
noppt / bleu, Mousse de polissa-
ge, alvéolée

Ø203 1 1 Stk/
pce

36.00
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Poliermaschine & 
Polier Zubehör

Polisseuse lustreuse & 
Accessoires

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Mass
Dimension

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

64392 rot/grau, Poliermaschine 
elektrisch 1100W Zweihand 
240V
rouge/gris, Polisseuse lutreu-
se électrique à deux mains 
1100 W / 240 V

max. Ø 200 mm 1 1 Stk/
pce

420.00

61100130 09552 Polierstützteller mit Klettver-
schluss 
Support de polissage velcro

Ø125 mm/ M14 1 1 Stk/
pce

45.00

61100129 09553 Polierstützteller mit Klettver-
schluss 
Support de polissage velcro

Ø125 mm/ 5/8“ 1 1 Stk/
pce

45.00

05717 Polierstützteller 
Support de polissage

Ø200 mm/ 5/8“ 1 1 Stk/
pce

64.00

05717/1 Polierstützteller 
Support de polissage

Ø200 mm/ M14 1 1 Stk/
pce

64.00

Pflege- und Reinigungssystem

Scotch-Brite® Hochleistungstuch

Für Reinigungsarbeiten jeder Art(auch im 
Büro und Haus). Ideal in Kombination mit 
3M Glasreiniger. Fusselt und kratz nicht, 
gleitet leicht. Kann mit 95ºC gewaschen, im 
Tumbler getrocknet und immer wieder ver-
wendet werden.

Systèmes de nettoyage et 
d‘entretien
Scotch-Brite® Chiffon hautes performances

Pour tous les travaux de nettoyage (aussi au 
bureau et dans le ménage). Idéal pour com-
biner avec le 3M Nettoyant pour vitres. Ne 
fait pas de peluches. Glisse facilement fait 
pas d‘égratignures. Peut être lavé à 95ºC, 
séché dans le séchoir et utilisé à nouveau.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Mass
Dimension

Inhalt
Con-
tenu

VE
UE

CHF pro
Pack/

colis

61100272 SB2030G grün, Poliertuch 
vert, Chiffon de polissage

36 x 32 mm 5 Stk/
pce

1 Pack/
colis

35.00

61100135 50400 gelb, Poliertuch / jaune, 
Chiffon de polissage

36 x 32 mm 1 Stk/
pce

1 Pack/
colis

7.25

61100273 50486 blau, Poliertuch / bleu, Chif-
fon de polissage

36 x 32 mm 1 Stk/
pce

1 Pack/
colis

7.25

61100274 50489 rosa, Poliertuch / rose, Chif-
fon de polissage

36 x 32 mm 1 Stk/
pce

1 Pack/
colis

7.25

SB2010W weiss, Reinigungstuch für 
Kontrollspray / blanc, Chif-
fon pour Spray de contrôlle

36 x 32 mm 5 Stk/
pce

1 Pack/
colis

35.00
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Quick Cleaner 
Nano Tech Schwamm
Entfernt Insekten, Vogelkot, Flugrost und 
Farbnebel ohne Chemie.
Masse LxBxH: 11 x 6,5 x 4 cm
Vor dem Gebrauch des Quick Cleaner die 
Oberfläche waschen, losen Staub und 
Schmutz entfernen.
Die Reinigung mit der Nano beschichteten 
Seite wie folgt  vornehmen:
- Kein Druck auf der Oberfläche ausüben
- Bei leichter Verschmutzung den Quick 
Cleaner feucht anwenden
- Bei hartnäckiger Verschmutzung den Quick 
Cleaner nass anwenden
- Verwenden Sie den Quick Cleaner mit 
Shampoo, verstärken Sie die Reinigungs-
kraft!
Halten Sie die Oberfläche des Objekts und 
des Quick Cleaner während der Reinigung 
nass und sauber, damit die gelösten Partikel 
die Oberfläche nicht verkratzen.

Quick Cleaner 
éponge nano tec
Détache insectes, fientes d'oiseaux, rouille 
de surface et brouillard de peinture, sans 
acide ni solvant.
Dimension Lo x La x Ha: 11 x 6,5 x 4 cm
Avant l'utilisation de Quick-Cleaner laver la 
surface pour enlever les poussières et les sa-
letés superficielles.
Utiliser la surface Nano (côté foncé) du 
Quick-Cleaner pour le nettoyage.
- ne pas faire pression sur la surface
- pour les saletés superficielles utiliser le 
Quick-Cleaner humide
- pour les saletés plus tenaces utiliser le 
Quick-Cleaner mouillé
- L'utilisation de Quick-Cleaner avec un 
shampooing pour voiture augmente encore 
l'efficacité du nettoyage.
Durant l'utilisation de Quick-Cleaner mainte-
nez la surface à nettoyer et le Quick Cleaner 
propre et mouillé afin d'éviter les rayures 
dues aux résidus de saletés.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63100086 J2 125 20 Schwamm / éponge 1 1 Stk/pce 27.00

Knet Reinigungsmasse 

Reinigungsknete zum rückstandslosen und 
kratzfreien Entfernen von Farbnebel, Verun-
reinigungen, Baumharz und Insektenrück-
ständen auf lackierten Oberflächen.           
          

Masse à pétrir 
pour nettoyage
Masse à pétrir de nettoyage pour enlever 
brouillard de peinture, salissures, résine 
d'arbre et résidus d'insectes sur toutes les 
surfaces laquées sans laisser de traces et 
sans égratigner la surface.            

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130043 R 350 / J212920 blau, 210 g / bleu, 210 g 1 1 Stk/pce 47.90
147 468 grün, 200 g; mit Box / 

vert, 200 g, avec box
1 1 Stk/pce 39.50

Refinish Restorer
Frischt verblichene Kunststoffteile sowie 
Gummi auf, entfernt verlässlich Politurresten.
Enthält keine flüchtigen Silicone. 

Refinish Restorer
Rajeunis le plastique et le caoutchouc, en-
lève les traces de liquide de polissage. 
Ne contient pas de silicones volatiles.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130085 133 176 1 Liter / 1 litre 1 1 Stk/pce 33.10
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Neu!

Nouveau !

siachrome CUT siachrome CUT

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

0020.6663 1 Liter / 1 litre 1 6 Stk/pce 51.00

Neu!

Nouveau !

siachrome FINISH siachrome FINISH

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

0020.6664 1 Liter / 1 litre 1 6 Stk/pce 51.00

Neu!

Nouveau !

siachrome PEARL siachrome PEARL

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

0020.6667 1 Liter / 1 litre 1 6 Stk/pce 51.00

Neu!

Nouveau !

siachrome MAGIC siachrome MAGIC

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

0020.6666 0.5 Liter / 0.5 litre 1 12 Stk/
pce

19.80

Neu!

Nouveau !

siachrome PLATINUM siachrome PLATINUM

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

0020.6665 200 ml / 200 ml 1 1 Stk/pce 292.85
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Neu!

Nouveau !

Lammfellscheibe Disque mouton

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Durchmesser
Diamètre

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

0020.6673 85 mm 5 20 Stk/pce 8.63
0020.6674 135 mm 2 20 Stk/pce 28.03
0020.0265 170 mm 1 6 Stk/pce 25.75

Neu!

Nouveau !

Schaumstoffscheibe, Polidisc Disque mousse, Polidisc

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Durchmesser
Diamètre

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

0020.6672 gelb / jaune
hart / dure

85 mm 5 20 Stk/pce 10.25

0020.6675 schwarz / noir
extraweich / extra doux

85 mm 5 20 Stk/pce 10.32

0020.6671 gelb / jaune
hart / dure

145 mm 2 20 Stk/pce 25.14

0020.6676 schwarz / noir
extra weich / extra doux

145 mm 2 20 Stk/pce 25.90

0020.2018 gelb / jaune
hart / dure

170 mm 1 6 Stk/pce 22.54

0020.0264 weiss / blanc
weich / doux

170 mm 1 6 Stk/pce 24.73

0020.0262 schwarz / noir
extraweich / extra doux

170 mm 1 6 Stk/pce 24.89

Neu!

Nouveau !

Applikationspuck Puck d‘application

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Durchmesser
Diamètre

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

0020.6668 130 mm 2 12 Stk/pce 18.54

Neu!

Nouveau !

Stützteller für Polidisc Plateau pour Polidisc

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Durchmesser
Diamètre

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

0020.4899 75 mm, M14 1 10 Stk/pce 26.27
0020.6669 125 mm, M14 1 10 Stk/pce 22.70
0020.1907 150 mm, M14 1 6 Stk/pce 46.45
0020.0073 150 mm, 5/8“ 1 6 Stk/pce 46.45
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Reinigungstuch microfaser Chiffon de nettoyage microfibre

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

0020.3185 380 x 380 mm 3 9 Stk/pce 9.35

Neu!

Nouveau !

Premiumtuch Chiffon premium

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

0020.6670 400 x 400 mm 1 1 Stk/pce 16.45

9142 siablock hart 9142 siablock dur

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Abmessung
Dimensions

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

0020.0268 77 x 80 mm 1 1 Stk/pce 36.20
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Druckpumpzerstäuber
Für eine gleichmässige konstante Zerstäu-
bung von Flüssigkeiten. 
Mit Viton-Dichtung.
Dieser Druckpumpzerstäuber ist lösemittel-
beständig.
Hinweis:
Der Druckpumpzerstäuber ist nicht säure-
beständig und nicht nitrofest. Er ist auch 
nicht resistent gegen Petroleum, Aceton 
und alkalische Flüssigkeiten.

Pulvérisateur manuel
Pour une vaporisation régulière de liquide.
Avec joints Viton.
Ce pulvérisateur manuel résiste aux sol-
vants.
Remarque:
Le pulvérisateur manuel n'est pas rési-
stant contre acide, nitro, pétrole, acétone 
et des liquides alcalins.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
BE/UC

63130017 142 808 1 Liter Druckpumpzerstäuber transparent 
1 l. vaporisateur haute pression transp.

1 1 Stk/pce 38.20

63130014 139 606 Dichtungssatz / jeu de joints 1 1 Satz/set 11.70

Rührstab aus Kunststoff

Der Rührstab ist zum leichteren Aufrühren 
und Vermischen von verschiedenen Produk-
ten (Lack, Füller, usw.) geeignet.

Bâtonnet mélangeur 
plastique
Ce bâtonnet mélangeur permet de mélanger 
et d‘homogénéiser facilement divers pro-
duits (peinture, apprêt, etc.).

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

V 144 752 144.752 23 x 1,8 cm,
schwarz / noir

100 Stk/pcs 1 1 Pack/
Colis

28.90

Multi Touch Up 
Bruchsichere Pinselflasche zum Abfüllen von 
Tupflack.
Fassungsvermögen: 20 ml

Multi Touch Up 
Bouteille résistante pour le remplissage de 
peinture pour des petites retouches.
Capacité: 20 ml

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Farbe
Couleur

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63130076 132 913 transparent 100 Stück/pce 1 1 Pack/Colis 99.00

Dust Needle 
Flusennadeln-Satz, inkl. Halter und 10 Na-
deln. 

Dust Needle
Set d'aiguille pour charpie, incl. support et 
10 aiguilles.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
BE/UC

62400077 140 971 Satz / Set 1 1 Satz/set 57.00
63130001 140 972 Refill, 10 Stk. / Refill, 10 pce. 1 1 Pack/Colis 22.70

Micro Tip
Mikro-Ausbesserungsstifte. 

Micro Tip
Tige de réparation micro. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63130002 140 976 Box à 100 Stück / étui avec 100 tiges 1 1 Pack/Colis 23.30
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Brush Set
Ausbesserungspinsel auf Sortimentskarte.
Inhalt: 
12 x Nr. 4
12 x Nr. 6
12 x Nr. 8

Brush Set
Pinceaux retouche sur carte presentoir.
Contenu:
12 x no. 4
12 x no. 6
12 x no. 8

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Satz/set

140 970 Pinselset / Set de pinceaux 1 1 Satz/set 47.90

Ausbesserungspinsel
mit nickelzwinge

Pack à 12 Stk.

Pinceaux retouche
Virole en nickel.

Paquet à 12 pcs.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Satz/set

G5 544 01 Gr. 1 / Taille 1 1 Satz/set 14.40
G5 544 02 Gr. 2 / Taille 2 1 Satz/set 15.60

Pinselset Jeu de brosses

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Satz/set

72400146          31324 12-teilig / 12 pièces 1 1 Satz/set 24.60

Farbtonmusterkarte Metall
Auf die Farbtonmusterkarte aus Metall wer-
den Farbtöne aufgespritzt, um das Deckver-
mögen und den Farbton zu überprüfen.
Diese Farbtonmusterkarten sind geeignet für 
Lösemittel- und Wasserlack.

Cartes de test peinture, métal
Ces cartes métalliques sont utilisées pour 
contrôler la nuance et l'opacité de la peinture.
Les cartes de test peinture conviennent pour 
les peintures solvantées et à l'eau.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63130211 146 191 weiss 105 x 150 mm 
blanc 105 x 150 mm

200 Stk/
pcs

1 1 Pack/
Colis

69.00

146 608 grau 105 x 150 mm 
gris 105 x 150 mm

200 Stk/
pcs

1 1 Pack/
Colis

69.00

Magnetic Sanding 
Protection
Magnetischer Kantenschutz für angrenzen-
de Karosserieteile bei Schleifarbeiten.

Bande de protection pour 
ponçage
Protection magnétique locale pour ponçage 
adaptable à toutes les courbures.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

130 992 4 Stk. à 55 cm / 4 pcs. de 55 cm 1 1 Pack/Colis 47.60

Magnetic Flat Strip
flacher magnetischer Schutzstreifen

Bande magnétique plate
pour le maintien des films plastiques de pro-
tection des bas de caisse

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

137 214 4 Stk. à 55 cm / 4 pcs. de 55 cm 1 1 Pack/Colis 45.50
144 Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014

            Preise exkl. MwSt. exkl. VOC, prix sans TVA et sans COV



Zubehör
Accessoires

         Tel. 061 826 96 96
Fax 061 821 82 36

          
www.ch-coatings.ag
      

25 Liter Container,  
mit 3/4 Zoll-Gewinde    für G5 531 27
Chemikalienbeständiger 25 Liter Container. 
Stapelbar.

Bidon de 25 litres 
avec filet 3/4"       pour G5 531 27
Résistant aux produits chimiques. Contient 
25 litres utilisable pour stockage.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

G5 531 25 Z 2043 Container einzeln 
Bidon sans robinet de couvercle

1 1 Stk/pce 23.00

G5 531 27 Z 2032 Auslasshahn Nylon 
Robinet de couvercle, nylon

1 1 Stk/pce 8.50
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Spachtel-Dosiergerät 
Für das zuverlässige Dosieren von Spachtel.
Das Spachtel-Dosiergerät ist für die Wand-
montage ausgerüstet und eignet sich für Kar-
tuschen von 2kg und 3kg.

Distributeur de mastic
Pour le dosage fiable de spatule.
Le distributeur de mastic est équipé pour une 
fixation murale et est adapté pour les cartou-
ches de 2 et 3 kg.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

70900001 SP50 Gerät für/Appareil pour 2kg/3kg 1 1 Stk/pce 399.00

Plastikspachtel
Bruchsicherer und lösemittelbeständiger 
Kunststoffspachtel, 115 mm breit.

Spatule en plastique
Solide et résistante aux solvants. 
Largeur 115 mm.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

146 961 Plastikspachtel / Spatule en plastic 1 1 Stk/pce 0.70

Blacky Gummispachtel
Lösemittelbeständiger Gummispachtel zur 
Verarbeitung von Polyesterspachtel.

Blacky Spatule caoutchouc
Pour le travail du mastic polyester. 
Résistant aux solvants.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130006 137 433 Gummispachtel 100 mm x 60 mm 
Spatule caoutchouc 100 mm x 60 mm

1 10 Stk/pce 1.90

63130007 137 434 Gummispachtel 80 mm x 50 mm 
Spatule caoutchouc 80 mm x 50 mm

1 10 Stk/pce 1.40

Putty Knife Stahlspachtel
Stahlspachtel mit lösemittelbeständigem 
Kunststoffgriff.

Spatule acier
Spatule en acier avec manche en plastique 
résistante aux solvants.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130082 137 435 Stahlspachtel, 60 mm / Spatule en acier, 60 
mm

1 1 Stk/
pce

3.70

63130083 137 436 Stahlspachtel, 80 mm / Spatule en acier, 80 
mm

1 1 Stk/
pce

3.90

137 437 Stahlspachtel, 100 mm / Spatule en acier, 
100 mm

1 1 Stk/
pce

4.20

Japanspachtel
Bruchsicherer Stahlspachtel. 
Set bestehend aus vier Stück (5, 8, 10 und 
12 cm).

Spatules japonaises
Set de quatre spatules solides en acier: 5, 8, 
10 et 12 cm.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Satz/set

63130041 139 356 Japanspachtel 4er-Set 
Spatules japonaises set de 4 pce

1 1 Satz/set 11.30
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RPS Einwegbecher
Einwegbechersystem zum Anmischen, Lakkieren, 
Nachfüllen und Aufbewahren. Äusserst einfache 
Handhabung mit nur drei Teilen und 2 Versionen:
Mit 125 µ Siebe für Wasserlacke
Mit 200 µ Siebe für konventionelle Lacke

RPS godet jetable
Système de godet jetable pour mélanger, peind-
re, remplir et stocker.
Le maniement est extrêmement facile, car il ne se 
compose que de trois éléments et deux versions:
Avec tamis plat 125 µ pour la peinture à l'eau
Avec tamis enfichable 200 µ pour la peinture con-
ventionnelle

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Bezeichnung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
BE/UC

63110043 118 299 0.3 l minijet mit Flachsieben 125 µ / avec tamis plats 125 µ 60 1 1 Pack/Colis 134.00
63110045 118 414 0.3 l minijet mit Stecksieben 200 µ / avec tamis enfichable 200 µ 60 1 1 Pack/Colis 134.00
63110042 118 281 0.3 l mit Flachsieben 125 µ / avec tamis plats 125 µ 60 1 1 Pack/Colis 134.00
63110044 118 406 0.3 l mit Stecksieben 200 µ / avec tamis enfichable 200 µ 60 1 1 Pack/Colis 134.00
63110001 125 062 0.6 l mit Flachsieben 125 µ / avec tamis plats 125 µ 57 1 1 Pack/Colis 146.00
63110002 125 070 0.6 l mit Stecksieben 200 µ / avec tamis enfichable 200 µ 57 1 1 Pack/Colis 146.00
63110046 118 471 0.9 l mit Flachsieben 125 µ / avec tamis plats 125 µ 40 1 1 Pack/Colis 119.00
63110047 118 489 0.9 l mit Stecksieben 200 µ / avec tamis enfichable 200 µ 40 1 1 Pack/Colis 119.00
63110057 131979 Ersatz-Flachsiebe 125 µ für 0,6 + 0,9 l Becher 

Tamis plats 125 µ pour godets 0,6 + 0,9 l
100 1 1 Pack/Colis 124.00

160606 Ersatz-Flachsiebe 125 µ für 0,3 l Becher Standard und Minijet 
Tamis plats 125 µ pour godets 0,3 l standard et minijet

60 1 1 Pack/Colis 62.50

63110058 131987 Ersatz-Stecksiebe 200 µ für 0,3 + 0,6 + 0,9 l Becher 
Tamis enfichable 200 µ pour godets 0,3 + 0,6 + 0,9 l

100 1 1 Pack/Colis 107.00

63110056 131961 Ersatzdeckel für 0,6 +0,9 l Becher 
Couvercle de rech. pour godets 0,6+0,9 l

80 1 1 Pack/Colis 85.50

167908 Ersatzdeckel für 0,3 l Standard
Couvercle de rechange pour godets 0,3 l Standard

1 1 Pack/Colis 90.50

167916 Ersatzdeckel für 0,3 l Minijet 
Couvercle de rechange pour godets 0,3 l Minijet

1 1 Pack/Colis 109.00

125211 SATA RPS-Adapter Nr. 1  für/pour  Jet B/Iwata 1 1 Stk/pce 51.50
125237 SATA RPS-Adapter Nr. 2  für/pour  Jet 2000/LM 2000/Jet 90 KLC 1 1 Stk/pce 51.50
125252 SATA RPS-Adapter Nr. 3  für/pour  DeVilbiss / pour DeVilbiss 1 1 Stk/pce 51.50
125278 SATA RPS-Adapter Nr. 4  für Kremlin / pour Kremlin 1 1 Stk/pce 51.50
125294 SATA RPS-Adapter Nr. 5  für Walcom / pour Walcom 1 1 Stk/pce 51.50
126326 SATA RPS-Adapter Nr. 6  für Graco / pour Graco 1 1 Stk/pce 51.50
133595 SATA RPS-Adapter Nr. 7  Sagola 1 1 Stk/pce 51.50
133827 SATA RPS-Adapter Nr. 8  Optima Sharpe 1 1 Stk/pce 51.50
135111 SATA RPS-Adapter Nr. 9  Sharpe 1 1 Stk/pce 51.50
135798 SATA RPS-Adapter Nr. 10 Sagola 1 1 Stk/pce 51.50
164 608 SATA RPS-Adapter Nr. 15 DeVilbiss 1 1 Stk/pce 51.50

Lackbecher 
zum Lagern von Lacken
Leerbecher ohne Inhalt
Die Kunststoffdose hat einen Deckel, ist sehr 
hart und stabil.
Durch den festschliessenden Deckel ist der 
Lack vor dem Austrocknen geschützt.

Pot pour stocker 
de la laque
Pot vide, sans contenu
Le pot en matière plastique a un couvercle, 
est très dure et stable.
Grâce au couvercle qui ferme très bien, la 
laque est protégée du dessèchement.

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

Farbe
Cou-
leur

Gebin-
de
Condi-
tionne-
ment

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

V 144 957 Lackbecher Plastik mit Dek-
kel / Godet de peinture pla-
stique av couvercle

grau / 
gris

0.5 l 100 Stk/
pcs

1 1 Pack/
Colis

96.00

V 144 958 Lackbecher Plastik mit Dek-
kel / Godet de peinture pla-
stique av couvercle

grau / 
gris

1.0 l 100 Stk/
pcs

1 1 Pack/
Colis

119.00

V 145 784 Lackbecher Plastik mit Dek-
kel / Godet de peinture pla-
stique av couvercle

grau / 
gris

1.8 l 100 Stk/
pcs

1 1 Pack/
Colis

168.00
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Multi Mix Becher und Deckel 
Hochwertige Einmalmischbecher zum exak-
ten Mischen von Lacken und Farben. Misch-
verhältnisse von 1:1 bis 5:1.

Multi Mix pots et couvercles
Récipient de mélange à usage unique pour 
dosage exact des laques et peintures. Echel-
le de mélange de 1:1 à 5:1.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63130062 140 545 Multi Mix Becher, 0,385 l 
Multi Mix pot, 0,385 l

200 Stk/
pcs

1 1 Pack/
Colis

57.80

63130063 140 546 Multi Mix Becher, 0,750 l 
Multi Mix pot, 0,750 l

200 Stk/
pcs

1 1 Pack/
Colis

71.50

63130064 140 547 Multi Mix Becher, 1,4 l 
Multi Mix pot, 1,4 l

200 Stk/
pcs

1 1 Pack/
Colis

103.00

63130065 140 548 Multi Mix Becher 2,3 l 
Multi Mix pot 2,3 l

100 Stk/
pcs

1 1 Pack/
Colis

96.40

63130066 140 549 Multi Mix Deckel, 0,385 l 
Multi Mix couvercle, 0,385 l

200 Stk/
pcs

1 1 Pack/
Colis

28.70

63130067 140 550 Multi Mix Deckel, 0,750 l 
Multi Mix couvercle, 0,750 l

200 Stk/
pcs

1 1 Pack/
Colis

35.20

63130068 140 551 Multi Mix Deckel, 1,4 l 
Multi Mix couvercle, 1,4 l

200 Stk/
pcs

1 1 Pack/
Colis

49.00

63130069 140 552 Multi Mix Deckel, 2,3 l 
Multi Mix couvercle, 2,3 l

200 Stk/
pcs

1 1 Pack/
Colis

77.50

Multi-Mix Center 
Spendersystem für Mischbecher

Multi-Mix Center 
Système de distribution pour pots de 
mélange

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130146 137 664 Spender für Becher 0,385 l
Distributeur pour pot 0,385 l 

1 1 Stk/pce 15.90

63130147 137 665 Spender für Becher 0,75 l 
Distributeur pour pot 0,75 l

1 1 Stk/pce 15.90

63130148 137 666 Spender für Becher 1,4 l 
Distributeur pour pot 1,4 l

1 1 Stk/pce 15.90

63130149 137 667 Spender für Becher 2,3 l 
Distributeur pour pot 2,3 l

1 1 Stk/pce 15.90

PCS-Box für RPS und PPS
Regalsystem zur Aufbewahrung und Lagerung 
von RPS- und PPS-Bechern. Anwendbar für 
alle Bechergrössen von 0,3l bis 0,9l.
Je nach Platzbedarf können bis zu 6 einzelne 
Regalelemente übereinander gestapelt wer-
den. Die Becher werden auf dem Kopf gela-
gert. Das soll das Austrocknen des Lacksiebes 
verhindern, so dass der Becher ohne Aus-
tausch des Siebes wieder verwendet werden 
kann.

PCS-Box pour RPS et PPS
Système d'étagères pour rangement et stok-
kage des récipients RPS et PPS. Utilisable 
pour tous les récipients de 0,3 l à 0,9 litre.
En fonction de l'encombrement, il est possib-
le d'empiler jusqu'à 6 éléments d'étagère. 
Les récipients sont stockés tête en bas 
empêchant le dessèchement du filtre à pein-
ture ce qui permet de réutiliser le récipient 
sans remplacer le filtre.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Satz/set

147 446 Set mit 12 Stück / Jeu de 12 pièces 1 1 Satz/set 81.00
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Multi Strain Farbsiebe
Einweg-Schnellsiebe zum Filtern aller Lack-
materialien. Papiertrichter mit Nyloneinsatz. 
Passend zu diesen Sieben gibt es einen Dis-
penser der die Farbsiebe vor Staub und 
Schmutz schützt. (V 146 960)

Multi Strain filtres cônes
Filtre à usage unique pour peintures et ver-
nis. Cône papier avec insert nylon. 
Pour ces filtres existe un distributeur corre-
spondant qui protège les filtres cônes de la 
poussière et des salissures (V 146 960).

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Maschenweite
Maille

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63130074 146 957 für wässrige Lacke, blauer 
Einsatz / pour peinture à 
l'eau, insert bleu

125 µ 1000 
Stk/pcs

1 1 Pack/
Colis

155.00

63130075 146 958 für Lösungsmittellacke, gel-
ber Einsatz / pour peinture 
av. solvants, insert jaune

190 µ 1000 
Stk/pcs

1 1 Pack/
Colis

129.00

Dispenser für Multi Strain 
Farbsiebe
Der Dispenser schützt die Farbsiebe vor 
Staub und Schmutz. 
Dispenser für Multi Strain Farbsiebe V 146 
957 und V 146 958

Distributeur pour Multi Strain 
filtres cônes
Le distributeur protège les filtres cônes de la 
poussière et des salissures. 
Distributeur pour Multi Strain filtres cônes 
146 957 et V 146 958

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130215 146 960 Dispenser / Distributeur 1 1 Stk/pce 41.00

PPS Innenbecher + Deckel PPS Protège-godet + Couvercles

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

61100001 16000 Innenbecher+Deckel 200µ 0.6 l
Protège-godet + Couvercles 200µ 0.6 l

50 Stk/
pce

1 Pack/
Colis

115.50

61100164 16743 Innenbecher+Deckel 200µ 0.6 l
Protège-godet + Couvercles 200µ 0.6 l

25 Stk/
pce

1 Set/Co-
lis

95.00

61100151 16024 Innenbecher+Deckel 200µ 0.8 l
Protège-godet + Couvercles 200µ 0.8 l

25 Stk/
pce

1 Pack/
Colis

64.50

61100145 16026 PPS Innenbecher+Deckel 125µ 0.6 l
PPS Protège-godet + Couverc. 125µ 0.6 l

50 Stk/
pce

1 Pack/
Colis

115.50

61100148 16001 Mischbecher+Verschlussring 0.6 lt.
Godet mélangeur+bague de serra. 0.6 l

8 Stk/
pce

1 Pack/
Colis

26.00

61100149 16023 Mischbecher+Verschlussring 0.8 lt.
Godet mélangeur+bague de serra. 0.8 l

4 Stk/
pce

1 Pack/
Colis

28.00

61100118 16114 mPPS Innenbecher+Deckel 200µ 170ml
mPPS Protège-godet + Cou. 200µ 170ml

50 Stk/
pce

1 Pack/
Colis

94.00

61100119 16115 mPPS Mischbecher+Verschlussri. 170ml
mPPS Godet mélangeur.+bague de serra. 170ml

1 Stk/pce 16.00

61100117 16752 mPPS Innenbecher+Deckel 125µ 170ml
mPPS Protège-godet + Cou. 125µ 170ml

50 Stk/
pce

1 Pack/
Colis

94.00

61100146 16740 mPPS Innenbecher+Deckel 125µ 0.8 l mPPS 
Protège-godet + Cou. 125µ 0.8 l  

25 Stk/
pce

1 Pack/
Colis

64.50

61100144 16758 50 Innenbecher, 75 Deckel 125µ, 36 Ver-
schlusskappen / 50 Protège-godet, 75 Couver-
cles 125µ, 36 caps

1 Set/Co-
lis

152.00

61100163 16744 Einfüllfilter 125µ / Reniflards 125µ 25 Stk/
pce

22.50

61100121 16113 mPPS StarterKit 200µ, 170 ml,
enthält 50x Innenbecher + Deckel, 2x Misch-
becher mit Verschlussring, 24 Verschlusskap-
pen, 1x Dispenser
contient: 50x protège godet + couvercles, 2x 
godet mélangeur avec bague de serrage, 24 
obturateurs, 1x distributeur 

1 Stk/pce 190.00

61100120 16750 mPPS StarterKit 125µ, 170 ml,
enthält 50x Innenbecher + Deckel, 2x Misch-
becher mit Verschlussring, 24 Verschlusskap-
pen, 1x Dispenser
contient: 50x protège godet + couvercles, 2x 
godet mélangeur avec bague de serrage, 24 
obturateurs, 1x distributeur  

1 Stk/pce 190.00
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PPS Dispenser 
für Standardgrössen

PPS Distributeur 
pour tailles standard

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

16019 für Innenbecher /pour protège-godet  1 1 Stk/pce 105.00
16099 für Deckel /pour couvercles 1 1 Stk/pce 105.00

EJS Mischbecher
Aus Polypropylen, gespritzt weiss.

Récipient de mélange EJS
à partir de polypropylène, moulée 
par injection, blanc.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Satz/set

62400030 1010 TUM EJS Mischbecher / 
Récipient de mélange
1000 g

360 Stk./pcs 1 1 Pack/Colis 160.00

62400031 515 TUM EJS Mischbecher /
Récipient de mélange 
500 g

500 Stk./pcs 1 1 Pack/Colis 154.00

62400032 650 INT EJS Mischbecher /
Récipient de mélange 
650 g

360 Stk./pcs 1 1 Pack/Colis 144.00

62400028 no. 10 Deckel zu / 
Couvercle pour
650 INT / 1010 TUM

360 Stk./pcs 1 1 Pack/Colis 106.00

62400029 no. 5 Deckel zu / 
Couvercle pour
515 TUM

500 Stk./pcs 1 1 Pack/Colis 70.00

Adapter Adapteur

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

für
pour

VE
UE

CHF

16032 Adapter 2 / Adaptateur 2 Sata NR95, 92 Iwata 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00
61100141 16033 Adapter 3 / Adaptateur 3 DeVilbiss Gti, GFHV 510 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00

16036 Adapter 6 / Adaptateur 6 Kremlin, Air Gunsa 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00
16037 Adapter 7 / Adaptateur 7 Accuspray Issac 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00
16038 Adapter 8 / Adaptateur 8 Walcom GEo F/X 97 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00

61100142 16039 Adapter 9 / Adaptateur 9 Sata mit Innengewinde / Sata à filet intérieur 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00
16043 Adapter 13 / Adaptateur 13 Optima 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00

61100140 16044 Adapter 14 / Adaptateur 14 DeVilbiss SRi-Mini 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00
16742 Adapter 16 / Adaptateur 16 DeVilbiss, AID, Binks, Sharpe, Compare, Iwata 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00
16106 Adapter 22 / Adaptateur 22 Walcom STM HVLP Mini-gun 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00
16754 Adapter 26 / Adaptateur 26 Iwata W400 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00
50571 Adapter 10 / Adaptateur 10 IWATA W 88 & 100 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00
50573 Adapter 40 / Adaptateur 40 SATA QCC & Jet4000 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00
50587 Adapter 41 / Adaptateur 41 SATA QCC Mini 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00
50677 Adapter 43 / Adaptateur 43 IWATA SuperNova WS-400 1 Stk/pce 1 Pack/Colis 26.00
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Carbo Putty Polyester 
Carbonspachtel
Transparenter Füll- und Feinspachtel.
- Haftung auf Carbon Untergründen 
(Polyester/Epoxy - Vorversuche machen)
- Leicht und porenfrei ziehbar
- Sehr gute Schleifbarkeit
- Keine Vergilbung, UV-beständig

Carbo Putty Mastic Polyester 
Spécial Carbone
Mastic de remplissage et de finition transpa-
rent. 
- Adhérence sur supports en carbone (poly-
ester/époxy - faire des essais préliminaires)
- Surface sans porosité
- Facile à poncer
- Ne jaunit pas, résistant aux UV

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
BE/UC

V 148 018 Dose à 0.6 Kg, transparent mit Härter / 
Boîte à 0.6 Kg, transparent avec durcisseur

1 1 Stk/pce 35.80

Carbo Spray Polyester Spritz-
spachtel für Carbonteile
Spezieller 2K Polyester-Spritzspachtel für 
Carbonteile. Transparent, inkl. Härter. 
- Haftung auf Carbonuntergründen (Poly-
ester/Epoxy - Vorversuche machen) 
- Haftung auf Polyesterspachtelstellen und 
GFK-Teilen
- Leicht schleifbar
- Schnelle Durchtrocknung
- Verfüllt kleinere u. grössere Unebenheiten
- Porenfreie Oberfläche
- Keine Vergilbung, UV-beständig

Carbo Spray Mastic Spray po-
lyester pour pièces en Carbone
Mastic spray bicomposant spécial pour 
pièces en carbone. Transparent, durcisseur 
inclus. 
- Adhérence sur supports en carbone (poly-
ester/époxy - faire des essais préliminaires)
- Adhérence sur mastic polyester et éléments 
en stratifié
- Facile à poncer
- Séchage rapide
- Remplissage de pet et grandes irrégularités
- Surface sans porosité
- Ne jaunit pas, résistant aux UV

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

V 148 019 Spritzspachtel / Mastic Spray,
Dose / Boîte à 0.82 Kg

1 6 Stk/pce 36.55

V 148 234 Verdünner Dose / 
Diluant boîte à 1L

1 6 Stk/pce 15.90

2K Carbon Klarlack
Für Ganzlackierungen oder Spotrepair von 
Carbonteilen.
- Schnelle Trocknung und gute Durchtrock-
nung
- Brillianter Glanz (148 232)
- Sehr Kratzfest
- Hoher UV-Schutz

2K Vernis transparent 
pour Carbone
Pour peintures complètes et pour retouches 
des pièces en carbone.
- Séchage rapide et bon séchage à coeur
- Brillance intense (148 232)
- Bonne résistance aux rayures
- Haute protection anti-UV

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

V 148 232 148 232 Klarlack glänzend Dose / 
Vernis transparent boîte à 1 L

1 6 Stk/pce 42.50

V 148 233 148 233 Härter Dose / 
Durcisseur boîte à 0.5 L (→148 232)

1 6 Stk/pce 31.00

V 148 987 148 987 Klarlack matt Dose / 
Vernis transparent boîte à 1 L

1 6 Stk/pce 71.00

V 148 988 148 988 Härter Dose / 
Durcisseur boîte à 0.5 L (→148 987)

1 6 Stk/pce 23.30
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Rallye-Spray glänzend 
Universell einsetzbares Farbspray zum Aus-
bessern von Schadstellen im Lack.

Spray Rallye brillant
Universelle pour retouches de peinture.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Farbe
Couleur

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

126 026 400 ml schwarz / noir 1 1 Stk/pce 7.30
126 053 400 ml weiss / blanc 1 1 Stk/pce 8.70
149 219 500 ml Premium schwarz / noir 1 1 Stk/pce 9.00

Rallye-Spray schwarz matt
Universell einsetzbares Farbspray zum Aus-
bessern von Schadstellen im Lack. Auch als 
Kontrollspray einsetzbar.

Spray Rallye noir mat
Universel pour retouches de peinture. Uti-
lisable comme guide de ponçage.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Farbe
Couleur

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130084 126 027 400 ml schwarz / noir 1 1 Stk/pce 6.90
149 218 500 ml Premium schwarz / noir 1 1 Stk/pce 9.00

Felgensilber-Spray 
Schnell trocknender Lack auf Acryl-Basis. 
Der Lack ist abriebfest und schützt vor Korro-
sion.
Für Felgen aller Art und Grösse geeignet.

Spray argent pour jantes
Spray argent est un aerosol de peinture à 
base acrylique à séchage rapide qui protè-
ge contre la corrosion. 
Pour jantes de toute sorte et chaque taille.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

126 021 400 ml 1 1 Stk/pce 7.10

Steinschlagschutzspray mit 
Struktur

Protection anti-gravillons 
avec structure

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF
pro 
Stk/pce

61100199 08868 1 lt schwarz / 1 lt noir 1 Stk/pce 13.80
08878 1 lt weiss / 1 lt blanc 1 Stk/pce 13.80
08879 1 lt grau / 1 lt gris 1 Stk/pce 13.80

CS Bumper Paint Spray 
Stossstangen Spray
Dient der Verschönerung alter, verwitterter 
oder beschädigter Kunststoffteile. Durch spe-
zielle Additive kann das Produkt ohne Grun-
dierung direkt auf das Objekt aufgetragen 
werden, dadurch bleibt die Originalstruktur 
erhalten.
Geeignet für PP, PPEPDM und ABS.

Spray CS Bumper Paint 
L'aérosol pour pare-chocs
Est utilisé pour restaurer les matières plasti-
ques qui sont vieillies, dégradées ou endom-
magées. La structure originale est préservée. 
Le produit peut être appliqué directement sur 
les matières plastiques sans primaire grâce 
à des additifs spéciaux.
Utilisation sur PP, PPEPDM et ABS.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Inhalt
Contenu

Farbe
Couleur

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

142 820 400 ml grau / gris 1 1 Stk/pce 11.80
142 821 400 ml schwarz / noir 1 1 Stk/pce 11.80
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CS Bumper Structurant Spray 
Stossstangen Struktur Spray
Ermöglicht die Nachbildung der Struktur auf 
beschädigten Kunststoffteilen. Kann nach 
dem Auftragen und der Trocknung mit allen 
gängigen Lacksystemen in dem gewünsch-
ten Farbton überlackiert werden.

Spray CS Bumper Structurant 
L'aérosol pour la structure sur les pare-
chocs.
Donne la reproduction de la structure sur 
des pièces en matières plastique endomma-
gées. Le produit peut être repeint avec tous 
les systèmes de peinture actuels.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Inhalt
Contenu

Farbe
Couleur

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

V 142 982 142 982 400 ml schwarz / noir 1 1 Stk/pce 14.40

Thermo-Spray 
Für alle Lackierarbeiten hitzebelasteter Tei-
le, wie z.B. Motor- und Auspuffanlagen an 
Fahrzeugen. Hitzebeständigkeit bis 650°C.

Spray thermique
Pour les travaux de peinture sur les parties 
soumises à des températures élevées comme 
le moteur et le pot d'échappement. Résiste à 
une température jusqu'à 650°C.

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

Farbe
Couleur

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

V 126 086 400 ml schwarz matt / noir mat 1 1 Stk/pce 10.90
V 126 087 400 ml silber / argent 1 1 Stk/pce 13.80
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Kunststoffreparaturset
Robuste und dauerhafte Verbindung auf 
Stossstangen, Scheinwerfern, Kunststoffhal-
terungen und anderen Kunstoffteilen. Die Re-
paratur erfolgt mittels ̀ `Einschweissen`` von 
Metallklammern.           
Das Reparaturset beinhaltet: Schweissgerät, 
Koffer, Kabel und 150 Klammern.

Kit de réparation plastique
Connexion robuste et durable sur pare-
chocs, phares, chrochets en plastique et 
d`autres pièces en plastique. La réparation 
se fait par souder des agrafes dans le plasti-
que cassé.           
Le kit de réparation contient : Machine à 
souder, coffre, cable et 150 agrafes.

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

Form
Forme

Dicke mm
Epaisseur mm

BE
UC

VE
UE

CHF pro
BE/UC

G5 542 00 Reparaturset komplett / Kit 
de réparation complet

1 1 Satz/set 358.00

G5 542 01 Klammern / Agrafes U 1 100 Stk/pce 15.50
G5 542 02 Klammern / Agrafes U 1 100 Stk/pce 15.50
G5 542 03 Klammern / Agrafes S 1 100 Stk/pce 15.50
G5 542 04 Klammern / Agrafes S 1 100 Stk/pce 15.50
G5 542 05 Klammern / Agrafes M 1 100 Stk/pce 15.50
G5 542 06 Klammern / Agrafes V 1 100 Stk/pce 15.50

2K Kunststoffreparatur-
Koffer
Ihre Vorteile: 
- saubere und übersichtliche Aufbewahrung
- immer griffbereit an jedem Arbeitsplatz 

in der Werkstatt 
- Produktübersicht mit Artikelnummern für 

einfache Nachbestellungen 

Der komplette Koffer beinhaltet:
1 x V 140 927 Power Mix Pistole
1 x V 144 501 Power Mix Kunststoffreparatur

schwarz 50 ml 2 Kartuschen
1 x V 144 500 Power Mix Kuntstoffreparatur

transparent 50 ml 2 Kartuschen
1 x V 144 499 Power Mix Kunststoffreparatur

schwarz 25 ml
1 x V 144 498 Power Mix Kunststoffreparatur

transparent 25 ml
1 x  V 144 505 Power Bond PU Kleber schwarz

50 ml 1 Kartusche
1 x V 144 502 Power Mix Primer / Aktivator

150 ml Spray
1 x V 140 926 Power Mixer Mischspitzen 

12 Stk.
1 x V 144 503 Power Mix Verstärkungsfolie
1 x V 145 135 1 Paar Arbeitshandschuhe

schnittfest Klasse 5, Grösse 10
1 x V 143 894 Cutter-Messer gross, 

schwarz mit 4 Klingen

Coffre 2K Réparation 
de Plastique
Vos avantages: 
- Rangement des produits de manière 

ordonnée et propre 
- À portée de la main dans l'atelier 
- Vue d'ensemble avec numéros d'articles 

pour des simples commandes individuelles
Le coffre complet contient:
1 x V 140 927 Power Mix pistolet
1 x V 144 501 Power Mix réparation matière

plastique noir 50 ml 2 cartouches
1 x V 144 500 Power Mix réparation matière

plastique transp. 50 ml 2 cartouch.
1 x V 144 499 Power Mix réparation matière

plastique noir 25 ml
1 x V 144 498 Power Mix réparation matière

plastique transparent 25 ml
1 x V 144 505 Power Bond Colle PU noir 50 ml

1 cartouche
1 x V 144 502 Power Mix Primer / Activator

150 ml aérosol
1 x V 140 926 Power Mixer tube 

mélangeurs 12 pcs
1 x V 144 503 Power Mix film 

de support / renforçage
1 x V 145 135 1 paire gant de travail résistan

taux coupures classe 5, taille 10
1 x V 143 894 Cutter grand, noir avec 4 lames

dans la poignée

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

146 021 Koffer komplett / Coffre complet 1 1 Stk/pce 311.00
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MS Kleber Power Bond
Power Bond ist ein schnell härtender, daue-
relastischer 2K Kleb- und Dichtsstoff auf MS-
Polymer Basis. Die Dosierung findet mittels 
einer Dosierpistole statt. Die Zwangsvermi-
schung der Doppelkartuschen im Verhältnis 
1:1 erfolgt über die statische Mischerspitze 
zu einer zähflüssigen Masse. Nach der Aus-
härtung bleibt das Produkt in einem elasti-
schen Zustand und ist dadurch auch 
vibrationsbeständig.

Colle MS Power Bond
Power Bond est une colle et une masse 
d'étanchéité bicomposant, à base de MS 
polymère, à séchage rapide et durablement 
élastique. Le dosage sa effectue au moyen 
d'une pistolet. Le mélange des doubles car-
touches (1:1) se fait à travers le tube mélan-
geur qui permet d'obtenir une masse 
visqueuse. Après le durcissement, le produit 
reste élastique et, de ce fait, résiste égale-
ment aux vibrations.

Bestell-Nr.
No. comm.

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
BE/UC

V 144 505 Power Bond schwarz, 2 Doppelkartuschen 
Power Bond noir, 2 doubles cartouches

1 1 Satz/set 37.50

V 140 927 Power Mix Pistole / Power Mix pistolet 1 1 Stk/pce 56.00
V 140 926 Power Mixer Mischspitzen, 12 Stk 

Power Mixer tubes mélangeurs, 12 pcs
1 1 Pack/Colis 13.50

CS Power Mix 
Kunststoffreparatur
2-K Polyurethan Material für die strukturelle, 
schnelle Reparatur und Verklebung von 
Kunststoffteilen. Die Dosierung geschieht bei 
den 25 ml Kartuschen von Hand und bei 
den 50 ml Kartuschen mittels Dosierpistole 
(V140 927) . Die Zwangsvermischung der 
Doppelkartuschen erfolgt über die statische 
Mischerspitze (V140 926). Das Produkt 
wird zu einer zähflüssigen Masse zum Repa-
rieren, Füllen, Kleben und Dichten. Nach 
der Aushärtung bildet sich eine feste Kunst-
stoffmasse.

CS Power Mix 
réparation matière plastique
Matériau polyuréthane à deux composants, 
pour la réparation structurelle et rapide et 
l'agglutination des pièces en matière synthé-
tiques. Le dosage se fait à la main pour les 
cartouches de 25 ml et à l'aide du pistolet 
(V140 927) pour les cartouches de 50 ml. 
Le mélange des doubles cartouches s'opère 
à travers le tube mélangeur (V140 926). Le 
produit devient une matière visqueuse pour 
réparer, remplir, coller et étancher. Après le 
durcissement une matière synthétique solidi-
fiée se forme.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
BE/UC

144 498 Power Mix 25 ml transparent 1 1 Stk/pce 16.90
144 499 Power Mix 25 ml schwarz / Power Mix 25 ml noir 1 1 Stk/pce 16.90
144 500 Power Mix 50 ml transparent, 2 Stk / Power Mix 50 ml transparent, 2 pcs 1 1 Pack/Colis 39.00
144 501 Power Mix 50 ml schwarz, 2 Stk / Power Mix 50 ml noir, 2 pcs. 1 1 Pack/Colis 39.00
144 502 Power Mix Primer / Activator 1 1 Stk/pce 19.00
144 503 Power Mix Träger- / Verstärkungsfolie / Power Mix film de support / renforçage 1 1 Stk/pce 12.00
140 926 Power Mixer Mischspitzen, 12 Stk / Power Mixer tubes mélangeurs, 12 pcs 1 1 Pack/Colis 13.50

Power Mixer 
Kunststoffreparatur
Mischerspitzen für 50 cc Kartuschen. Länge 
8 cm. 

Power Mixer 
réparation de plastiques
Bec mélangeur. Set de 12 pcs pour cartou-
ches de 50 cc. Longueur 8 cm. 

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

140 926 Power Mixer Mischspitzen, 12 Stk 
Power Mixer tubes mélangeurs, 12 pcs

1 1 Pack/Colis 13.50

Power Mix Gun 
Kunststoffreparatur
Pistole für 50 cc Kartuschen. 

Power Mix Gun 
réparation plastique
pistolet pour cartouches de 50 cc

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

140 927 Power Mix Pistole / Power Mix pistolet 1 1 Stk/pce 56.00
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Flex Kunststoffspachtel
Kunststoffkonturspachtel zur Reparatur klei-
ner Stellen an Kunststoffteilen.
Farbe schwarz-grau

Mastic Flex pour plastiques
Mastic pour la réparation des matières pla-
stiques.
Couleur noir-gris

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63130003 134 796 1 Kg  Dose / Boîte de 1 kg 1 1 Stk/pce 22.15
146 961 Plastikspachtel / Spatule en plastic 1 1 Stk/pce 0.70

3M Gitterband & 
Fixierungsband
Selbstklebendes Glasgittergewebe auf Rol-
len.

3M Crack Seal & 
bande de fixation
Rouleau de ruban auto adhésif à grillage en 
fibres de verre.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

61100276 3020 100 mm x 25 m 1 1 Rol/roul 11.70

Kunststoffreparaturmaterial

2-K Epoxy Material zur Reparatur von flexib-
len und lackierbaren Kunststoffteilen. Flexi-
bel, kein Einreissen oder Abbröckeln bei 
Stosswirkung, kein Durchhängen, ausge-
zeichnete Klebverbindung, hervorragende 
Schleifbarkeit, Überlackierbar nach 30 min. 
Mischverhältnis 1:1

Matériel de réparation pour 
matières plastiques
2-K résine époxy matériel de réparation de 
pièces plastiques flexibles. Flexible, pas de 
déchirure ou d‘effritement lors de chocs. Ne 
s‘affaisse pas, le matériel ne coule pas lors 
de réparation verticales. Excellente adhé-
rence, peut être poncé et laqué après 
30min. Rapport de mélange 1:1

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro 
Stk/pce

61100287 05901 Kartuschen 
cartousches

 4 x 50 ml 1 Pack / colis 99.60

61100108 05900 Tube / tube  2 x 150 ml 1 Pack / colis 69.00
61100116 08198 Mischdüsen / Embout mé-

langeur pour 05901 
 4 x 50 ml 12 Stk/pce 37.00

Kunststoff-Primer & Kunstoff-
Reiniger
Speziell für die Vorbereitung von Kunststof-
fen. Bewährt für Materialien wie Polypropy-
len und Ethylen Propylen, die 
überlicherweise mit den Kürzeln PP, EP, TPO 
oder EPDM gekennzeichnet sind.

Primer pour plastiques & net-
toyant plastique
Enlèvement de résidus de colle, cire, huile, 
graisse etc. Peut être utilisé pour toutes les 
surfaces. N‘attaque pas la peinture durcie, 
s‘évapore sans laisser de résidus.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro 
Stk/pce

05917  0,2 lt 1 Stk/pce 15.00
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Handdruckpistole zu 05901
Für Doppelkartusche.

Pistolet manuel pour 05901
Pour cartouches doubles.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

VE
UE

CHF pro 
Stk/pce

08190  1 Stk/pce 70.00

Klebstoffreiniger
Zum Entfernen von Klebstoffrückständen, 
Wachs, Öl, Fett etc. Kann auf allen Oberflä-
chen verwendet werden. Greift ausgehärte-
ten Lack nicht an, rückstandsfreies 
Verdunsten.

Nettoyant universel
Enlèvement de résidus de colle, crie, huile, 
graisse etc. Peut être utilisé pour toutes les 
surfaces. N‘attaque pas la peinture durcie, 
s‘évapore sans laisser de résidus.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro 
Stk/pce

61100105 08984  1 lt 1 Stk/pce 27.50

Bonderite® 1455 Tücher
• Für alle Metalle – Zur Anwendung an

blanken Metalloberflächen einschl. 
Aluminium, warm- und kaltgewalztem

 Stahl, Zink & Zinklegierungen, galvani-
sierten Oberflächen, Messing und Kupfer

• Zeitsparend – Ersetzt alle anderen komp-
lexen und zeitraubenden Methoden.

 Schnelle Konversion von Oberflächen. 
Lackierprozess kann innerhalb von 
wenigen Minuten beginnen. 

• Einfach aufzutragen – auf kleine, große
 oder schwer zugängliche Flächen, z.B.
 Kanten 

• Leistungsstark – Verbessert das Haftver-
mögen und den Korrosionsschutz vor der

 Auftragung von Lacken und Dichtungen.

• Einfacherer Prozess – Keine Werkzeuge
 erforderlich. Kein Spülen, keine Reini-

gung von Geräten. Kein Sprühnebel.

• Nachhaltig – Niedriger VOC-Gehalt,
 chromfrei. Einfache Entsorgung

Lingettes Bonderite® 1455
• Applicable sur tous les métaux nus – 

Aluminium, acier laminé à chaud et à 
froid, zinc & alliages de zinc, surfaces

 galvanisées et cuivre

• Gain de temps – Pas de préparation
 nécessaire, ni primaire d’accroche, 

ni rinçage ni nettoyage post application.
Remplace toutes les autres méthodes de

 préparation de surface, nettement plus
 chronophages. Formation rapide d’une
 couche de conversion des surfaces.

En quelques minutes, les surfaces sont
 prêtes pour mise en peinture.

• Application facile, propre et contrôlée –
 Pour petites à larges surfaces, parfois 

difficilement accessibles, très efficace 
sur les angles/zones abrasées.

• Haute performance – Améliore l’adhé-
rence et la protection anticorrosion avant

 la mise en peinture ou le process 
d’étanchéité.

• Processus plus simple – Aucun outil 
nécessaire. Ne requiert pas de mélange

 ou de nettoyage de pistolet, ni de 
nettoyage/rinçage d’outil. Pas de perte

 de produit.

• Solution durable – Faible teneur en COV,
 sans chrome. Déchets facilement éliminés.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro 
Stk/pce

62700007 HE1745299 EA1 Dose / Boîte à 25 Stk./pcs 1 Stk/pce 139.00
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Terotex Super 3000
Basis: Kunstharze
VOC: ca. 479.7 g/l,

- Beschichtung von Reparaturteilen wie z.B. 
Kotflügel oder Radlauf und zum Entdröhnen
- Kompatibel mit Standard-OEM-Lacken
- Zum Spritzen von strukturierten Oberflä-
chen

Typische Anwendungen:
Für OEM-Strukturen. Für abriebfesten Schutz 
an sichtbaren Fahrzeugpartien, die schnell 
überlackiert werden müssen. Für strukturierte 
Oberflächen an Stossfängern und Seitentei-
len. 

Terotex-Super 3000
Faible densité de solvants, haute viscosité 
avec d’excellentes propriétés garnissantes. 
Pour des réparations de bas de caisse et 
pour compléter les structures d’origines anti-
gravillonnage
sur des jupes arrières, spoiler,parties fronta-
les etc. Pour des surfaces structurées fines, 
avec un mélange possible de la teinte d’ori-
gine solvantée. (max. 40 % de peinture 
prête à l’emploi)

Domaine d’utilisation :
Toutes surfaces d’éléments de carrosserie 
très sollicitée par l’abrasion de gravillons et 
projections de cailloux concernantr les par-
ties visibles du véhicule qui doivent être re-
peintes rapidement 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63700001 767199 1 lt schwarz / noir 12 Stk/pce 23.60
63700002 782601 1 lt weiss / blanc 12 Stk/pce 23.60

Teroson WT S 3000 BK
Für Ausbesserungsarbeiten am Unterbau, 
Radlauf, Fron- und Heckbereich. 

Überlakierbarer Schutz gegen Steinschlag, 
Streusalz und Feuchtigkeitskorrosion und 
sichtbaren Fahrzeugteilen und Schwellern.

Geeignet zur Wiederherstellung verschiede-
ner Oberflächenstrukturen nach einer Repa-
ratur.

Teroson WT S 3000 BK:
• sur diverses surfaces: utilisé sur du métal ou 
matière platique (PVC, PP*, ERDM*)
• Peut être peint avec les différentes peintures 
usuelles (voir fiches tehniques)
Recommandé pour différentes structures et 
épaisseures, ainsi que l’aspect final des ma-
tières plastiques (par ex. pare-chocs). Ce pro-
duits universel est facile à utiliser, a un très 
faible retrait  (hauts extraits secs) et est recom-
mandé pour recouvrir de grandes surfaces.
Ce produit a une haute résistance à l’abrasi-
on et un grand pouvoir garnissant ainsi que 
pour l’insonorisation. La variante blanche 
peut être teintée avec les couleurs d’origines  
OEM. 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHFpro
Stk/pce

63700003 882415 1lt schwarz / noir 1 Stk/pce 26.80
1335491 1lt weiss / blanc 1 Stk/pce 26.80
1387290 1lt grau / gris 1 Stk/pce 26.80

Teroson 
Steinschlagschutz-Spray
- Für punktuelle Arbeitseinsätze und Ausbes-
serungen nach einer Unfallreparatur

- Beschichtung für lackierte Teile oder Grun-
dierung für beschichtete Metalle

Für OEM-Strukturen. Für abriebfesten Schutz 
an sichbaren Fahrzeugpartien, die schnell 
überlackierbar sein müssen. 

Für strukturierte Oberflächen an Stossfän-
gern und Seitenteilen.

Aérosol Teroson de protection 
ant-gravillonnage
Surface de protection finement structurée 
(pelure d’orange prononcée), spécialement 
pour  les fonts d’ailes, bas de portes ou de 
bas de caisse, jupes arrières et spoiler 
avant. A appliquer en complément sur des 
surfaces d’origines et sur base de PVC; for-
me après durcissement, une protection rési-
stant à l’abrasion et protège de la corrosion; 
sèchage rapide; peut être poncé après dur-
cissement; peut être rapidement peint avec 
tous les systèmes de peintures traditionnels ; 
domaine d’application: pour réparations 
ponctuelles et  reproductions d’aspects origi-
nales des véhicules. 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63700004 787528 Spraydose hell 500 ml / claire 12 Stk/pce 18.80
63700005 787643 Spraydose schwarz 500 ml / noir 12 Stk/pce 18.90
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Werkzeug Teleskop 
Powerline II
Druckluftpistole
- Sehr leistungsstarke Pistole
- Verhindert das Bersten von Kartuschen
- Für niedrig- bis hochviskosen Produkten

Pistolet téléscopique 
Powerline II
Pour l’application de divers matics d’étan-
chéité, adhésifs et colles pare-brise. Conduit 
parfait du piston par principe du téléscope, 
évite toutes bulles d’air ou déformation des 
cartouches.
Avec manomètre incorporé dans la poig-
née. Dosage précis avec le système de 
relâche  de la pression. Faible poids.
 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

73700001 960304 Teleskop-Pistole 1 Stk/pce 577.90

Werkzeug Teleskop 
Multi Press
Teleskop-Druckluft-Pistole
- Zum applizieren von standart Kleb- und 
Dichtstoffen.
- Sekundär Luftsystem

Teroson Multipress
Pistolet téléscopique Teroson Multipress
Lors de l’usage du Terostat 9320 SF et Tero-
stat-MS 9302 masse pulvérisable /multi-
fonctionnelle ainsi que d’autres masses 
d’étanchéité dans des cartouches de 200-/
310-ml.
S’adapte automatiquement grâce au régula-
teur de pression incorporé. Appui régulier 
grâce au piston  téléscopique sur le dos de 
la cartouche, évitant ainsi toute apparition 
de bulles d’air ou écrasement de la cartou-
che . Construction courte : ergonomique, li-
vré avec 2 annaux de fixation de cartouches 
à raccord vissé.

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

73700002 142241 1 Stk/pce 597.40

Teroson Staku
Teromix Verarbeitungspistole
Hochwertige Handpistole um Standartmaterial 
aus Kartuschen aufzutragen für normale 
Raupen.

Pistolet manuel   (Staku)

Pour les cartouches de 310 ml. En matière 
plastique très robuste. Très léger. Libère la 
pression après usage. Réparable.
 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63700006 142240 1 Stk/pce 94.10
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Teroson MS 9120 SF
Basis: MS-Polymer 
Haubildungszeit: ca. 20 Min.
Überlackierbar: Nass in nass bis zu 3 Tagen 
nach Auftragung

- Lösemittelfrei, isocyanatfrei
- Sehr gute Haftung ohne Primer
- Sehr gute UV- und Witterungsbeständigkeit
- Sehr hohe Standfestigkeit
- Für Wasserlacke geeignet

Zum Abdichten von Fugen, Nähten und 
Blechstössen und zum Kleben von Kunststof-
fen am Auto, z.B. Spoiler- und Karosseriere-
paraturen

Teroson MS 9120 SF  
Durcissement optimal des cordons d’étan-
chéité 
Séchage rapide  4 - 6 mm / 24 h !!!

Désignation :
Haute stabilité
Large spectre d’adhérence sans primaire
Electro-conductible 
Sans silicone
A appliquer à la brosse, sans isocyanates
Peut être peint en mouillé-mouillé 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63700007 1358213 310 ml weiss / blanc 12 Stk/pce 20.10
63700008 1358216 310 ml grau / gris 12 Stk/pce 20.40
63700009 1358214 310 ml schwarz / noir 12 Stk/pce 20.10

Terostat 9320 SF
Basis: MS-Polymer 
Haubildungszeit: ca. 10 Min.
Überlackierbar: Nass in nass bis zu 3 Tagen 
nach Auftragung

- Lösemittelfrei, isocyanatfrei
- Sehr gute Haftung ohne Primer
- Sehr gute UV- und Witterungsbeständigkeit
- Ausgezeichnete Standfestigkeit spritzbar
- Spritzbare Nahtabdichtung

Originalgetreue Nachbildung der OEM-
Struktur für alle Fahrzeuge. Auftragung mit 
Teroson Pistole Multipress.

Terostat 9320 SF
Le nouveau système d’étanchéité Teroson permet 
les réparations avec aspect d’origine grâce au 
moyen des buses flatstream. Ce système com-
prend deux masses d’étanchéité et deux nouvelles 
buses patentées.
Avec une une nouveauté mondiale unique de 
technologie „flex tec“, Henkel entre dans une nou-
velle aire. Terostat 9120 « SF » super fast est de-
stiné à l’étanchéité des points de soudures des 
carrosseries et de replis de tôles, quant au Tero-
stat 9320 « SF » super fast 6 en 1, il servira à 
l’étanchéité des surfaces plus grandes et peut être 
pulvérisé. Le durcissement de ces deux produits 
est doublement plus rapide que les produits pré-
cédents et permet une avance significative des 
travaux. De plus, ils ne nécessitent pas de pri-
maire et peuvent être peints. 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHFpro
Stk/pce

63700010 1358059 300 ml ocker / ocre 12 Stk/pce 22.70
63700011 1357960 300 ml grau / gris 12 Stk/pce 22.70
63700012 1358054 300 ml schwarz / noir 12 Stk/pce 22.40

Teroson MS 9220 BK
MS-Polymer Kleb- und Dichtstoff

Teroson MS 9220 BK
MS-Polymère

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

265673 Kartusche / Cartouche 
310 ml

12 Stk / pce 31.00

452386 Tube 80 ml 12 Stk / pce 11.90
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Teroson EP 5010
Schwemmzinn-Ersatz

Teroson EP 5010
Remplacement soudure a l‘etain

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

1560580 Kartusche / Cartouche 
175 ml

12 Stk / pce 48.50

Teroson EP 5055 Teroson EP 5055

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

1358254 Kartusche / Cartouche 
250 ml

12 Stk / pce 85.00

Werkzeug
Teroson Standart UBS-Pistole

Pistolet UBS pour realisation 
structures

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

1585815 Pistole / Pistolet 1 Stk / pce 76.40

Double Bubble 2-K 5 Epoxy
Basis: 2-K Epoxy
Verarbeitung: Raumtemperatur
Notfall Reperatur: 3 Min.

- zwei Tüten falten
- abschneiden
- Mischen, anwenden, fertig
- Einmaliger Gebrauch
- Bindet in 3-5 Min.

Universell einsetzbar für die kleine Repara-
tur.

Double Bubble 2-K 5 Epoxy
Le double bubble peut être utilisé pour le col-
lage de différents matériaux  comme par ex. 
le bois, le métal, le plastique et la céramique 
: rapide et rationnel. L’adhésif se distingue 
par un durcissement rapide à température 
ambiante, une manipulation des éléments 
collés peut suivre après 5 minutes déjà. Re-
commnadé  pour  des réparations et le col-
lage de petits éléments.
Plage résistante de températures pour ce 
produit se situe entre -55 et +100°C. Lors de 
faibles contraintes, l’adhésif supporte même 
des températures élevées (jusqu’à 
env. 200°C). 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
VE/UE

63700013 1303596 3 g  50 x 3 g 124.70
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Loctite® 3090
Basis: Cyanacrylat
Verarbeitung: Raumtemperatur
Notfall Reperatur: 1 Min.

- Spaltüberbrückend bis 5 mm
- breites Haftsprektrum

Universell einsetzbar, hochfester und Spal-
tenüberbrückender, gelartiger Klebstoff ( bis 
5 mm). Geeingnet für Metalle, die meisten 
Kunststoffe*, Gummi, Holz, Papier und Le-
der.
*nicht geeignet für PE, PP und PTFE

Loctite® 3090 
adhésif Multi Hybrid (produit important pour 
2011)

Loctite 3090 est un nouvel adhésif bi-compo-
sant. Sous forme d’un gel adhésif bi-compo-
sant, il permet le remplissage et 
l’assemblage d’importants jeux jusqu’à 5 
mm. Le système d’application au moyen de 
buses fines très paratiques, l’adhésif ne 
coule pas, même sur des surfaces verticales.
Loctite 3090 peut être appliqué sur une mul-
titude de surfaces telles que : métal, gomme, 
bois, papier,carton, cuir et textile ainsi que 
la plupart les matériaux plastiques.. 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63700014 1379417 10 g  12 Stk/pce 29.70

Teroson 
Kunststoffreparatur-Box
Inhalt:
- 3 Beutel à 2 x 25 ml Terokal 9225
- 6 Statikmischer
- 150 ml Terokal 150 Spray
- 1 l Dose Teroson FL
- 1 Verstärkungsmatte
- 1 Teromix Handpistole

Typische Anwendungen:
Stossfänger, Spoiler, Schürzen usw.

Teroson
Kit réparation des plastiques
Composition du kit:
3 cartouches à 2 x 25 ml Terokal 9225
6 buses automélangeuses
150 ml Terokal 150 Spray
1 lt. Teroson FL
1 bande fibre de verre
1 pistolet d’application Teromix 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63700016 211680 1 set/colis 292.40

Loctite EA 3430 
2K Epoxy Klebstoff

Loctite EA 3430
Adhésif Epoxy 2c

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

242865 Kartusche / Cartouche 25 ml 6 Stk / pce 23.00
843054 Kartusche / Cartouche 50 ml 10 Stk / pce 30.80

Loctite EA 3450 
2K Epoxy Klebstoff

Loctite EA 3450
Adhésif Epoxy 2c

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

241867 Kartusche / Cartouche 25 ml 6 Stk / pce 23.00
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Werkzeug Glasfasergeflecht

Verstärkungsvlies 1m für Kunststoff-Repara-
turen.

Fibre de verre 

Fibre de verre pour les réparations en 
plastique, 1 m.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

VE
UE

CHF

908383 1 m 1 Stk / pce 19.00

Teroson PU 9225
Basis: 2K Polyurethan
Anwendung: Kunststoffkleben
Topzeit (Normalklima): ca. 10 Min.

- Zur optimalen Aushärtung wird eine Wär-
mequelle (z.B.:IR Strahler) mit max. 70°C 
empfohlen
- Vorbehandlung der Reparaturstelle mit Te-
rokal 150
- Sehr gut schleifbar
- In Verbindung mit Primer Terokal 150 sehr 
gut mit allen Autolacken überlackierbar

Typische Anwendungen:
Stossfänger, Spoiler, Schürzen usw. Einfa-
che Verarbeitung mit Teromix-Handpistole 
(2x25ml) oder PowerLine ii/Electraflow 
(250ml); einfach zu mischen mit Zwillings-
kartusche und Statikmischer.

Teroson PU 9225
Terokal-9225 –pour réparations des ma-
tières plastiques
Pour coller et réparer toutes les matières pla-
stiques automobiles.
Application aisée avec le pistolet Teromix 
(cartouches doubles). Le produit peut être 
poncé après séchage à l’infrarouge  (60-
70°C) après 15 minutes déjà. Très haute sta-
bilité même à températures élevées (jusqu’à 
60-70°C).
Temps d’application long  (potlife env. 10 
min.) Se ponce très bien, peut être peint en 
combinaison avec le primaire d’accrochage 
pour plastiques Terokal-150. 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63700015 267081 Kartusche 50 ml / 
Cartouche de 50 ml anthrazit

6 Stk/
pce

36.40

63700017 881837 Kartusche 250 ml / Cartouche de 250 ml 
anthrazit

12 Stk/
pce

80.80

Teroson PU 9225 SF
Basis: 2K Polyurethan
Anwendung: Kunststoffkleben
Topzeit (Normalklima): ca. 2 Min.

- Verarbeitungszeit 2-3 Min.
- Zur optimalen Aushärtung wird eine Wär-
mequelle (z.B.:IR Strahler) mit max. 70°C 
empfohlen
- Vorbehandlung der Reparaturstelle mit Te-
rokal 150
- Sehr gut schleifbar
- In Verbindung mit Primer Terokal 150 sehr 
gut mit allen Autolacken überlackierbar

Typische Anwendungen:
Stossfänger, Spoiler, Schürzen usw. Einfa-
che Verarbeitung mit Teromix-Handpistole 
(2x25ml), einfach zu mischen mit Zwillings-
kartusche und Statikmischer.

Teroson PU 9225 SF
Temps de polymérisation à 23 °C : env. 90 
min. Ponçabilité : en fonction des conditions 
de polymérisation :
- après 1,5 h à température ambiante
- chauffer pendant 8 min. de 60 °C à 70 °C 
et laisser refroidir à
température ambiante
Permet de réparer de petites fissures et cas-
sures (inférieures à 10 cm) : pare-chocs, gril-
les de calandre, et tous types de parties 
plastiques tels que PP/EPDM, SMC, PC, PA, 
ABS et PUR.  Facile à appliquer même sur 
des zones verticales. S’utilise toujours avec 
le primaire Terokal 150. Est compatible 
avec Terotex Super 3000, Variodur Classic 
et Variodur Aqua. 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63700018 882088 Kartusche 50 ml / 
Cartouche de 50 ml anthrazit

6 Stk/
pce

36.40
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Teroson 150
Basis: Chlorierte Polyolefine
Anwendung: Kunststoffprimer

- Optimaler Haftgrund
- Sehr kurze Ablüftzeit

Typische Anwendungen:
Gehört zum Kunsstoff-Reparaturset und wird 
für Terokal 9225, 9225SF und Teroson 
Kunsstoffspachtel sowie vor dem Lackieren 
eingesetzt. Schnell und genau aufzutragen.

Teroson 150 primaire
Primaire accrocheur optimal pour la répara-
tion de matières plastiques en combinaison 
avec la colle de réparation pour plastiques 
Terokal-9225. 

Universel pour tous les plastiques et types de 
peintures dans l’automobile. 

Utilisation simple et optimale de l’aérosol. 
Temps d’évaporation très court du primaire.

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63700019 267078 Spraydose 150 ml / Spray de 150 ml 12 Stk/pce 27.40

Teroson FL +
Basis: Benzin
Anwendung: Oberflächenvorbereitung

- Für alle Flächen vor und nach dem Kleben 
und Dichten
- Teroson FL immer anwenden, wenn Kunst-
stoffe-, Glas- oder Metallteile repariert wer-
den
- extrem kurze Ablüftzeit

Typische Anwendungen:
Oberflächenvorbehandlungsarbeiten

Nettoyant FL +
Nettoyant Teroson + diluant FL  à utiliser à 
chaque réparations ou collage de plasti-
ques; 
haut pouvoir nettoyant;  
temps d’évaporation très court; 
sur toutes les surfaces à coller ou à étancher; 
peut être utilisé comme diluant pour beau-
coup de produits Teroson comme par ex. la 
protection anti-gravillonnage. 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63700020 1696704 Flasche 1 lt / Bouteille 1l 10 Stk/pce 20.00
63700021 1471127 Kanne 10 lt / cruche 10l 1 Stk/pce 138.10

Teroson UP 320
Basis: 2K Polyesterharz
Anwendung: Kunststoffspachtel
Topfzeit: ca. 5 min.

- Schwundfrei, sehr 
hohe Standfestigkeit
- Ausgezeichnete 
Schleifbarkeit nach 

15 Minuten
- Für optimale Ergeb-
nisse auf allen Kunst-

stoffarten

Typische Anwendungen:
Für Schäden durch Kratzer und Steinschlag. 
Finish-Arbeiten von Kunststoffreparaturen in 
Verbindung mit Terokal 150.

Teroson UP 320
Le mastic polyester 2K universel de Teroson  
applicable à la spatule est recommandé 
pour un accrochage parfait sur les matières 
plastiques. Durcit après quelques minutes et 
ne fait aucun retrait après séchage.
- Recommandé pour : réparations de 

pare-chocs et d’autres matières plastiques
automobiles

- Doit être utilisé avec le primaire accro-
cheur Terokal 150 

- Durcit sans tassements 
   Grande stabilité 
- Se ponce très bien et la surface ne contient 
aucun pore 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

63700023 882485 Dose 920 g  / box 920 g     grau/gris 1 Stk/pce 27.40
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Werkzeug 
Teromix Statikmischer
Basis: für 2K Klebstoffe

Teromix Statikmischer
- Gewährleisten eine homogene Mischung
- Präzise Auftragung, keine Gefahr von 

Lufteinschlüssen

Typische Anwendungen:
Mischelement für den zweikomponentigen 
Karosserieklebstoff Teromix 6700 sowie für 
Terokal 9225 Kunststoff-Reparatur-Klebstoff, 
Terokal 9225SF, Terokal 5045 und Teroco-
re 1401.

Buses auto-mélangeuses
Base pour Adhésifs à 2C 
        
Teromix Mélangeurs statiques
- assurer un mélange homogène
- Application précise, aucun risque 

d'inclusions d'air

Application typique :
Élément de mélange pour l’adhésif carrosse-
rie à deux composants Teromix 6700 ainsi 
que Terokal 9225 adhésif de réparation 
plastique, Terokal 9225SF, Terokal 5045 et 
Terocore 1401. 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63700024 780805 Grosse Mischer 250 ml
grande  mélangeur, 250 ml

10 Stk/pce 1 Pack/Colis 44.80

63700022 142242 Kleine Mischer 50 ml
petite mélangeur, 50 ml 

12 Stk/pce 1 Pack/Colis 18.40

Düse
Düsenset zu Terostat 9320

Buses
Buses de mélanges
Désignation :  mélange statique Teromix
Pour le mélange de produits à deux compo-
sants... 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63700025 547882 16 Stk/pce 1 Pack/Colis 20.80

Düse
Für 300ml DK M rund

Buses
Buses de mélanges
Désignation :  mélange statique Teromix
Pour le mélange de produits à deux compo-
sants... 

Bestell-Nr.
No. comm.

IDH-Nr. Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

VE
UE

CHF pro
Pack/Colis

63700026 581582 20 Stk/pcs 1 Pack/Colis 7.20
782222 Flügeldüse, Bördel-

nahtdüse / Serties 
blanches papillion

1 Stk / pce 1.80

1305486 Schlitzdüse Flat-
stream / Buse Flat-
stream

1 Stk / pce 5.80

1470999 Schlitzdüse Wide-
stream II /Buse Wi-
destream II

10 Stk / 
pcs

37.40
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www.sika.ch/sikagard

Hohlraumversiegelung
Scellement des corps creux

Unterboden- Steinschlagschutz 
Revêtements antigravillons

  SikaGard®-6440
  SikaGard®-6440 S

  SikaGard®-6220
  SikaGard®-6220 S

  SikaGard®-6250
  SikaGard®-6250 S

  SikaGard®-6470
  SikaGard®-6470 S

Perfekt auf die Anforderungen in Karosseriewerkstätten abgestimmt
La solution idéale pour les carrossiers

Protection effi cace 
pour votre voiture

Bewährter Schutz
für Ihr Auto



Die neue Kleb- und Dichtstoffgeneration
für die Karosseriereparatur

La nouvelle génération de colles et mastics pour la  
réparation de carrosseries

 Kompromisslose Überlackierung / Mise en peinture sans compromis 
Sowohl „nass in nass“ als auch nach der Hautbildung hervorragend überlackierbar 
Aussi bien „frais sur frais“ qu‘après la formation de peau

 Perfekte Haftung / Adhérence parfaite 
Dauerhafte, verlässliche Verbindung auch ohne Primer 
Assemblage sûr et durable, également sans primaire

 Einfache Verarbeitung / Mise en œuvre simple 
Kurzer Fadenabriss, gute Standfestigkeit, problemlos zu verstreichen, glätten und spachteln 
Rupture nette du cordon, bonnes propriétés rhéologiques, peut être peint, spatulé et lissé sans problème

 Vielseitige Anwendungen / Utilisations universelles 
Durch Sprühen, Pinseln oder Raupenauftrag eine einwandfreie Nachstellung der Originalstruktur 
Application au pistolet, au pinceau ou sous forme de cordon en conservant fidèlement la structure originale

www.sika.ch/sikaflex-at-line
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SIKA Sikaflex-527 AT
Der vielseitige Karosseriedichtstoff

Sikaflex®-527 AT ist geeignet für die Abdichtung 
von Falzen, Nähten und Überlappungen, einfa-
che Verklebungen sowie zur Vibrations- und 
Schalldämmung in Karosseriebau und Reparatur.

SIKA Sikaflex-527 AT
Le mastic adhésif à usage multiples

Le Sikaflex®-527 AT convient pour l'étanchement 
de rainures, raccords et chevauchements, les col-
lages simples, ainsi que pour l'atténuation des vi-
brations et des bruits dans le domaine de la 
construction et réparation de carrosseries

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

62400232 170783 schwarz / noir KU 300 ml 1 1 Stk/pce 13.90
62400231 170782 grau / girs KU 300 ml 1 1 Stk/pce 13.90
62400233 170785 weiss / blanc KU 300 ml 1 1 Stk/pce 13.90

SIKA Sikaflex-529 AT
Die spritzbare Karosseriedichtmasse

Sikaflex®-529 AT ist eine elastische spritzbare 
Dichtmasse mit werksgetreuer Optik, für die Ab-
dichtung von Falzen, Nähten und Überlappungen 
für die Karosseriebaureparatur.

SIKA Sikaflex-529 AT
Le mastic adhésif pulvérisable

Sikaflex®-529 AT est un mastic adhésif élastique 
avec la structure d'originale, applicable au pisto-
let, pour l'étanchement de rainures, raccords et 
chevauchements, dans le domaine de la réparati-
on de carrosseries.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

62400234 409007 ocker / ocre KU 290 ml 1 1 Stk/pce 15.80
62400236 408986 schwarz / noir KU 290 ml 1 1 Stk/pce 15.80
62400235 171196 ocker / ocre UP 300 ml 1 1 Stk/pce 15.20

SIKA Sikaflex-552 AT
Der Kraftklebstoff für Karosserie-Anbauteile

Sikaflex®-552 AT ist für Verklebungen von An-
bauteilen geeignet, die dynamischen Belastungen 
ausgesetzt sind wie Spoiler oder Schürzen.

SIKA Sikaflex-552 AT
Colle de montage haute performance pour élé-
ments de carrosserie

Sikaflex®-552 AT est adapté à la réalisation d'as-
semblages soumis en service à des contraintes dy-
namiques comme des éléments de carrosserie 
p.ex. Becquet ou tablier.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

62400238 170768 schwarz / noir KU 300 ml 1 1 Stk/pce 22.50
62400239 170809 weiss / blanc KU 300 ml 1 1 Stk/pce 22.50

SIKA Sikafast-5211 NT
2-komponentiger Klebstoff auf Acrylat Basis für 
strukturelle Verklebungen. Offenzeit 3 Minuten.

- Elastifizierender 2K-Klebstoff mit kurzer Aushär-
tezeit für die strukturelle Verklebung

- Verarbeitung mit Hand oder Druckluftpistole mit-
tels Statik Mischer

- Schneller Festigkeitsaufbau
- Erlaubt sehr kurze Taktzeit
- Hohe Festigkeit
- UV-stabil

SIKA Sikafast-5211 NT
2-composant adhésif à base d'acrylate de fond pour 
le collage structurel. Ouvrez temps de 3 minutes.

- Adhésif 2K d'élastific avec peu de temps de dur 
cissement pour collage structural

-  Traitement avec pistolet manuel ou pneumatique   
au moyen de mélangeurs statiques

- Développement de la force rapide
- Permet temps de cycle très court
- Haute résistance
- Stable aux UV

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

62400300 433766 grau / gris 10 ml 1 12 Stk/pce 16.10
62400300 433766 grau / gris 10 ml 1 1 Stk/pce 17.90
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SIKA Spray Gun 
für Sikaflex-529 AT
Der Spray Gun für perfektes und einfaches Sprü-
hen von Sikaflex-529 AT
Die speziell für die spritzbare Dichtmasse Si-
kaflex-529 AT neu entwickelte Verarbeitungspi-
stole SprayGun arbeitet mit Druckluft und eignet 
sich für den Einsatz von Kartuschen. 

SIKA Spray Gun 
pour Sikaflex-529 AT
Le pistolet de pulvérisation pour Sikaflex AT-529 - 
parfaite et facile

Spécifiquement pour le mastic pulvérisable Si-
kaflex AT-529. Le pistolet fonction à l'air compri-
mé et est adapté pour l'utilisation de cartouches.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

62400245 180319 Spray Gun
für 290 ml Kartuschen
pour 290 ml cartouche

1 1 Stk/pce 260.00

Bördelnahtdüse Hemflange nozzle

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

Inhalt
Contenu

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Pack/colis

62400282 179710 weiss / blanc 120 Stk/pce 1 1 Pack/colis 129.00

SIKA UBC Gun
Benutzerfreundliche Vakuumpistole zum Aufsprü-
hen von SikaGard® Unterboden- und Stein-
schlagschutz wie SikaGard® 6440 und 
SikaGard® 6470 aus einer 1-Liter-Dose.
Die Pistole wird direkt auf eine 1-Liter-Dose ge-
schraubt. Die Regulierbarkeit der Sprühdüse er-
möglicht die Wiederherstellung verschiedener 
werkseitiger Originaloberflächen.

Sika UBC Gun
Convivial pistolet à vide pour la pulvérisation Si-
kaGard ® soubassement et garde pierre comme 
SikaGard 6440® et 6470® SikaGard à partir 
d'une boite de 1 litre.

Le canon est vissé directement sur une boite de 1 
litre. Le réglage de la buse de pulvérisation vous 
permet de restaurer différentes surfaces originales 
d'usine.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

62400299 448197 Spray Gun
für 1 L Kartuschen
pour cartouche 1 L

1 1 Stk/pce 38.00

Sika Aktivator-205
Vorbehandlungsmittel für unporöse Untergründe

Sika® Aktivator-205 (Haftreiniger) ist eine alko-
holische Lösung mit haftaktiver Substanz zur Rei-
nigung und Aktivierung von Haftflächen vor der 
Verklebung und Abdichtung mit Sikaflex® Pro-
dukten.

Sika Aktivator-205
Promoteur d’adhérence pour supports non-poreux

Sika® Aktivator-205 (nettoyant adhésif) est un 
promoteur d'adhérence en solution alcool spé-
cialement formulé pour la préparation des sup-
ports avant la réalisation d'applications de 
collage ou d'étanchéité avec les produits Si-
kaflex®.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

62400284 3209 30 ml 1 1 Stk/pce 13.05
62400205 53801 250 ml 1 1 Stk/pce 18.10
62400283 3221 5 l 1 1 Stk/pce 82.00
62400285 122265 1000 ml 1 1 Stk/pce 43.00
169Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014

  Preise exkl. MwSt. exkl. VOC, exkl, prix sans TVA et sans COV



Sika
Sika

         Tel. 061 826 96 96
Fax 061 821 82 36

www.ch-coatings.ag
      

SikaGard-6470
Sprühbarer, schnellhärtender Steinschlag-
schutz.

SikaGard-6470
Protection antigravillons à durcissement ra-
pide, pulvérisable.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

62400286 440131 1 l   schwarz / noire 1 1 Stk/pce 15.30
62400287 440134 1 l   grau / gris 1 1 Stk/pce 15.30

SikaGard-6470 S
Sprühbarer, schnellhärtender Steinschlag-
schutz aus der Spraydose.

SikaGard-6470 S
Protection antigravillons à durcissement ra-
pide, pulvérisable, en aérosol.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

62400288 440216 500 ml  schwarz / noire 1 1 Stk/pce 14.80
62400289 440217 500 ml  grau / gris 1 1 Stk/pce 14.80

SikaGard-6250
Sprühbarer, thixotropischer Hohlraum-
wachs.

SikaGard-6250
Cire pour corps creux, thixotrope, pulvé-
risable.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

62400290 440220 1 l weiss / blanc 1 1 Stk/pce 18.80

SikaGard-6250 S
Sprühbarer, thixotropischer Hohlraum-
wachs aus der Spraydose.

SikaGard-6250 S
Cire pour corps creux, thixotrope, pulvé-
risable, en aérosol.

Bestell-Nr.
No. comm.

Typ
Type

Beschreibung
Description

BE
UC

VE
UE

CHF pro
Stk/pce

62400291 440219 500 ml weiss / blanc 1 1 Stk/pce 18.40
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Lackrepair System /
Système de mise en peinture

SprayMax ist ein professionelles Beschichtungs- und Lackrepa-
ratursystem, befüllt mit Originallacken der Autoreparaturlackher-
steller. Alle Lackierschritte sind ausschließlich mit Aerosoldosen
darstellbar.

SprayMax est un outil professionnel conçu avec des 
peintures d‘origine des fabricants de peinture pour 
l‘automobile.

Standard Lackspray

Application avec un 

SprayMax

Application avec 
SprayMax

Lackierpistole

Application avec le 
pistolet



Lackschäden / 
Des éclats de peinture

Kratzer

Eraflures

Streifschaden 

Dommages par 

rayures

Blechschaden 

Dommages sur la 

carrosserie

Korrosionsschaden 

Dommages de corrosion

Kunststoffschaden 

Dommages sur la matière plastique

Ganzteilelackierung 

Laquage des composants

Metall

Métal

Kunststoff

Plastique



Lackieraufbau / 
Degradations sur la peinture

Egalisierung

Egalisation

Versiegelung 

Etanchéisation

Farbton

Teinte

 Füller 

Apprêt

Grundierung 

Couche de fond

Vorbereitung 

Préparation

Beispritzlack
Beispritzverdünnung

1K Klarlack
2K Klarlack
2K Rapid-Klarlack

1K FillClean 
für 1K Wasserbasislack
für 1K Lösemittelbasislack

2K Lösemittel High Solid/ 
Medium Solid

2K Acrylschleiffüller
2K Nass-in-Nass Füller
2K HS-Dickschichtfüller

1K Korrosionsschutzprimer
1K Füllprimer-Primer Shade
2K Rapid-Grundierfüller
2K Epoxy-Grundierfüller

1K Kunststoff-Haftvermittler
Silikon-Entferner
Aqua Silikon-Entferner

Diluant-liant-raccord
Diluant-raccord

1C Vernis de finition
2C Vernis de finition
2C Vernis de finition rapide

1C FillClean 
pour peinture à base hydro
pour peinture à base 
de solvent
pour peintures de finition à 
base solvantée 2C High  
Solid/Medium Solid

2C Apprêt garnissant  
acrylique
2C Apprêt garnissant  
mouille mouille
2C Apprêt epais

1C Primer anticorrosion
1C Apprêt sous-couche
2C Apprêt rapide
2C Apprêt époxy

Primaire pour plastique  
Nettoyant silicone
Nettoyant silicone hydro 

680 092
680 093

680 051
680 061
684 064

682 355 ff
682 070 ff

680 080 ff

680 036
680 038
680 030

680 001
680 271 ff
680 031
680 032

680 009
680 090
680 094

Art.Nr.:
N° Art.:
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Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014

            Preise exkl. MwSt. exkl. VOC, prix sans TVA et sans COV

Artikel Nr./ Typ Nr.
No. Article / type

Seite
Page

Artikel Nr./ Typ Nr.
No. Article / type

Seite
Page

Artikel Nr./ Typ Nr.
No. Article / type

Seite
Page

Artikel Nr./ Typ Nr.
No. Article / type

Seite
Page

Artikel Nr./ Typ Nr.
No. Article / type

Seite
Page

0 0412 0002 88 10-300-3155 119 125 633 78 137 618 46
0000 8721 87 0412 0003 88 10-300-3202 119 125 641 78 137 664 148
0000 87218 87 0415 0001 88 10-300-3204 119 125 658 78 137 665 148
0000 9716 87 0415 0002 88 10-300-5003 119 125 666 78 137 666 148
0000 9718 87 0415 0003 88 10-300-5004 119 125 674 78 137 667 148
0000 9918 87 0415 0004 88 10-300-5152 119 125 724 78 137 779 25
0001.0025 44 05170 34 10-300-5154 119 125 732 78 13714/NO 46
0001.0500 91 05171 34 10-300-5202 119 125 740 78 137 554 52
0001.0501 90 05172 34 10-300-5204 119 125 757 78 137 570 52
0001.0502 90 05173 34 10-310-1003 120 125 773 78 137 588 52
0001.0503 90 05174 34 10-310-1004 120 126 021 152 1379417 162
0001.0504 90 05175 34 10-310-1152 120 126 026 152 138 301 25
0001.0505 90 05711 137 10-310-1154 120 126 027 152 138 399 23
0001.0506 90 05717 138 10-310-1155 120 126 053 152 138 400 23
0001.0508 90 05717/1 138 10-310-1202 120 126 086 153 138 405 24
0001.0509 90 05900 156 10-310-1204 120 126 087 153 138 406 24
0001.0510 90 05901 156 10-310-1205 120 126 326 147 138 472 63
0001.0511 90 05917 156 10-320-1003 121 127 999 28 138 473 63
0001.0575 90 06295 37 10-320-1004 121 128 000 28 138 718 46
0001.0576 90 06300 39 10-320-1005 121 128 366 30 138 848 111
0001.0577 90 06301 39 10-320-1152 121 130 992 144 138 849 111
0001.0586 90 06303 39 10-320-1154 121 1303596 161 138 851 111
0001.0689 91 06304 37 10-320-1202 121 1305486 165 138 852 111
0001.0696 91 06306 39 10-320-1204 121 1310 67 138 861 111
0001.0697 91 06309 37 10-320-1205 121 1311 67 138 862 46
0001.0698 91 06310 37 10-320-3003 120 131 961 147 138 862 113
0001.0906 44 06311 37 10-320-3004 120 131 979 147 138 924 24
0001.0921 44 06313 37 10-320-3152 120 131 987 147 138 925 24
0001.0983 90 06342 42 10-320-3154 120 132 136 30 138 926 24
000220 27 06345 42 10-320-3202 120 132 183 45 138 927 24
000460 103 06347 42 10-320-3204 120 132 913 143 1387290 158
000462 103 06348 42 10-320-5003 121 133 060 45 139 039 117
000529 112 06349 42 10-320-5004 121 133 147 132 139 101 113
00127 27 06404 39 10-320-5005 121 133 149 131 139 198 59
0020.0073 141 06405 39 10-320-5152 121 133 176 139 139 200 59
0020.0262 141 06800 39 10-320-5154 121 133 827 37 139 202 132
0020.0264 141 06911 55 10-320-5202 121 133 848 30 139 203 132
0020.0265 141 06915 55 10-320-5204 121 133 849 30 139 204 132
0020.0268 142 06923+ 58 10413 9718 86 1335491 158 139 205 132
0020.0342 31 06925 55 10415 9718 86 133595 147 139 232 63
0020.0343 31 06933+ 57 10417 9718 86 133827 147 139 233 63
0020.1907 141 06942 57 105 55 134 008 29 139 234 63
0020.2018 141 06961 56 1055.5010 42 134 285 31 139 262 37
0020.3185 142 06962 56 10722 90 134 694 26 139 263 37
0020.3285 26 06963 56 10734 90 134 796 156 139 264 37
0020.3286 26 07521 24 10746 91 135 396 85 139 265 37
0020.3453 35 07522 24 10756 90 135 715 41 139 266 37
0020.3713 32 07611 23 1081200 21 135111 147 139 267 37
0020.3794 25 07612 23 1081500 21 1357960 160 139 356 146
0020.3795 25 07838 44 1082000 21 135798 147 139 606 143
0020.3796 25 07893 38 11 210 0450 123 1358054 160 13904 52
0020.3797 25 07894 38 1100500 128 1358059 160 140 083 38
0020.3798 25 07895 38 110536 16 1358213 160 140 084 38
0020.3925 33 07897 38 110537 16 1358214 160 140 085 38
0020.3983 29 07898 38 110538 16 1358216 160 140 086 38
0020.4899 141 07899 38 110539 16 1358254 161 140 087 38
0020.5740 36 07903 23 110540 16 136 266 23 140 145 81
0020.5741 36 07904 23 110541 16 136 267 23 140 202 37
0020.5742 36 07905 23 11-208-0100 123 136 273 22 140 203 37
0020.5886 33 07906 24 11-208-0200 123 136 274 22 140 204 37
0020.6514 32 07912 24 11-208-3100 123 136 276 24 140 205 37
0020.6515 32 08190 157 11-208-3200 123 136 277 24 140 206 37
0020.6517 32 08198 156 1161400 25 136 535 43 140 545 148
0020.6518 33 08868 152 118 281 147 136 679 13 140 546 148
0020.6524 33 08878 152 118 299 147 136 684 13 140 547 148
0020.6663 140 08879 152 118 406 147 136 686 13 140 548 148
0020.6664 140 08984 157 118 414 147 136 687 13 140 549 148
0020.6665 140 0948.3321.6921 22 118 471 147 136 689 13 140 550 148
0020.6666 140 0948.3321.8711 22 118 489 147 136 690 13 140 551 148
0020.6667 140 09545 13 120 103 38 136 691 13 140 552 148
0020.6668 141 09546 13 120 106 38 136 692 26 140 581 93
0020.6669 141 09552 138 120 109 38 137 072 41 140 584 35
0020.6670 142 09553 138 120 201 41 137 073 41 140 926 155
0020.6671 141 09560 30 120 210 42 137 074 41 140 927 155
0020.6672 141 09561P 30 122 265 169 137 075 41 140 954 67
0020.6673 141 09678 39 122 341 52 137 214 144 140 970 144
0020.6674 141 09973 39 125 062 147 137 298 42 140 971 143
0020.6675 141 1 125 070 147 137 312 42 140 972 143
0020.6676 141 10 320 1155 121 125 211 147 137 313 42 140 973 84
0020.6695 33 1011.2050 40 125 237 147 137 352 43 140 976 143
0020.6734 36 1011200 21 125 252 147 137 431 30 141  045 59
0020.7045 32 1011500 21 125 278 147 137 432 30 141  143 57
0029.0287 28 1012.2005 40 125 294 147 137 433 146 141  145 57
0192.4404.0080 16 1012.2025 40 125 437 45 137 434 146 141  154 57
0192.4404.0120 16 1012000 21 125 476 45 137 435 146 141  218 65
0192.4404.0180 16 10127 91 125 654 59 137 436 146 141  219 65
0192.4404.0240 16 1013.1350 40 125 655 59 137 437 146 141  224 57
01930 137 1015.1535 40 125 712 41 137 439 31 141  264 65
03808 24 1015.2225 40 125 713 41 137 545 114 141  293 93
03809 24 10207 91 125 720 41 137 547 25 141  294 93
03810 24 10-300-3003 119 125 725 41 137 548 25 141  540 45
0411 0001 88 10-300-3152 119 125 726 41 137 614 46 141  544 43
0411 0004 88 10-300-3154 119 125 737 43 137 615 46 141  183 76
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141  191 76 146 961 146 170785 168 30634 17 50000 5715 61
142 009 31 146 373 77 170809 168 30636 17 50000 7076 59
142 240 159 146 381 77 171196 168 30639 17 50000 8980 59
142 241 159 146 969 77 1733.1719.1721 29 30640 17 500000 975 59
142 242 165 146 977 77 17542 80 30641 17 500000 975 60
142 808 143 147 024 41 17543 80 30643 17 50079 27
142 820 152 147 446 148 179710 169 30645 17 50080 12
142 821 152 147 467 134 179710 169 30647 17 50081 12
142 939 47 147 468 139 18001 90 30649 17 50083 12
142 940 47 1470999 165 18011 90 3100.3713.0400 13 50085 12
142 941 47 1471127 164 180319 169 3100.3713.0600 13 50086 12
142 942 47 148 018 151 18220 90 3100.3713.0800 13 50087 12
142 982 153 148 019 151 192 195 81 3100.3713.1000 13 50088 12
142 995 26 148 232 151 19-900-0223 122 3100.3713.1200 13 501 55
142 996 26 148 233 151 19-900-0224 122 3100.3713.1500 13 5013.8691.2000 8
143 131 117 148 234 151 19-900-0233 122 3100.3713.2000 13 50199 27
143 131 R 117 148 247 50 19-900-1212 122 3100.3713.2500 13 50331 19
143 135 43 148 270 50 19-900-5902 122 3101 0400 88 50333 19
143 334 47 148 987 151 19-903-5404 50 3101 0600 88 50335 19
143 388 93 148 988 151 19-903-5405 50 3102 0500 88 50337 19
143 724 94 149 218 152 19-911-1000 116 31324 144 50338 19
143 349 26 149 219 152 19-911-5100 116 31476 79 50339 19
143 351 26 149 338 114 19-911-5120 116 3209 169 50340 19
143 971 26 149 340 114 199580010 118 3221 169 50383 135
144 498 155 149 359 114 199580011 118 32276 79 50388 137
144 499 155 149161 76 199580015 118 32987 79 50389 137
144 500 155 149179 76 199580016 118 33092 79 50400 138
144 501 155 149187 76 199580020 118 33271 137 50401 5
144 502 155 149302 76 199580021 118 33279 136 50414 21
144 503 155 149310 76 199580025 118 3647.2462.1000 20 50415 21
144 505 155 149328 76 199580026 118 3647.2462.2000 20 50417 135
144 547 44 150391 76 2 3647.2462.3000 20 50421 39
144 549 44 150417 76 20413 0000 87 3647.2462.4000 20 50425L 64
144 550 44 151209 76 20413 000D 87 36852 114 50425M 64
144 551 44 151217 76 20415 0000 87 36856 114 50425XL 64
144 552 44 151316 76 20415 000D 87 36861 114 50425XXL 64
144 553 44 151324 76 20417 0000 87 36862 114 50486 138
144 752 143 151332 76 20417 000D 87 36863 114 50487 137
144 768 94 151340 76 21016 90 38667 11 50488 137
144 769 94 156 299 83 21019 90 38668 11 50489 138
144 917 93 1560580 161 21036 90 38669 11 50524 12
144 923 93 1585815 161 21039 90 38670 11 50525 12
144 957 147 158840 84 21040 90 39164 11 50527 12
144 958 147 160 689 82 21056 90 39166 11 50529 12
145 027 35 160 739 82 21059 90 39167 11 50531 12
145 084 10 160 788 82 211680 162 39168 11 50533 12
145 085 10 160 796 82 2125 56 39228 10 50534 12
145 086 10 160 846 82 2128 56 39229 10 50535 12
145 088 10 160 861 82 2135 56 39230 10 50571 150
145 090 10 160 879 82 2138 56 39232 10 50573 150
145 092 10 16000 149 22160 50 39234 10 50587 150
145 094 10 16001 149 2237.4334.0180 18 39236 10 50590 117
145 096 10 16019 150 2237.4334.0240 18 39238 10 50592 117
145 097 10 16023 149 2237.4334.0320 18 39240 10 50677 150
145 098 10 16024 149 2237.4334.0400 18 39241 10 50682 53
145 099 10 16026 149 2237.4334.0500 18 39242 10 50684 56
145 113 66 16032 150 2237.4334.0600 18 39247 11 50685 56
145 114 66 16033 150 2279.5390.0040 9 39249 11 50690 122
145 130 65 16036 150 2279.5390.0060 9 4 50692 122
145 131 65 16037 150 2279.5390.0080 9 40188 81 50694 122
145 132 66 16038 150 241867 162 40774 66 50697 122
145 133 66 16039 150 242865 162 40775 66 50708 137
145 185 78 16043 150 265673 160 40776 66 50727 34
145 193 77 16044 150 267078 164 408986 168 50728 34
145 201 77 160606 147 267081 163 409007 168 50729 34
145 219 77 16099 150 27771 83 40901 80 50733 55
145 250 77 16106 150 28337 94 42228 80 50734 55
145 268 77 16113 149 28502 94 4269.7970.1500 26 50742 34
145 276 77 16114 149 28505 94 4269.7970.2000 26 50743 19
145 284 78 16115 149 28508 94 4269.7970.2500 26 50772 34
145 417 77 162 081 82 28509 94 4329.5929.1721 28 50773 34
145 425 77 162 164 82 29368 18 433766 168 5082 79
145 433 77 162 172 82 29369 18 4366.8648.0080 15 50872 44
145 722 77 162628 84 29370 18 4366.8648.0120 15 50874 136
145 730 77 164 608 147 29371 18 4366.8648.0180 15 50875 136
145 748 77 16550 70 29372 18 4366.8648.0240 15 50879 136
145 784 147 16551 70 29373 18 4366.8648.0320 15 50880 137
146 021 154 16555 70 29374 18 440131 170 50881 136
146 062 20 16556 70 29935 18 440134 170 50962 136
146 066 20 16740 149 3 440216 170 50976 38
146 067 20 16742 150 300-045 108 440217 170 50977 38
146 068 20 16743 149 300-297 103 440219 170 50978 38
146 069 20 16744 149 3020 156 440220 170 50979 38
146 070 20 16750 149 30614 16 448197 169 50980 38
146 071 20 16752 149 30615 16 448197 169 50981 38
146 072 20 16754 150 30617 16 452386 160 50989 44
146 074 20 16758 149 30619 16 4530025P 54 51109 12
146 075 20 167908 147 30621 16 4610002P 54 51111 12
146 191 144 167916 147 30623 16 48173 84 51113 12
146 608 144 1696704 164 30627 17 5 51115 12
146 957 149 170768 168 30628 17 50000 1882 60 51117 12
146 958 149 170782 168 30630 17 50000 1907 60 51119 12
146 960 149 170783 168 30632 17 50000 5421 61 51120 12
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51121 12 61100038 55 61100279 16 62400282 169 63120051 126
51122 35 61100040 135 61100280 17 62400282 169 63120052 125
51123 35 61100042 67 61100281 17 62400283 169 63120053 130
51124 35 61100050 30 61100282 17 62400284 169 63120054 25
51125 35 61100051 55 61100283 34 62400285 169 63120055 125
51126 35 61100053 57 61100284 34 62400286 170 63120056 125
51127 35 61100054 56 61100285 34 62400287 170 63120058 125
5163.3687.0800 20 61100055 135 61100287 156 62400288 170 63120059 127
5163.3687.1000 20 61100056 55 61100288 13 62400289 170 63120061 125
5163.3687.1500 20 61100061 51 61100289 13 62400290 170 63130001 143
5163.3687.2000 20 61100062 27 61100290 13 62400291 170 63130002 143
5163.3687.3000 20 61100074 30 61100291 16 62400299 169 63130003 156
53090 117 61100078 38 61100292 16 62400299 169 63130006 146
53801 169 61100096 12 61100293 16 62400300 168 63130007 146
54445 53 61100097 12 61100294 17 62700007 6 63130009 131
547882 165 61100098 12 61100295 17 62900011 99 63130010 24
5535 55 61100099 12 61100296 17 63100006 10 63130011 24
55535 136 61100100 12 61100297 17 63100007 10 63130012 24
55798 52 61100101 12 61100298 17 63100008 10 63130014 143
5638.8237.0040 11 61100102 12 61100299 17 63100009 10 63130015 25
5638.8237.0060 11 61100105 157 61100300 17 63100010 10 63130016 41
5638.8237.0080 11 61100107 12 61100301 17 63100011 10 63130017 143
5638.8237.0120 11 61100108 156 61100302 17 63100012 10 63130018 114
5638.8237.0180 11 61100109 42 61100303 17 63100013 18 63130019 44
57013 28 61100110 42 61100304 19 63100014 18 63130020 93
581582 165 61100111 42 61100305 34 63100015 18 63130021 93
5816.8425.0080 8 61100112 42 61100306 34 63100016 133 63130023 38
5816.8425.0120 8 61100116 156 61100310 34 63100017 133 63130024 38
5816.8425.0180 8 61100117 149 61100311 34 63100018 18 63130025 38
5816.8425.0240 8 61100118 149 61100312 34 63100019 18 63130026 38
5816.8425.0320 8 61100119 149 61100313 34 63100020 18 63130027 38
5816.8425.0400 8 61100120 149 61100314 34 63100021 18 63130035 26
5816.8425.0500 8 61100121 149 61100315 34 63100022 18 63130036 44
5816.8425.0600 8 61100123 55 61100316 34 63100023 40 63130037 59
5816.8425.0800 8 61100124 55 61100317 67 63100024 40 63130038 65
5816.8425.1000 8 61100129 138 61100318 136 63100025 40 63130039 65
5816.8425.1200 8 61100130 138 61100320 114 63100026 40 63130040 65
5816.8425.1500 8 61100134 137 61100321 114 63100027 40 63130041 146
5935 55 61100135 138 61100322 114 63100085 122 63130043 139
59659 83 61100137 135 61100323 114 63100086 139 63130044 63
59667 83 61100138 135 61100324 114 63110001 147 63130045 63
59675 83 61100140 150 61100326 44 63110002 147 63130046 63
6 61100141 150 61100328 64 63110042 147 63130047 63
60001001 88 61100142 150 61100329 64 63110043 147 63130048 63
60001002 88 61100144 149 61100330 64 63110044 147 63130049 46
60001003 88 61100145 149 61100331 64 63110045 147 63130050 46
60001004 88 61100146 149 61100333 38 63110046 147 63130051 46
60001193 89 61100148 149 61100334 38 63110047 147 63130052 46
60001194 89 61100149 149 61100335 38 63110056 147 63130053 37
60001195 89 61100151 149 61100336 38 63110057 147 63130054 37
60001196 89 61100161 55 61100337 38 63110058 147 63130055 37
60001197 89 61100163 149 61100338 38 63110075 52 63130056 43
60001198 89 61100164 149 61100339 22 63110076 52 63130057 43
60001199 89 61100171 27 61100340 22 63110077 52 63130058 43
60001200 89 61100181 23 61100341 16 63110078 52 63130059 43
60002013 88 61100182 23 61100342 16 63110088 81 63130060 30
60002015 88 61100185 23 61100343 16 63110093 52 63130061 30
60002017 88 61100188 23 61100344 16 63110095 52 63130062 148
60002019 88 61100189 23 61100345 16 63110102 52 63130063 148
60002051 88 61100190 29 61100346 16 63110109 81 63130064 148
60002052 88 61100196 39 611296/5 90 63120001 133 63130065 148
60002053 88 61100197 39 61242 52 63120002 131 63130066 148
60003032 87 61100199 152 62109 85 63120007 127 63130067 148
60003033 87 61100203 21 62174 84 63120008 128 63130068 148
60003036 87 61100204 27 62200002 112 63120012 135 63130069 148
60003037 87 61100205 21 62200004 27 63120013 133 63130070 41
60003051 87 61100214 24 62400001 46 63120014 131 63130071 41
60009036 60 61100215 24 62400006 46 63120015 131 63130072 28
60053/ 02061 13 61100217 24 62400007 46 63120016 131 63130074 149
60055/ 02063 13 61100219 39 62400008 46 63120017 130 63130075 149
60056/ 02064 13 61100220 39 62400028 150 63120018 130 63130076 143
6007 84 61100223 12 62400029 150 63120019 130 63130077 26
61100001 149 61100224 12 62400030 150 63120020 130 63130079 84
61100003 19 61100225 12 62400031 150 63120021 131 63130080 25
61100004 19 61100226 12 62400032 150 63120022 131 63130081 25
61100005 19 61100227 12 62400074 81 63120023 131 63130082 146
61100006 19 61100228 12 62400077 143 63120025 125 63130083 146
61100007 19 61100229 12 62400140 24 63120027 128 63130084 152
61100008 19 61100230 11 62400141 24 63120030 131 63130085 139
61100009 39 61100248 54 62400205 169 63120032 133 63130086 67
61100010 39 61100258 28 62400231 168 63120034 128 63130087 41
61100011 39 61100264 13 62400232 168 63120035 127 63130088 37
61100012 39 61100265 13 62400233 168 63120036 131 63130090 37
61100021 39 61100269 137 62400234 168 63120037 131 63130091 37
61100022 39 61100270 137 62400235 168 63120038 133 63130092 37
61100026 37 61100271 137 62400236 168 63120042 128 63130093 37
61100027 37 61100272 138 62400238 168 63120043 129 63130094 37
61100028 37 61100273 138 62400239 168 63120044 129 63130095 37
61100029 37 61100274 138 62400245 169 63120045 129 63130096 24
61100030 37 61100275 38 62400264 28 63120046 128 63130097 22
61100031 37 61100276 156 62400270 66 63120048 126 63130098 22
61100033 44 61100277 16 62400271 66 63120049 126 63130099 23
61100037 51 61100278 16 62400272 66 63120050 126 63130100 23
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63130101 23 63130221 65 64700142 8 70000039 86 80349 135
63130102 31 63130222 65 64700143 8 70900001 146 81002 61
63130103 30 63130223 65 64700144 8 71100152 54 81415-44 62
63130104 30 63130224 64 64700145 8 71100153 54 81415-48 62
63130105 26 63130225 64 64700146 8 71100155 53 81415-52 62
63130106 59 63130226 64 64700147 8 71100158 70 81415-56 62
63130107 101 6329.7598.0600 20 64700148 8 71100159 53 81415-60 62
63130108 130 6329.7598.0800 20 64700167 15 71800001 68 81415-64 62
63130109 130 6329.7598.1000 20 64700168 15 72400146 144 81810 50
63130113 65 6329.7598.1500 20 64700169 15 72801 91 81869 80
63130114 65 6329.7598.2000 20 64700170 15 72900001 97 820-328 103
63130115 65 63700001 158 64700171 15 72900002 97 820-328-1 103
63130119 65 63700002 158 64700177 28 72900010 99 82248 80
63130122 41 63700003 158 64700178 28 72900013 100 840-223 99
63130123 41 63700004 158 64700180 22 72900018 103 8420.1301.0120 9
63130124 41 63700005 158 64700181 22 72900019 103 8420.1301.0180 9
63130127 132 63700006 159 64700184 23 72900020 103 8420.1301.0400 9
63130128 30 63700007 160 64700185 23 72900021 103 8420.1301.0500 9
63130129 30 63700008 160 64700186 13 72900033 97 8420.1301.0600 9
63130130 26 63700009 160 64700187 13 72900034 97 843054 162
63130131 24 63700010 160 64700188 13 72901 91 8431.5398.0080 15
63130132 24 63700011 160 64700189 13 73110003 77 8431.5398.0120 15
63130133 13 63700012 160 64700190 13 73110004 77 8431.5398.0180 15
63130135 13 63700013 161 64700191 13 73110005 77 8431.5398.0240 15
63130136 13 63700014 162 64700192 13 73110006 77 8431.5398.0320 15
63130137 13 63700015 163 64700193 13 73110007 77 8451.8686.1000 21
63130138 13 63700016 162 64700198 8 73110008 77 8451.8686.2000 21
63130139 13 63700017 163 64700199 26 73110040 78 8451.8686.3000 21
63130140 41 63700018 163 64700200 26 73110054 78 84962 80
63130141 41 63700019 164 64700201 26 73110055 78 85373 50
63130142 41 63700020 164 64700202 26 73110096 53 860 000 112
63130143 42 63700021 164 64700203 26 73110100 80 87146 D 30 59
63130144 42 63700022 165 64700204 11 73110101 80 87147/6 59
63130145 42 63700023 164 64700205 11 73110105 50 87157 A06 59
63130146 148 63700024 165 64700206 11 73110106 50 8801.7879.0080 15
63130147 148 63700025 165 64700207 11 73110111 50 8801.7879.0120 15
63130148 148 63700026 165 64700208 11 73110112 116 8801.7879.0180 15
63130149 148 64392 138 64700209 11 73110113 116 8801.7879.0240 15
63130150 25 64659 22 64700210 11 73110114 116 8801.7879.0320 15
63130152 23 64660 22 64700211 11 73110115 116 881837 163
63130153 24 64700005 25 64700212 18 7330.4412.0080 8 882088 163
63130154 24 64700006 25 64700213 22 7330.4412.0120 8 882415 158
63130155 132 64700007 25 64700214 33 7330.4412.0180 8 882485 164
63130156 132 64700008 25 64700215 36 7330.4412.0240 8 89086 52
63130157 132 64700009 25 64700216 36 7330.4412.0320 8 9
63130158 132 64700010 33 64700217 36 7330.4412.0400 8 900 001 102
63130160 35 64700028 31 64700218 44 7330.4412.0500 8 900 005 102
63130164 115 64700029 31 64700219 33 7330.4412.0600 8 900 008 101
63130165 114 64700030 20 64700220 33 73700001 159 900 009 101
63130170 57 64700031 20 64700221 8 73700002 159 900 009 102
63130171 57 64700032 20 64700222 8 74400001 70 900 101 102
63130172 57 64700033 20 64700223 8 74400002 70 900 102 102
63130173 57 64700034 20 64700224 8 74400003 70 900 103 102
63130174 31 64700035 20 64700225 8 7501 29 900 104 102
63130178 26 64700036 20 64700226 8 7501 55 900 111 102
63130179 26 64700037 20 64700227 8 7502 55 900 112 102
63130180 26 64700038 20 64700228 8 7503 55 900 116 102
63130181 44 64700039 20 64700229 22 75358 52 900 117 102
63130182 44 64700040 20 64700230 22 7546.2948.0040 9 900 120 101
63130183 44 64700058 21 64700231 9 7546.2948.0060 9 900 121 101
63130184 44 64700059 21 64700232 9 7546.2948.0080 9 900 129 101
63130185 44 64700060 21 64700233 9 7546.2948.0120 9 900 140 101
63130186 35 64700061 21 64700234 9 7546.2948.0180 9 900 200 101
63130187 10 64700062 21 64700235 9 7546.2948.0240 9 900 201 101
63130188 10 64700063 21 64700238 9 7546.2948.0320 9 900 305 101
63130189 10 64700064 21 64700239 9 7546.2948.0400 9 900 310 102
63130191 10 64700087 29 64700240 9 7546.2948.0500 9 900 320 111
63130192 10 64700088 18 64700242 11 7546.2948.0600 9 900 980 101
63130193 10 64700089 18 64700243 32 7546.2948.0800 9 900 982 101
63130194 10 64700090 18 64700244 32 7546.2948.1000 9 90381 79
63130195 10 64700091 18 64700245 32 7546.2948.1200 9 90431 80
63130196 10 64700092 18 64700246 32 7546.2948.1500 9 908383 163
63130197 10 64700093 18 64700247 32 7581 55 9209 84
63130198 10 64700094 18 65078 79 7582 55 92247 49
63130199 66 64700121 9 65581 79 7583 55 92296 49
63130200 66 64700122 9 65649 79 7586 55 92320 50
63130201 20 64700123 9 66316 79 7621.1023.0800 18 9251.0230.1500 26
63130202 20 64700124 9 6922 58 7621.1023.1000 18 9251.0230.2000 26
63130203 20 64700125 9 69229 79 767199 158 9251.0230.2500 26
63130204 20 64700126 9 6950 55 7766.0014.3911 28 9325 112
63130205 20 64700127 9 6966 55 780805 165 9327.7238.6921 23
63130206 20 64700128 9 7 782222 165 9327.7238.8715 23
63130207 20 64700129 9 70000006 86 782601 158 9413 9718 86
63130208 20 64700130 9 70000008 86 7866.2539.6921 22 9510 0080 89
63130209 20 64700131 9 70000010 86 7866.2539.8715 22 9510 0120 89
63130210 20 64700132 9 70000017 87 7866.2539.9913 22 9510 0180 89
63130211 144 64700133 9 70000018 87 787528 158 9510 0240 89
63130215 149 64700136 9 70000020 87 787643 158 9510 0320 89
63130216 63 64700137 8 70000021 87 8 9510 0400 89
63130217 63 64700138 8 70000023 87 800 030 46 9510 0500 89
63130218 63 64700139 8 70000024 87 80100 61 9510 0600 89
63130219 63 64700140 8 70000033 86 80120 61 960304 159
63130220 63 64700141 8 70000036 86 80345 135 97154 80
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97170 80 G5 257 00 123 J2 126 21 128 L2 151 217 76 L4 101 00 101
9795 85 G5 257 10 123 J2 126 30 127 L2 151 316 76 L5 200 05 102
9845 83 G5 531 25 145 J2 126 75 125 L2 151 324 76 LST-01 103
9852 83 G5 531 27 145 J2 126 77 131 L2 151 332 76 LST-02 103
9860 83 G5 532 11 95 J2 126 78 131 L2 151 340 76 LT-05 103
9878 50 G5 532 15 95 J2 126 81 21 L2 165 993 73 LT-06 103
9886 81 G5 532 20 93 J2 126 82 21 L2 166 181 74 M
9928.4817.0080 15 G5 532 30 94 J2 126 83 21 L2 166 207 72 M 00907 11
9928.4817.0120 15 G5 533 01 95 J2 126 84 21 L2 166 215 75 M 00908 11
9928.4817.0180 15 G5 541 00 110 J2 126 86 21 L2 166 223 73 M 00909 11
9928.4817.0240 15 G5 541 01 111 J2 126 87 21 L2 166 371 74 M 00910 11
9928.4817.0320 15 G5 541 05 110 J2 127 40 129 L2 166 389 72 M 00911 11
9967.9911.0500 21 G5 541 07 110 J2 127 45 129 L2 166 553 75 M-106 54
9967.9911.1000 21 G5 541 08 110 J2 127 50 134 L2 166 579 75 M4 800 12 14
9967.9911.2000 21 G5 542 00 154 J2 127 53 134 L2 166 587 75 M4 800 15 14
9967.9911.3000 21 G5 542 01 154 J2 127 55 134 L2 166 595 75 M4 800 20 14
9980.9463.0120 11 G5 542 02 154 J2 127 57 134 L2 166 603 75 M4 800 25 14
9980.9463.0240 11 G5 542 03 154 J2 127 58 134 L2 166 611 75 M4 800 30 14
9980.9463.0320 11 G5 542 04 154 J2 128 11 132 L2 166 629 73 M-928 54
9980.9463.0500 11 G5 542 05 154 J212100 127 L2 166 637 73 N
A G5 542 06 154 J212672 128 L2 166 645 73 N2 000 10 43
A900-6 28 G5 543 01 111 J212920 139 L2 166 652 73 N2 000 20 43
ACU-01 51 G5 543 02 111 K L2 166 660 73 N2 010 01 45
ACU-10 51 G5 544 01 144 K 700-45 98 L2 166 686 74 N2 010 02 47
ACU-14 51 G5 544 02 144 K3 100 01 61 L2 166 694 74 P
AG3-1400 127 G5 560 50 116 K3 100 04 61 L2 166 702 74 Painter-01 98
AG3-5300/2 127 G5 560 52 116 K3 100 07 61 L2 166 710 74 Painter-02 98
AG6-1600 126 G6-400 127 K3 120 01 61 L2 166 728 74 PAP-01 108
AG6-BPIP14 126 GMBP-58 131 K3 120 04 61 L2 166 736 74 PFR601 127
AG6-CF 126 H K3 130 90 61 L2 166 744 74 PLM001 60
AG6-CF 131 HE1745299 157 K3 190 00 61 L2 166 801 72 PR0200-1400/6 128
AGM-CF 131 HEXA-COMB-T2A 109 K3 30002 59 L2 166 819 72 Pro300-1400/6 129
AGM-CF8 131 HLS 1200-11 97 K3 30199 59 L2 166 827 72 Pro500-1100/6 129
AGMLWP/ 6 133 HLS 1200-13 97 K3 31006 59 L2 166 835 72 Pro500-200/24 129
AGM-LWP8 134 HLS 1200-14 97 K3 311 00 60 L2 166 843 72 PROUVW-1000 129
AGM-PF 131 HLS1200-DUO-11-AM 97 K3 31100 59 L2 166 850 72 PRPGZ-1000 129
AGM-PF8 131 HLS1200-DUO-14 97 K3 31102 59 L2 166 926 72 Q
AGM-WB3/6 134 HLS3200--11 96 K3 31106 59 L2 166 934 72 QC-ADPS14 134
AGM-WB5/6 134 HLS3200--14 96 K3 312 02 60 L2 166 942 72 QC-DSWCP8 134
AGM-WCP8 133 HLS3200-DUO-11 96 K3 312 06 60 L2 166 959 72 QC-DSWLP8 134
B HLS3200-DUO-14 96 K3 313 01 61 L2 166 967 72 S
B7049.0000.1 90 I K3 313 04 61 L2 166 975 72 S 2000 14
BP-814 131 IH-800400 108 K4 110 51 63 L2 166 983 72 SB2010W 138
BP-858 131 IH-800425 107 K4 110 52 63 L2 166 991 74 SB2030G 138
BPK01 53 IH-800429 105 K4 110 53 63 L2 167 007 74 SP50 146
C IH-800433 105 K4 110 54 63 L2 167 015 74 V
CFY612 126 IH-800436 106 K4 110 55 63 L2 167 023 74 V20 37
CNC 86 IH-800442 106 K4 110 57 64 L2 167 049 74 W
CNC Evo 86 IH-800451 106 K4 110 58 64 L2 167 056 74 WSB 128
CP 7225 CVE 93 IH-800454 107 K4 110 59 64 L2 167 072 74 Z
CP 7250 CVE 93 IH-800460 105 K4 301 00 65 L2 167 080 74 Z 1101 95
CP-DUO 99 IN 001 0040 10 K4 301 10 65 L2 167 122 74 Z 1112 93
CP-DUO-AQUA 99 IN 001 0060 10 K4 301 20 65 L2 167 130 74 Z 1113 94
CP-QUATTRO 99 IN 001 0600 10 K4 301 30 65 L2 167 148 74 Z 1201 1 133
CP-UNO 99 IN 005 0080 11 K4 301 41 65 L2 167 155 74 Z 1260 95
D IN 005 0120 11 K4 301 42 65 L2 167 163 72 Z 1350 133
D11257504 4 IN 005 0180 11 K4 301 43 65 L2 167 171 72 Z 2032 145
D11257537 4 IN 005 0240 11 K4 302 02 66 L2 167 189 72 Z 2043 145
D11257548 4 IN 005 0320 11 K4 302 03 66 L2 167 197 72 Z 2108 14
D11822018 5 IN 005 0400 11 K4 302 04 66 L2 167 205 75 Z 2111 14
D12239997 62 IN 005 0500 11 L L2 167 213 75 Z 2112 14
D12240000 62 IN 005 0600 11 L1 112100450 123 L2 167 221 75
D12240014 62 IN 005 0800 11 L1 199580001 118 L2 167 239 75
D12240025 62 IN 005 1000 11 L1 199580002 52 L2 167 247 73
D12310277 5 IRT 4-2 PcAuto 108 L1 199580003 52 L2 167 254 73
D12479542 4 J L2 12740 85 L2 167 262 73
D12750856 62 J1090005 127 L2 145 250 77 L2 167 270 73
D12750868 62 J2 120 52 130 L2 145 268 77 L2 168 252 72
D12750883 62 J2 121 13 125 L2 145 276 77 L2 168 260 73
D12750957 62 J2 121 14 125 L2 145 417 77 L2 168 625 74
D14261723 68 J2 121 15 126 L2 145 425 77 L2 168 633 74
D14614953 62 J2 124 02 126 L2 145 433 77 L2 168 658 72
D14614967 62 J2 124 06 125 L2 146 381 77 L2 168 666 72
D14614977 62 J2 124 09 125 L2 146 977 77 L2 168 674 72
D14614986 62 J2 124 09 125 L2 149 161 76 L2 168 716 74
D14614997 62 J2 124 16 134 L2 149 179 76 L2 168 724 74
D14615003 62 J2 124 18 125 L2 149 187 76 L2 168 765 72
D14654260 62 J2 124 95 135 L2 149 195 76 L2 168 773 72
D14654273 62 J2 125 00 135 L2 149 203 76 L2 168 781 72
D14654286 62 J2 125 01 135 L2 149 211 76 L2 168 799 75
D14654298 62 J2 125 02 135 L2 149 229 76 L2 168 807 75
D14654303 62 J2 125 04 135 L2 149 302 76 L2 168 815 73
D14654313 62 J2 125 11 130 L2 149 310 76 L2 168 823 73
D14654333 62 J2 125 13 130 L2 149 328 76 L2 168 831 73
D14900724 4 J2 125 15 130 L2 149 377 76 L2 170 506 72
DH-QR-10 100 J2 125 16 130 L2 149 385 76 L2 170 514 73
E J2 125 20 139 L2 149 393 76 L2 59659 83
E3 023 06 122 J2 125 86 130 L2 149 401 76 L2 59667 83
F J2 125 87 130 L2 150 391 76 L2 59675 83
FV-02 99 J2 125 88 130 L2 150 417 76 L2 97154 80
G J2 125 89 130 L2 151 183 76 L2 97170 80
G12-650 126 J2 125 95 130 L2 151 191 76 L2 9795 85
G5 255 10 116 J2 126 20 128 L2 151 209 76 L2 9852 83



Allg. Liefer- und Zahlungsbedingungen 
Cond. générales (livraison/paiement)
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Die Lieferung erfolgt bei einem Bestellwert von mindestens Fr. 500.-- frei Haus. Bei einem Bestellwert unter Fr. 500.-- wird ein 
Kostenbeitrag von Fr. 12.-- für Porto und Verpackung berechnet. Mehrkosten für Postexpress und Cargo Rapid gehen zu Lasten 
des Käufers. Bei allfälligen Transportschäden ist sofort bei Empfang eine Tatbestandesaufnahme zu veranlassen.

Die Rechnungen sind innert 30 Tagen netto zu bezahlen. Bei Überschreitung des vereinbarten Zahlungszieles werden ban-
kenübliche Verzugszinsen und Spesen belastet.

Alle Preise verstehen sich exklusive MWSt. und exkl. VOC. Preisänderungen sind vorbehalten. 
Preise von Carsystem sind Nettopreise.

CH Coatings AG leistet Gewähr für die sachgemässe Zusammensetzung der gelieferten Ware und ihre Eignung zum aus-
drücklich zugesicherten Verwendungszweck. Jede weitergehende Gewährleistung ist  wegbedungen, insbesondere:
 - für die Weiterverarbeitung und das daraus resultierende Arbeitsergebnis
 - bei der Verarbeitung der Ware auf bearbeitetem oder unbearbeitetem Untergrundmaterial, das
     dem in der Zusicherung genannten Untergrundmaterial lediglich ähnlich oder verwandt ist
 - bei Verwendung des Materials für einen dem Lieferanten nicht bekannten oder von ihm nicht
      vorhersehbaren Verwendungszweck

Sofort erkennbare Mängel können nur vor Vermischung der Ware, bis spätestens 8 Tage nach deren Erhalt geltend gemacht 
werden. Allfällige Mängelrügen entbinden nicht von der Einhaltung der Liefer- und Zahlungskonditionen. Es besteht kein Recht 
auf Verrechnung von Gegenansprüchen.

Alle ausserhalb von Einfluss und Kontrolle des Lieferanten liegenden Ereignisse gelten als höhere Gewalt und befreien von 
jeglicher Garantiehaftung und Lieferverpflichtung.

Erfüllungsort und Gerichtsstand für beide Parteien ist Liestal (Baselland).

1.       
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Pour une commande dont la somme totale de facturation dépasse les CHF 500,-, nous livrons franco domicile. 
Pour les commandes ne dépassant pas la somme de CHF 500,-, il vous sera facturé une participation aux frais 
de port et d’emballage d’un montant de CHF 12.--. Toute livraison express par poste, cargo rapide ou par camion 
sera à la charge de l’acheteur. Pour tout dommage survenu lors du transport, il est fortement conseillé de le si-
gnaler immédiatement, à  réception des marchandises.

Les factures sont payables net à 30 jours. Pour tout dépassement de délai de paiement prévu dans vos conditions 
clients, les intérêts moratoires ainsi que les frais engendrés vous seront facturés conformément aux pratiques ban-
caires..

Tous les prix s’entendent hors taxe et sans COV. Nous nous réservons le droit de modifier les 
prix. Les prix des produits Carsystem sont nets.

CH Coatings AG garantit la composition des produits livrés, ainsi que leur capacité à être employés dans l’ap-
plication qui leur est destinée. Toute autre prestation de garantie est exclue, notamment : 
-  pour toute utilisation ultérieure à son contexte initial ainsi que les résultats obtenus par cette utilisation. 
-  en cas d’application sur des supports traités ou non, de nature identique ou apparenté  à ceux stipulés dans la 
   garantie.
-  en cas d’utilisation des produits pour des fins personnelles inconnues ou méconnues au fournisseur.

Des défauts survenus dans le matériel, peuvent uniquement être signalés avant le mélange de la matière sous 8 
jours à réception de la marchandise. Tous les défauts constatés ne peuvent pas avoir d’influence sur le délai de 
livraison ou de paiement. Il n'existe aucun droit de compensation sur les prétentions contraires.

Tous facteurs ou évènements échappant à l’influence ou au contrôle du fournisseur sont considérés comme un cas 
de force majeur et libère de toute responsabilité concernant la garantie et l’obligation de livraison 

Pour les deux parties, le lieu d’exécution ainsi que le tribunal compétant se situe à Liestal (Bâle campagne).
179Preisänderungen vorbehalten. Preise von Carsystem-Produkten sind Nettopreise.              ab 1.6.2014
Sous réserve de modification des prix. Les prix des produits Carsystem sont net.             dès 1.6.2014

  Preise exkl. MwSt. exkl. VOC, exkl, prix sans TVA et sans COV



         
      

CH Coatings AG

Muttenzerstrasse 105

CH-4133 Pratteln

Tel. +41 (0) 61 826 96 96

Fax +41 (0) 61 821 82 36

Email: info@ch-coatings.ag

www.ch-coatings.ag


	Cover
	Ansprechpartner
	Inhaltsverzeichnis
	Poolpartner
	Reinigung
	Schleifmittel
	Abdecken
	Filter und Atemschutz
	Seifen, Hautschutz, Schutzanzüge
	Messgeräte
	Spritzpistolen und Zubehör
	Catalfer
	Werkstattgeräte
	Kabinenzubehör
	Lackfinish
	Polieren
	Zubehör
	Kleb- und Dichtmassen
	SprayMax
	Index
	Lieferkonditionen



